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Aufrufe — Sommations

Es wird vermisst: Schuldbrief von Fr. 2500 vom 11. April 1942, Beleg

1/8167, zugunsten des Eigentümers, lastend im II. Rang auf dem
Grundstück Kirchberg Grundbuchblatt Nr. 985, Plan 22, Wiesenweg 11,
Ey-Kirchberg (Eigentümer: Fritz Müller, Magaziner, Ey-Kirchberg).

Der allfällige Inhaber wird hiermit aufgefordert, dem Titel bis zum
24. Juli 1951 dem Gerichtspräsidenten von Burgdorf vorzulegen, ansonst
die Kraftloserklärung vorgenommen wird. (W 377')

Burgdorf, den 18. Juli 1950.

Der Gerichtspräsident: Reichenbach.

Es wird vermisst: Eigentümerschuldbrief vom 28. Dezember 1912 von
Fr. 4000, haftend auf Eriswil-Grundbuch Nr. 524, in der I. Pfandstelle,
lautend auf den Eigentümer des Grundstückes, vormals Johannes Meer, Landwirt,

Loch, Eriswil (verstorben am 27. Januar 1934).
Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, ihn innert der

Frist von einem Jahr seit der ersten Veröffentlichung dieses Aufrufs im
Schweizerischen Handelsamtsblatt dem Richteramte Trachselwald vorzulegen,

ansonst die Kraftloserklärung ausgesprochen wird. (W3791)
Trachselwald, den 25. Juli 1950.

Der Gerichtspräsident: Maier.

Vermisst wird: Inhaberschuldbrief von Fr. 5000 AH 9653 vom 14.
August 1933, haftend nach Vorgang von Fr. 65 000 auf Liegenschaft Asseku-
ranz-Nr."300 an der Kirchgasse in Unterägeri des Herrn Walter Merz,
Metzgermeister (Grundbuch Unterägeri, Band VII/Fol. 190). Der
unbekannte Inhaber dieses Titels wird hiemit aufgefordert, ihn bis längstens
31. Juli 1951 dem unterzeichneten Richter vorzulegen, ansonst der Titel
kraftlos erklärt wird. (W 3781)

Zug, den 26. Juli 1950.

Kantonsgerichtspräsidium Zug: Dr. Fried. Iten.

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons
Zürich vom 3. März 1950 wurde der Aufruf der folgenden vermissten
Urkunden bewilligt.

1. Schuldbrief von ursprünglich Fr. 14 850, jetzt Fr. 9850, datiert den
6. November 1894, lautend auf Hans Leutwyler, von Lupfig, wohnhaft
gewesen Strehlgasse, Zürich 1, haftend im V. Rang auf der Liegenschaft
Kataster Nr. 246, «Zum kleinen Leopard», Strehlgasse 12, Zürich 1,
zugunsten des Rudolf Vögeli-Menner, Strehlgasse, Zürich 1.

2. Schuldbrief von Fr. 3500, datiert den 21. November 1903, lautend
auf Hans Leutwyler, von Lupfig, wohnhaft gewesen Strehlgasse, Zürich 1,
haftend im VI. Rang auf der Liegenschaft Kataster Nr. 246, «Zum kleinen
Leopard», Strehlgasse 12, Zürich 1, zugunsten des Albert Heider,
Stadthausquai 11, Zürich 1.

3. Schuldbrief von Fr. 2500, datiert den 28. November 1903, lautend
auf Hans Leutwyler, von Lupfig, wohnhaft gewesen Strehlgasse, Zürich 1,
haftend im VII. Rang auf der Liegenschaft Kataster Nr. 246, «Zum kleinen
Leopard», Strehlgasse 12, Zürich 1, zugunsten des Rudolf Zollinger, Gablerstrasse

40, in Zürich 2.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunden Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre
von heute an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würden
die Urkunden als kraftlos erklärt. (W 197')

Zürich, den 28. März 1950.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Müller.

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergericlits des Kantons Zürich
vom 28. Februar 1950 wurde der Aufruf der folgenden vermissten Urkunden
bewilligt:

5389 Aktien der «Cementia Holding AG.», Zürich, mit einem Nennwert
der einzelnen Aktien von je Fr. 40 mit folgenden Nummern:
30001—30075 30151—30175 30476—30575 30601—30650 30701—30725 30751—30825
30976—31075 31201—31775 31826—31850 31876—31975 32276—32300 32776—3280O
32876—32900 33876—33900 34151—34175 34451—34475 34501—34550 34576—34600
34901—34925 34976—35Ö00 35601—35625 35676-35700 35976—36000 36201—36250
36326—36350 36951—36975 37226—37250 37551—37575 37601—37625 37651—37675
39276—39350 39626—39650 39876—39900 40451—40475 40701—40825 41651—41675
41901—41925 43426—43450 45226—45250 45301—45325 45376—46050 46101—46375
46401 — 46425 46501—46525 46551—46575 46601—46625 48751—48775 48951—49025
49476—49550 49901—49925 50326—50350 50376—51375 51751—51775 52026—52525
53776—53800 53826—53875 55251—55275 67501—67504 67524—67554 67640—67652
67711—67723 67838—67854 67916—67940 68017—68028 68077—68094 68100—68106
68130—68132 68160-68164 68190—68194 68202—68211 68284—68295 68336—68346
68349—68350 68360—68373 68442—68446 68451 68841 68904
68953—68957 68960 -68967 68971—68977 69014 69031 -69048 69104—69113
69124—69135 69258—69760 69302—69316 69918—69942 71451—71475 71501 — 71525
72126—72150

nebst angehängten Coupons, und zwar Nrn. 30026—30050 mit Coupons Nr. 18

u. ff., Nrn. 68202—68211 mit Coupons Nr. 19 u. ff. und alle übrigen Aktien
mit Coupons Nr. 21 u. ff.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunden Auskuntt geben kann,
wird an Igel ordert, dem unierzeichncten (iencht hinnen 6 Monaten, von heute
an, Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würden die Urkunden
als kraftlos erklärt. (W 1961)

Zürich, den 28. März 1950.

Im Namen des Bezirksgerichts Zürich, 5. Abteilung,
der Genchtsschreiber: Dr. Müller.

Durch Beschluss der II. Zivilkammer des Obergerichtes des Kantons
Zürich vom 3. März 1950 wurde der Aufruf des vermissten Inhaberschuldbriefes

von Fr. 4500 (ursprünglich Fr. 9000), datiert den 11. Juni 1937,
lautend auf Frau Wwe. Maria Sauter, geborne Tanner, geb. 1894. von
Maur, Kt. Zürich, wohnhaft Gemeindestrasse 62 in Zürich 7, lastend im
III. Rang auf der Liegenschaft Kataster Nr. 2863, Grp. B1.14 an der Schaff-
hauserstrasse 89 in Zürich 6, bewilligt.

Jedermann, der über das Schicksal dieser Urkunde Auskunft geben
kann, wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre,
von heute an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würde
die Urkunde als kraftlos erklärt. (W 198')

Zürich, den 28. März 1950.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Müller.

Le Juge-instructeur du district de Sierre somrae le detenteur inconnu
des actions N°" 45499 et 45 500 avec les coupons 1947 et suivants y attaches
de la S. A. de l'Industrie de l'Aluminium ä Chippis. de 1000 fr. chacune, de
produire ces titres au greffe du Tribunal de Sierre dans le delai de six mois
däs la premiäre publication, ä peine d'en voir prononcer l'annulation ä
l'expiration de ce delai. (W 382s)

Sierre, le 28 juillet 1950. P. Devantöry.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Schaffhausen — Schaffhouse — Sciaffusa
26. Juli 1950. Liegenschaften.

Wurmser-Gidion & Co. in Schaffliausen, Verwaltung von Liegenschaften
(SHAB. Nr. 219 vom 19. September 1945, Seite 2259). Die Kollektivgesellschaft
ist seit dem 27. August 1949 aufgelöst. Nachdem die Liquidation durchgeführt

ist, wird die Finna gelöscht.
27. Juli 1950.

Schweizerische Steinzeug-Röhren-Fabrik (A.-G.) Schaffhausen (Societd
Suisse pour la fabrication de tuyaux en gres [S. A.] Schaffhouse), in
Schaffhausen (SHAB. Nr. 230 vom 2. Oktober 1945, Seite 2387).
Gemäss öffentlicher Urkunde über die Generalversammlung vom 24. Mai 1950
hat die Gesellschaft ihre Statuten revidiert. Die Firma lautet nun
Schweizerische Steinzeugfabrik A.-G. Schaffhausen (Fabrique Suisse de gres S. A.,
Schaffhouse). Die Gesellschaft bezweckt die Fabrikation und den Vertrieb
von Steinzeug und ähnlichen Erzeugnissen. Das Grundkapital von Franken

490 000 ist nun eingeteilt in 1400 voll liberierte Namenaktien zu Franken

350. Soweit für die Bekanntmachungen der Gesellschaft Veröffentlichung

vorgeschrieben ist, erfolgt diese im Schweizerischen Handelsamtsblatt

und in den Schaffhauser Nachrichten. Die Einladung zur
Generalversammlung an die Aktionäre erfolgt durch eingeschriebenen Brief.

GraubUnden — Grisons — Grigioni
26. Juli 1950. Eisen.

Hemmi & Co., in Chur, Eisenhandlung (SHAB. Nr. 270 vom 17. November
1932, Seite 2685). Diese Firma ist infolge Abtretung des Geschäftes und
Auflösung der Kommanditgesellschaft erloschen. Aktiven und Passiven gehen über
an die Firma «Hemmi & Co.», in Chur.
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26. Juli 1950. Eisenwaren, Werkzeuge, Sportartikel usw.
Hemmi & Co., in Chur. Unter dieser Firma haben Alfred Hemml und Walter
Hemmi, beide von Chur und Churwalden, in Chur, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 1. August 1950 ihren Anfang nimmt. Die Firma
übernimmt Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Hemmi & Co.», in Chur. -

Handel mit Eisenwaren, Beschlägen, Werkzeugen, Sportartikeln. Poststrasse.
• 26. Juli 1950.

Rotnagnoli, Comestibles, in Davos-Platz (SHAB. Nr. 266 vom 13. November
1935, Seite 2790). Diese Firma ist infolge Abtretung des Geschäftes erloschen.
Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «F. Romagnoli», in Davos-Platz.

26. Juli 1950. Früchte, Gemüse, Kolonialwaren usw.
F. Romagnoli, in Davos-Platz. Inhaber dieser Firma ist Fredi Romagnoli, von
San Vittore, in Davos-Platz. Die Firma übernimmt Aktiven und Passiven der
erloschenen Firma «Romagnoli, Comestibles», in Davos-Platz. Handel mit
Früchten, Gemüse, Kolonialwaren und Spirituosen. Villa des Alpes.

Tessin — Tessin — Ticino '

Ul/icio di Lugano
26 luglio 1950. Mobiii, ecc.

Libero Plazzini, in Sessa. Titolare e Libero Piazzini fu Carlo, da ed in Sessa.

Fabbricazioni di mobili e serramenta.
26 luglio 1950.

Banco di Roma per la Svizzera, in Lugano, societä anonima (FUSC. del
9 gennaio 1950, N°6, pagina 65). La firma di Renato Willig, vicedirettore, e

estinta.
26 luglio 1950. Macelleria, ecc.

Carlo Ferranti, in Maroggia. Titolare d Carlo Ferrantifu Giacomo, di nazionalitä
italiana, in Maroggia. Marelleria e salumeria.

26 luglio 1950. Garage, trasporti, ecc.
Vismara Mario, in Cassarate di Castagnola, esereizio di un garage (FUSC.
dei 4 aprile 1949, N° 79, pagina 885). II genere di commercio viene modificato
in: esereizio di un garage, agenzie, commercio di automobili, officina di ripara-
zioni, autonoleggio, impresa per autotrasporti di persone (taxi).

26 luglio 1950. Macelleria.
Arrighl Carlo, in Lugano. Titolare d Carlo Arrighi fu Francesco, di nazionalitä
italiana, in Lugano. Macelleria. Via demente Maraini 34.

26 luglio 1950. Burrificio.
Italo Laorca-Daminelli, in Lugano, burrificio (FUSC. delS agosto 1932, N° 203,

pagina 2086). La ditta viene cancellata per cessione di commercio.
26 luglio 1950. Legna, ecc.

Antonio Sllvagnl e Flglio, a Viganello, societä in nome collettivo, legna, ecc.
(FUSC. del 10 agosto 1945, N° 185, pagina 1923). II socio Nino Silvagni di
Antonio d cittadino svizzero attinente di Viganello.

Distrello di Mtndrisio
26 luglio 1950. Utensili casalinghi, ferramenta.

Alfredo Iseppl, in Chiasso, negozio di utensili casalinghi e ferramenta (FUSC.
del 29 aprile 1947, N° 98, pagina 1164). Con decreto 10 luglio 1950 della Pretura
di Mendrisio d stato dichiarato il fallimento dei titolare.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau cTAigle

26 juillet 1950. Transports.
Alf. Hauser-Buttet, ä Gryon sur Bex. Le chef de la maison est Jakob-Alfred
Hauser, allid Buttet, de Wädenswil, ä Gryon sur Bex. Transports automobiles
de personnes.

Bureau de Lausanne

26 juillet 1950. Boucherie, etc.
R. Dufresne, ä Lausanne. Le chef de la maison est Robert Dufresne, allie
Bonvin, de Leysin et Aigle, ä Lausanne. Boucherie, charcuterie. Chemin de
Renens 58.

26 juillet 1950.
Socidtd interprofesslonneile de garantle, ä Lausanne. Sous cette raison sociale,
il a etd constitue une societe cooperative. Elle a pour but de faciliter l'activite
economique des industriels, artisans et commer^ants capables, en leur pro-
curant toutes garanties utiles au developpement de leurs affaires et en se portant
notamment garante envers leurs clients de la bonne execution de leurs travaux
de construction ou autres. La societe exerce son activite en etroite collaboration
avec l'Office vaudois de cautionnement mutuel pour artisans et commergants.
Les Statuts portent la date du 30 juin 1950. Les parts sociales sont de 100 fr.
Les associes sont exoneres de toute responsabilite quant aux engagements de
la societe. Les publications se font par insertion dans le «Courrier de l'Union
vaudoise des associations industrielles, commerciales et de metiers». Les
publications prescrites par la loi ont lieu dans la Feuille officielle suisse du commerce.
Les membres sont convoques par ecrit. La socicte est administree par un con-
seil de 7 ä 15 membres. Le comite de direction est compose de 3 ä 5 membres.
Alfred Piguet, du Chenit, est president et president du comite de direction;
Jean Zwahlen, de Gessenay, vice-president et membre du comite de direction,
les deux ä Lausanne. Pierre Guignard, de Vaulion, ä Lausanne, est noinme
gerant. La societe est engagee par la signature individuelle du president de
l'administration et du conseil de direction ou par la signature collective du
president du conseil d'administration et du comite de direction avec le gerant
ou par la signature collective du vice-president et du gerant. Bureau: p lace de la
Riponne 3, chez Office vaudois de cautionnement mutuel.

26 juillet 1950.
Socidtd Foncidre La Pensde S.A., ä Lausanne (FOSC. du 9 aoüt 1947, page
2294). Les pouvoirs de l'administrateur Robert Longchamp, demissionnaire,
sont eteints. Jacques Cherbuin, de Payerne, ä Pully, est seul administrateur
avec signature individuelle. Bureau transferer avenue de la Gare 1, etude du
notaire R. Crot.

26 juillet 1950. Cercales, fourrages, etc.
Granex S.A., precedemment ä Coppet (FOSC. du Ier juillet 1943, page
1512). Suivant proces-verbal authentique de son assemblee generale du
20 juillet 1950, la societe a decide de transferer son siege social ä Lausanne.
Les Statuts ont ete modifies en consequence, ainsi que sur divers autres points.
La societe a pour but l'achat et la vente en gros de toutes cereales, fourrages et
issues. Les Statuts originaires portant la date du 30 mars 1938, ont ete modifies.
les 13 decembre 1940 et 20 juillet 1950. Le capital social, entidrement liberd, est
de 75 000 fr., divise en 100 actions de 500 fr. et 25 actions de 1000 fr., toutes au
porteur. Les convocations et publications sont faites dans la Feuille _officielle •

suisse du commerce. La societe est administree par un conseil de 1 ä 5 mem¬

bres. Ernest Ammann n'est plus administrateur; ses pouvoirs sont eteints.
Le conseil est compose de: Lucien Chalandon, de Gendve, ä Commugny (inscrit),
designe comme president; Maurice Reuille, de Cudrefin, ä Lausanne. Procuration

est conferde ä Robert Jungo, de Fribourg, ä Lausanne. La socidtd est
engagee par la signature individuelle de l'administrateur Maurice Reuille
ou par la signature collective des administrateurs Lucien Chalandon et Maurice
Reuille ou par la signature collective du fonde de procuration avec Lucien
Chalandon, administrateur ou par la signature individuelle du fondd de
procuration. Bureau: boulevard de Grancy 2, chez l'administrateur Maurice
Reuille.

26 juillet 1950.
Socidtd Immobilere de I'Avenue de Beaulleu, ä Lausanne, societe anonyme
(FOSC. du 8 aoüt 1947, page 2255). Les pouvoirs de l'administrateur
demissionnaire Marcel Brazzola sont eteints. Roger Pillonel, de Sevaz, ä Lausanne,
est nommd seul administrateur avec signature individuelle. Bureau transfere:
rue du Jura 3, chez l'administrateur.

26 juillet 1950. Peinture sur etoffe.
Llliane Piccard, ä Lausanne, peinture sur etoffe (FOSC. du 10 mars 1950,

page 659). La raison est radiee pour cause de cessation d'exploitation.

Bureau de Moudon
26 juillet 1950. Epiccrie, mercerie, etc.

Louis Mercler-Dupuls, ä Chapelle sur Moudon, commerce d'epicerie,
mercerie, quincaillerie, articles de menage, graines potagdres et fourrageres, chaus-
sures (FOSC. du 25 mars 1949, page 806). Le titulaire Louis Mercicr et son
dpouse Marie nee Dupuis ont adopte par contrat le regime de la sdparation
de biens.

26 juillet 1950. Bestiaux.
Rene Ldvy, ä Moudon, commerce de bestiaux (FOSC. du 16 aoüt 1938, page
1807). Par jugement du president du Tribunal du district de Lausanne du
17 novembre 1949, la succession repudiee du titulaire a ete declaree en etat
de faillite. La raison est radiee d'office.

Bureau de Vevey

25 juillet 1950. Boulangerie, epicerie.
A. Herminjard et fils, aux Monts de Corsier, commune de Corsier sur Vevey,
socictc en nom collectif (FOSC. du 2 juin 1948, N° 126), boulangerie, epicerie.
L'associe Arnold Herminjard etant deccde, la societe est dissoute et la raison
radiee. L'associe Gerard-Victor Herminjard, de Corsier, aux Monts de Corsier,
continue les affaires comme entreprise individuelle, au sens de l'art. 579 C. 0.
La raison de commerce est: G. Herminjard, aux Monts de Corsier, commune
de Corsier sur Vevey.

Neuenburg — Neuchätel — Neuehätel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

24 juillet 1950. Horlogerie.
Georges Dimier, Socidtd Anonyme, ä La Chaux-de-Fonds, fabrication,
commission, vente et achat d'horlogerie (FOSC. du 19 octobre 1949, N° 245).
Le conseil d'administration est compose de l'administrateur delegud Georges
Dimier (dejä inscrit), Charles Balavnine (dejä inscrit) et Raoul de Cintra, de

Chdne-Bougcries (Geneve), ä Londres. Les fondes de pouvoirs Marcel Cattiu et
Frederic Bourquin ont ete confirmes dans leur fonetion. Un conseil de direction

•a ete crce, forme par l'adniini.strateur dclcgue et les deux fondes de procuration.
La societe est pngagee par la signature individuelle de l'administrateur delegue
et de chaque administrateur, ainsi que par les signatures collectives ä deux
des fondes de procuration.

Bureau de Maliers (district du Val-de-Travers)
25 juillet 1950. Menuiserie, articles en matidre plastique, etc.

J. Blschoff-Claude, ä Noiraigue, menuiserie, fiches (FOSC. du 26 avril 1919,
N° 96, page 1107). La raison ajoute ä son genre de commerce; vente d'articlcs
en matidre plastique.

Genf — Gendve — Ginevra
Complement.

Soeiete Immobiliere Montbrillant-Parc S. A., ä G t n d v e, societä anonyme
(FOSC. du 18 juillet 1950, page 1875). Les actions sont au porteur.

25.juillet 1950. Cartonnages.
«CARTONIA» A. Rumo et J. Sauterel, ä Carouge, fabrication de cartonnages,
societc en nom collectif (FOSC. du 9 septembre 1949, page 2349). L'associd
Jean-Baptiste Sauterel s'est retire de la socicte des le 1er juillet 1950. Par
contre, dds la mdme date, Gaston-Pierre Gucrig, de Fribourg, ä Geneve, est
entre comme associe dans la socicte qui continue sous la nouvelle raison
sociale: «CARTONIA» A. Rumo et Guerig.

25 juillet 1950. Affaires immobilieres.
A. Chevallaz, ä Geneve. Le chef de la maison est Albert-Louis Chevallaz,
de Montherod (Vaud), ä Mies (Vaud). Affaires immobilieres. Rue de Rive 4.

25 juillet 1950. Produits laitiers, etc.
A. Lacöte S.A., ä Geneve, commerce de produits laitiers, ctc. (FOSC. du
30 juin 1950, page 1713). Les administrateurs Edouard Martin, president
(inscrit), et Marthe Martin, secretaire (inscritc), engagent dorenavant la societe

par leur signature individuelle.
25 juillet 1950.

Socidtd imtnobilidre rue Micheii du Crest N° 18, ä Gendve societe anonyme
(FOSC. du 12 juin 1950, page 1526). Eugene Pasche, de Servion (Vaud), ä

Gendve, a ete nomme seul administrateur, avec signature individuelle, en rem-
placement de Roger Bongard, demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints.
Nouvelle adresse: rue de la Confederation 10, regie Bigogno freres.

25 juillet 1950. Agence maritime, etc.
C. G. Athanassoulas Overseas shipping Agency S. ä r. 1., ä Gendve, agence
maritime, etc. (FOSC. du 29 juin 1949, page 1726). Suivant proccs-verbal
authentique de son assemblee gdnerale du 22 mai 1950, la socidte a decide sa

dissolution. La liquidation etant termince, cette raison sociale est radiee.
L'actif et le passif sont repris par la maison «C. G. Athanassoulas Overseas

shipping Agency», ä Geneve, ci-apres inscrite.
25 juillet 1950. Agence maritime, etc.

C. G. Athanassoulas Overseas shipping Agency, ä Gendve. Le chef de la

maison est Constantin-G. Athanassoulas, de nationality hellenique, ä Geneve.

La maison reprend l'actif et le passif de la socidtd «C. G. Athanassoulas Overseas

shipping Agency S. ä r. 1.», ä Geneve, ci-dessus radiee. Agence maritime,
representation de compagnies de navigation et d'assurances, de societes

d'affrctement, d'expedition et de tourisme, courtages de frdts, achat et vente
de navires. Rue de Hollande 14.
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25 juillet 1950.

Sociyte Immobiiiere Boulevard Saint-Georges Lettre A., ä Geneve, society
anonyme (FOSC. du 3 scptembre 1948, page 2416). Charles Terraz, de Saint-
Imier (Berne), ä Geneve, a etc nomme unique administrateur, avec signature
individuelle, en remplacement de Ory Taillard, demissionnaire, dont les pou-
voirs sont eteints. Nouvelle adresse: rue de Hollande 14, dans les bureaux
de Ch. Giacobino.

25 juillet 1950.
Syndicat d'6levage bovin de Satlgny, ä Satigny, socicte cooperative (FOSC.
du 21 scptembre 1948, page 2566). Yvonne Dottrens, de et ä Geneve, a ete
nomme membre du comitc et sccretairc-caissier. La socicte est cngagee par
le president ou le vice-president signant collcctivement avec le secrctaire-
caissier. Louis Dumuid, membre du comite et secretaire-caissier, demissionnaire,
est radie; ses pouvoirs sont eteints.

25 juillet 1950.
SociGte immobilere rue des Eaux-Vives 61, ä Geneve, societe anonyme (FOSC.
du 17 janvier 1950, page 149). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve, a dte nomme
seul administrateur, avee signature individuelle, en remplacement de Pierre-
Jean Brasicr, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints.
La society, ayant cesse toute activity et n'ayant plus d'actif, est dissoute de
fait. Toutefois, ä d^faut du consentement des administrations fiscales, sa raison
ne peut encore etre radice. Nouvelle adrcssc de la societc: rue Tronchin 17,
chez Jean Joyc.

25 juillet 1950.
Soci6t6 Immobiiilre de ia Rue des Eaux-Vives, N° 67, ä Geneve, societe
anonyme (FOSC. du 13 janvier 1950, page 118). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve,
a etc nomme seul administrateur, avec signature individuelle, en remplacement

de Pierre-Jean Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs
sont eteints. La socicte, ayant cesse toute activite et n'ayant plus d'actif,
est dissoute de fait. Toutefois, ä defaut du consentement des administrations
fiscales, sa raison ne peut encore ßtre radice. Nouvelle adresse de la societe:
rue Tronchin 17, chez Jean Joye.

25 juillet 1950.
Socilty Immobilere de la Grenade, ä Geneve, society anonyme (FOSC. du
13 janvier 1950, page 118). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve, a ete nomme
seul administrateur, avec signature individuelle, en remplacement de Pierre-
Jean Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints.
La societe, ayant cessc toute activity et n'ayant plus d'actif, est dissoute de
fait. Toutefois, ä defaut du consentement des administrations fiscales, sa raison
ne peut encore ytre radiee. Nouvelle adresse de la societe: rue Tronchin 17,
chez Jean Joye.

25 juillet 1950.
Societe Immobiiiere «Avenue de la Grenade B», ä Geneve, societc anonyme
(FOSC. du 13 janvier 1950, page 118). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve, a ete
nomme seul administrateur, avec signature individuelle, en remplacement de
Pierre-Jean Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont
eteints. La socicte, ayant cessc toute activite et n'ayant plus d'actif, est
dissoute de fait. Toutefois, ä defaut du consentement des administrations fiscales,
sa raison ne peut encore etre radice. Nouvelle adresse de la societe: rue Tronchin

17, chez Jean Joye.
25 juillet 1950. Immeubles. <

Imarva S.A., ä Geneve, societe immobiiiere (FOSC. du 13 janvier 1950, page
117). Jean Joye, de Troinex, a ete nomme seul administrateur, avec signature
individuelle, en remplacement de Pierre-Jean Brasier, administrateur
demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints. La societe, ayant cesse toute activite
et n'ayant plus d'actif, est dissoute de fait. Toutefois, ä defaut du consentement

des administrations fiscales, sa raison ne peut encore etre radiee. Nouvelle
adresse de la socicte: rue Tronchin 17, chez Jean Joye.

25 juillet 1950.
Sociyty Immobiiilre Longemaile-Levant, & Geneve, societe anonyme (FOSC.
du 13 janvier 1950, page 117). Jean Joye, de Troinex, & Geneve, a ete nomme
seul administrateur, avec signature individuelle, en remplacement de Pierre-
Jean Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints.
La societe, ayant cesse toute activite et n'ayant plus d'actif, est dissoute de
fait. Toutefois, ä defaut du consentement des administrations fiscales, sa raison
ne peut encore etre radiee. Nouvelle adresse de la societe: rue Tronchin 17,
chez Jean Joye.

25 juillet 1950.
Soci6t6 immobiiiire rue du Roveray 13, ä Geneve, societe anonyme (FOSC.
du 13 janvier 1950, page 117). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve, a ete nomme
seul administrateur, avec signature individuelle, en remplacement de Pierre-
Jean Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints.
La societc, ayant cesse toute activite et n'ayant plus d'actif, est dissoute de
fait. Toutefois, ä defaut du consentement des administrations fiscales, sa raison
ne peut encore etre radiee. Nouvelle adresse de la societe: rue Tronchin 17,
chez Jean Joye.

25 juillet 1950.
Sociyty Immobillire du Verger, ä Genive, society anonyme (FOSC. du 13 janvier

1950, page 117). Jean Joye, de Troinex, ä Geneve, a eti nommi seul

administrateur, avec signature individuelle, en remplacement de Pierre-Jean
Brasier, administrateur demissionnaire, dont les pouvoirs sont eteints. La
socicte, ayant cesse toute activite et n'ayant plus d'actif, est dissoute de fait.
Toutefois, ä defaut du consentement des administrations fiscales, sa raison ne

peut encore etre radiee. Nouvelle adresse de la society: rue Tronchin 17, chez
Jean Joye.

25 juillet 1950
Sociyty Immobiiiere Vermont A, ä Genfeve. Suivant acte authentique et Statuts
du 17 juillet 1950, il a yte constituä, sous cette raison sociale, une society
anonyme ayant pour but l'acquisition, la possession, l'exploitation et la vente
d'immeubles ä Geneve, et notamment l'acquisition, pour le prix de 40 000 fr.,
de la parcelle 2454 D, feuille 23, de la commune de Genfeve, section Petit-
Saconnex. Le capital social, entierement liberö, est de 50 000 fr., divise en 50
actions de 1000 fr., au porteur. L'Organe de publicity est la Feuille officielle
suisse du commerce. Le conseil d'administration est compost d'un ou de

plusieurs membres. II est actuellement compose de: Andrä Bordigoni, president,

de Lancy, ä Geneve, et de Harold Necker, secretaire, de et & Genfrve,
lesquels engagent la societe par leur signature collective. Adresse: Vermont,
rue de Montbrillant 55, bureaux de la societe anonyme Vermont-Parc.

25 juillet 1950.
Societe Immobiiiere Vermont B, ä Geneve. Suivant acte authentique et
Statuts du 17 juillet 1950, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe

anonyme ayant pour but l'acquisition, la possession, l'exploitation et la vente
d'immeubles ä Geneve, et notamment l'acquisition, pour le prix de 40 000 fr.,
de la parcelle 2454 C, feuille 23, de la commune de Geneve, section Petit»
Saconnex. Le capital social, entierement libere, est de 50 000 fr., divise en
50 actions de 1000 fr. chacune, au porteur. L'organe de publicity est la Feuille
officielle suisse du commerce. Le conseil d'administration est compose d'un ou
de plusieurs membres. II est actuellement compose de: Andre Bordigoni,
president, de Lancy, ä Geneve, et de Harold Necker, secretaire, de et ä Geneve,
lesquels engagent la socicte par leur signature collective. Adresse: Vermont,
rue de Montbrillant 55, bureaux de la societe anonyme Vermont-Parc.

25 juillet 1950.

Society Immobilere Vermont C, ä Geneve. Suivant acte authentique et
Statuts du 17 juillet 1950, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une society
anonyme ayant pour but l'acquisition, la possession, l'exploitation et la vente
d'immeubles ä Geneve, et notamment l'acquisition, pour le prix de 50 000 fr„
de la parcelle 2454 B, feuille 23, de la commune de Geneve, section Petit-
Saconnex. Le capital social, entierement libere, est de 50 000 fr., divise en
50 actions de 1000 fr chacune, au porteur. L'organe de publicite est la Feuille
officielle suisse du commerce. Le conseil d'administration est compose d'un ou
de plusieurs membres. II est actuellement compose de: Andre Bordigoni,
president, de Lancy, ä Geneve, et de Harold Necker, secretaire, de et ä Geneve,
lesquels engagent la societe par leur signature collective. Adresse: Vermont»
rue de Montbrillant 55, bureaux de la societe anonyme Vermont-Parc.

25 juillet 1950.

Societe Immobiiiere Vermont L, ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts
du 17 juillet 1950, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe
anonyme ayant pour but l'acquisition, la possession, l'exploitation et la vente
d'immeubles ä Geneve, et notamment l'acquisition, pour le prix de 130 000 fr.,
de la parcelle 2454 E, feuille 23, de la commune de Geneve, section Petit-
Saconnex. Le capital social, entierement libere, est de 50 000 fr., divise en
50 actions de 1000 fr. chacune, au porteur. L'organe de publicite est la Feuille
officielle suisse du commerce. Le conseil d'administration est compose d'un ou
de plusieurs membres. II est actuellement compose de: Andre Bordigoni»
president, de Lancy, ä Geneve, et de Harold Necker, secretaire, de et ä Geneve,
lesquels engagent la societe par leur signature collective. Adresse: Vermont,
rue de Montbrillant 55, bureaux de la societe anonyme Vermont-Parc.

25 juillet 1950. Produits med caux, etc.
Brevitor S. & r. 1., ä Geneve. Suivant acte authentique et Statuts du 7 juin
1950, il a ete constitue, sous cette raison sociale, une societe ä responsabilite
limitee qui a pour objet l'elaboration de formules de produits medicaux et
.veterinaires, la fabrication, la vente de ces produits et toutes activites s'y
rattachant. La societe prendra fin le 31 mars 1960. Le capital social est de
33 000 fr. Les associes sont: Hermann Breyer, de et ä Geneve, pour une part
de 8000 fr.; Alfred Torlasco, de et ä Geneve, pour une part de 6000 fr., et
Victor Wierdels, de nationality hollandaise, ä Versoix, separe de biens deMathikle-
Estelle nee Jacot-Descombes dit Gendre, pour une part de 19 000 fr. La part de
l'associe Hermann Brever a ete entierement liberee par l'apport qu'il a fait
ä la society de materiel de laboratoire, de marchandises et de ses droits de
copropriete sur les formules et procedes de fabrication des produits Metrital,
Hippiol et Leukoral, apport evaluy ä 8000 fr. La part de l'associe Alfred
Torlasco a ete entierement liberee par l'apport qu'il a fait ä la societe de ses travaux
resultant de ses etudes pour la creation et la mise en valeur des produits sus-
mentionnes, de sa clientele et de ses droits de copropriete sur les formules et
procedes de fabrication des dits produits, apport evalue ä 6000 fr. La part de
l'associe Victor Wierdels a ete liberee ä concurrence de 6000 fr. par un verse-
ment en especes, et quant au solde, de 13 000 fr., par l'apport qu'il a fait ä la
societe de ses droits de copropriete sur les formules et procedes de fabrication
des produits susmentionnes, apport evalue ä 13 000 fr. Ces apports ont fait
l'objet d'un inventaire et d'une convention en date du 7 juin 1950, annexes
aux Statuts de la societe. Les associes Hermann Breyer, Alfred Torlasco et
Victor Wierdels ont ete designes comme gerants. La societe est engagee par
Hermann Breyer ou Alfred Torlasco signant collectivement avec Victor Wierdels.

Adresse: rue St-Laurent 2, au domicile professionnel de Victor Wierdels.

Andere, durch Gesetz oder Verordnung zur Veröffentlichung im SHAB.
vorgeschriebene Anzeigen — Autres avis, dont la publication est prescrite

dans la FOSC. par des lois ou ordonnances

Josef Odermatt AG., Technische-, Sanitäre- und Heizungsanlagen,
in Buochs

Liquidations-ßchuldenruf gemäss Artikel 742 tuid 745 OR

Zweite Veröffentlichung
Mit Beschluss der Generalversammlung vom 17. Juni 1950 ist die

Gesellschaft in Liquidation getreten. Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Ansprüche bei der Firma Joh. Rey & Cie., Inkasso- nnd Sachwalterbureau,
Grendelstrasse 21 in Luzern, innert Monatsfrist anzumelden. (AA. 2362)

Luzeri, den 15. Juli 1950. Der Liquidator: Joh.Rey.

Lactissa Export S.A., Lausanne

Appel aux creanciers conformement aux articles 742 et 748 C. O.
ensuite de fusion

Premiere publication
En vertu de decision prise par l'assemblee genörale extraordinaire des

actionnaires du 17 juillet 1950, la sociyty Lactissa Export S. A. a döcide sa
dissolution ensuite de fusion, soit reprise ä titre universel des actifs et
passifs, conformöment & l'article 748 C. 0., par la S. A. des Produits alimen-
taires Lactissa, ä Lausanne (actuellement Lactissa S.A. Lausanne).

Les cryanciers qui demanderaient ä etre payös ou ä recevoir des
süret^s sont sommös de produire, dams le delai d'un mois, leurs cräances
Ii l'ötude du notaire J. Kratzer, & Vevey, rue du Simplon 48. (AA. 2503)

Vevey, le 29 juillet 1950.

• - Par ordre de Lactissa S. A. Lausanne: Jean Kratzer, notaire.
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Zweite Hälfte Juni 1950

Deuxitme quinzaine de juin 1950 — Seconda quindicina di giugno 1950

I. Abteilung — I Partie — la Parte

Eintragungen vom 30. Juni *1950

Enreglstrements du 30 juln 1950 — Inscrizioni del 30 giugno 1950

| Hauptpatente |
295 j Brevets prvnctpaux > Nrn. 269093—269387

I Breveth princtpali I

Kl. 2 a, Nr. 269093. 1. November 1948, 18% Uhr- — Selbsttätig lösbare
Kupplung zum Kuppeln eines Pfluges mit einem Traktor. — Hermann
Vogel, Schmiedemeister, Seedorf bei Aarberg (Schweiz). Vertreter: Bovard
& Cie., Bern.

Kl. 2 a, Nr. 269094. 4. November 1948, 22 Uhr. — Acker- und Wiesenwalze.
— Alfred Hablützel, Mechaniker; und Wilhelm Bötzel, Schmiedemeister,
Diessenhofen (Schweiz). Vertreter: A. Rossel, Zürich.

Kl. 2 c, Nr. 269095. 17. November 1948, 18 Uhr. — Krautausreisseinrichtung,
insbesondere für Kartoffelerntemaschinen. — Hans Kunz, Fabrikant,
Burgdorf (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

KI. 3 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269276 (96 c).
Kl. 3 c, Nr. 269096. 17. September 1947, 18% Uhr. — Räuchermaterial. —

Imperial Chemical Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter:
A. Braun, Basel. — « Priorität: Grossbritannien, 18. September 1946.»

Kl. 3 c, Nr. 269097. 17. August 1948, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Giftködern und nach diesem Verfahren hergestellter Giftköder. —
Dr. R. Maag AG., Chemische Fabrik, Dielsdorf (Zürich, Schweiz). Vertreter:
Dr. Jean Marc Meyer, Basel.

Kl. 3 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269174 (36 e).

Cl. 4 a, N° 269098. 20 octobre 1947, 18 h. — Charpente comprenänt au moins
une ferme rigide. — William Sidney Albert Atkins, Vauxhall Bridge
Road 247, Londres (Grande-Bretagne). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie,;
Geneve. — «Priorites: Grande-Bretagne, 5 juin 1942, 18 mai 1943.» ;

Cl. 4 a, N° 269099. 10 fävrier 1948, 17% h. — Proccde de construction (et'
ouvrage obtenu par ce procedd. — Henri Delltroz, Yvorne (Vaud, Sbisse). j
Mandataire: A. Bugnion, Geneve.

1

^

Kl. 4 a, Nr. 269100. 6. September 1948, 20 Uhr. — Zur Flächenheizung
eingerichtete Decke. — Paul Zinser, Kurvenstrasse 14, Zürich (Schweiz). |

Vertreter: A. Rossel, Zürich.
Kl. 4 a, Nr. 269101. 29. September 1948, 20 Uhr. — Holzbaukonstruktion.

— Americo Rigianl, Schweizerhof, Bad Ragaz (Schweiz). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. -

Kl. 4 b, Nr. 269102. 22. Dezember 1948, 20 Uhr. — Wandplatte. — Ernst'
Kull-Schläfli, Seestrasse 276, Küsnacht (Zürich, Schweiz). Vertreter: Reb-,
mann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 4 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269113 (8 b).

Kl. 4 d, Nr. 269103. 14. August 1948, 13 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Belägen, insbesondere von Bodenplatten, Bodenriemen, Parkett,
Holzböden, Zementböden usw., und nach diesem Verfahren hergestellter Belag.
— Adolf Ruef, Sägereiarbeiter, Alchenstorf (Bern, Schweiz). Vertreter:
Walter F. Moser, Genf. >

Kl. 4 d, Nr. 269104. 4. November 1948, 17 Uhr. — Jalousieladenanlage.' — :

Josef Ambühl, Parkettleger, Kaspar-Kopp-Strasse, Ebikon (Luzern,*
Schweiz). Vertreter: F. A. von Moos, Luzern.

Kl. 6 c, Nr. 269105. 21. September 1948, 19 Uhr. — Einrichtung zur federnden
Abstützung des Rahmens von Strassenwalzen auf der Hinterachse. —
Prvnl brnönskä a kräiovopolskä strojlrna, Gottwaldovy zävody, närodnl
podnlk; und Jaroslav Cerny, Brno (Tschechoslowakei). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. — «Priorität: Tschechoslowakei, 2. Oktober 1947.»

Kl. 7 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269107 (7 c).
Kl. 7 c, Nr. 269106. 19. Dezember 1947, 19 Uhr. — Verfahren zur Beheizung

von Weekend- und andern Häusern und Einrichtung zur Durchführung des
Verfahrens. — Aktlebolaget Svenska Fiäktfabriken, Kungsgatan 18, Stock-
holm (Schweden). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. — «Priorität: Schweden,
6. Dezember 1938.»

Kl. 7 c, Nr. 269107. 16. Oktober 1948, 12% Uhr. — Heizkessel. — Otto.
Hofer, Oftringen (Aargau, Schweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 7 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269100 (4 a).
Kl. 7 e, Nr. 269108. 26. November 1948, 21 Uhr. — Elektrischer Durchlauferhitzer.

— Alexander Plsk, Scheuchzerstrasse 36, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Cl. 7 g, N° 269109. 2 mai 1947, 18% h. — Element de resistance älectrique et
procddä pour sa fabrication. — Corning Glass Works, Foot of Walnut Street,
Corning (New-York, E.-U. d'Am.). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.
— «Priorites: E.-U. d'Am., 2 mai, 18 däcembre 1946.»

Cl. 8 a, N° 269110. 24 decembre 1947, 16% h. — Machine mouleuse ä vibrations.
— Societe d'Etudes et d'Appiicatlons Techniques, rue Lecorite de Lisle 3,
Paris (France). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Genöve. — « Priorit6:
France, 23 novembre 1946.»

Cl. 8 b, N° 269111. 8 aoüt 1947, 18 h. — Mattere coutee r6fractaire ä la chaleur.
— L'Electro-Refractalre, rue Cambac6res, Paris 8® (France). Mandataires:
D6riaz, Kirker & Cie, Geneve. — « Priority: E.-U. d'Am., 29 janvier 1942.»

Kl. 8 b, Nr. 269112. 20. Oktober 1947, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
eines terracotta-majolika- oder fayenceartigen Erzeugnisses ohne Brennen.
— Otto Weiss, Budapest (Ungarn). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 8 b, Nr. 269113. 14. Juni 1948, 18% Uhr. — Bauplatte und Verfahren
zu ihrer Herstellung. — Albert Wlrz, Stalden 3, Solothurn (Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Kl. 8 b, Nr. 269114. 30. Juli 1948, 18% Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Leichtbeton und nach diesem Verfahren hergestellter Leichtbeton. —
Baumat AG. Zürich, Bahnhofstrasse 77, Zürich (Schweiz). Vertreter: Dr.
Ing. G. Volkart, Zürich. — «Priorität: Oesterreich, 31. Januar 1948.»

Kl. 9 b, Nr. 269115. 15. Oktober 1948, 18% Uhr. — Rührvorrichtung,
insbesondere für Jauche. — Eugen Kolb, Maschinenbau, Güttingen (Thurgau,
Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 9 c, Nr. 269116. 31. August 1949, 10 Uhr. — Brausekopf. — Alois Fischer,
Techniker, Zwinglistrasse 14, Bern (Schweiz). Vertreterin: «Peruhag»,
Patent-Erwirkungs- und Handels-Gesellschaft m.b.H., Bern.

Kl. 10 a, Nr. 269117. 24. November 1948, 15 Uhr.— Schloss an einem ab-
zuschliessenden Teil. — Josef Anzl, Steinenstrasse 23, Luzern (Schweiz).
Vertreter: Ernst F. Zbinden, Luzern.

Kl. 10 c, Nr. 269118. 27. Januar 1949, 14 Uhr. — Schnellverschraubung. —
Josef Kofmei, Unternehmer, Oberdorf, Deitingen (Solothurn, Schweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern.

Cl. 10 e, N°269119. 24 fävrier 1949, 11 h. — Coffre de süretä. — Andrä
Prod'hom, rue Charles Giron 15, Genfeve (Suisse). Mandataire: Jacques
Micheli, Geneve.

Cl. 11 b, N° 269120. 29 janvier 1947, 18% h. — Verre aux fluorures et aux
germanates. Eastman Kodak Company, State Street 343, Rochester (New-
York, E.-U. d'Am.). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Geneve/— «Priorite:

E.-U. d'Am., 29 janvier 1946.»
Kl. 13 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269331 (114 f).
Kl. 15 a, Nr. 269121. 3. Februar 1949, 5 Uhr. — Einrichtung zum Zuführen

von Sekundärluft an Brennern von Gaskochherden. — Bono-Apparate AG
Wiesenstrasse, Schlieren (Zürich, Schwe z). Vertreter: Wälder & Co., Zürich.

Kl. 15 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269109 (7 g).
Kl. 15 c, Nr. 269122. 9. November. 1948, 18% Uhr. — Apparat zur Bearbeitung

von Oberflächen, insbesondere zum Bohnern oder Polieren von
Fussböden. — Aktieselskabet Flsker & Nielsen, Peter Bangsvej 30, Frederiksberg
bei Kopenhagen (Dänemark). Vertreter: A. Braun, Basel.

Kl. 15 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269174 (36 e).

Kl. 15 f, Nr. 269123. 2. November 1948, 19 Uhr. — Gesteppte Decke. —
Gertrud Garbe-Leuthold, Hohbühlstrasse 16/22,'Rorschach (Schweiz).

Kl. 15 g, Nr. 269124. 12. August 1947, 19 Uhr. — Verwandelbarer Fauteuil.
— Fritz Laederach, Wabernstrasse 91, Bern (Schweiz).

Cl. 15 g, N° 269125.14 janvier 1948, 18 h. — Chaise pliante. — David Pansera,
rue des Vieux Grenadiers 2, Geneve (Suisse). Mandataires: D6riaz, Kirker
6 Cie, Genöve.

Kl. 15 g, Nr. 269126. 25. September 1948, 12 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
eines Federpolsterkörpers und nach diesem Verfahren hergestellter
Federpolsterkörper. — Exporsa S.A., rue Petitot 11, Genf (Schweiz). Vertreter:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 15 g, Nr. 269127. 20. Oktober 1948, 19 Uhr. — Zusammenklappbarer
Liegestuhl. — Otto Kolb, Architekt, Geneva Terr. 2247, Chicago 14 (Ver.
St. v. A.). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

KL 15 g, Nr. 269128. 15: Januar 1949,: 8% Uhr. — Sessel. — Paul' Alabor,
Rheineck (Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Cl! 15 g, N° 269129. 1er novembre 1949, 19 h. — Coin metallique amovible
pour un lit. — Jacques Cochand, Pully-Port (Vaud, Suisse). Mandataire:
Dr J.-D. Pahud, Lausanne.

Kl. 15 i, Nr. 269130. 7. November 1947, 19 Uhr. — Zerlegbares Möbel. —
Johan Elias Svedberg, Behmbrogatan 1, Nyköping (Schweden). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich. — «Priorität: Schweden, 19. April 1944.»

Kl. 15 i, Nr. 269131. 13. Mai 1950, 19 Uhr. — Wagen zum Transport und zum
Servieren von Speisen. — M. Schaerer AG., Quellenweg 4—6, Wabern bei
Bern (Schweiz).

Kl. 15 i, Nr. 269132. 24. November 1948, 10% Uhr. — Zusammenlegbarer
Tisch mit Sitzgelegenheit. — Gustav Möhler j un., Hofmattweg 5, Arlesheim

(Basel-Land, Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.
Kl. 15 i, Nr. 269133. 7. Dezember 1948, 19 Uhr. — Beschlag an Polstermöbel.

— Hartmann & Co., Oftringen (Aargau, Schweiz). Vertreter: Fritz Isler,
Zürich.

Kl. 15 i, Nr. 269134.9. Februar 1949, 17 % Uhr. — Als Ess-, Spiel- und Blumentisch

verwendbarer Tisch. — Alois Sldier, Polsterei, Linsebühlstrasse 98,
St. Gallen (Schweiz). Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwirkungs- und
Handels-Gesellschaft m.b.H., Bern.

Kl. 15 i. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269372 (126 a).

Kl. 15 1, Nr. 269135. 26. November 1948, 22% Uhr. — Druckkocher. — Max
Keiler, Löwenstrasse 19, Zürich 1 (Schweiz). Vertreter: Fritz Fricker, Zürich.

Kl. 151, Nr. 269136. 1. Dezember 1948, 18 Uhr. — Fußsack. — Ernst
Opprecht j u n., Hohlenbaumstrasse 127, Schaffhausen (Schweiz).
Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

Kl. 17 a, Nr. 269137. 30. Dezember 1947, 19 Uhr. — Dose. — Lars Johnsen;
und Birger Johnsen, Sandnes bei Stavanger (Norwegen). Vertreter: Walter
F.Moser, Genf. — «Priorität: Norwegen, 25. August 1939.»

Kl. 17 a, Nr. 269138. 22. Dezember 1948, 11% Uhr. — Gefässverschluss. —
Ernst Hanhart, Fuhrhalter; und Rudolf Bosshard, Maschinentechniker,
Diessenhofen (Thurgau, Schweiz). Vertreterin: «Peruhag», Patent-Erwirkungs-

und Handels-Gesellschaft m.b.H., Bern.
Kl. 17 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269337 (116 g).

Kl. 17 c, Nr. 269139. 1. April 1948, 18 Uhr. — Ausschankhahn. — August
Epprecht, Gladiolenweg 2, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 18 a, Nr. 269140. 10. März 1948, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
eines Kunstgarns. — Imperial Chemical Industries Limited, London
(Grossbritannien). Vertreter: A.Braun, Basel. — «Priorität: Grossbritannien,
10. März 1947.»

Cl. 18 b, N° 269141. 7 aoüt 1947, 17 h. — Procede de production d'articles en
viscose. — North American Rayon Corporation, Fifth Avenue 261, New-York
(E.-U. d'Am.). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. — «Priorite: E.-U. d'Am.,
7 mars 1940.

Kl. 18 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269181 (41).

Kl. 19 c, Nr. 269142. 7. Januar 1947, 18% Uhr. — Spinnapparat. — Dr. Ede
Hegedüs, Organisator, Englischviertelstrasse 39, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Dr.H. Scheidegger, Zürich. — «Prioritäten: Ungarn, 10. April, 9.
September 1943, 8. November 1946.»
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Cl. 19 e, N° 269143. 27 aoüt 1947, 18 h. — Mdcanisme d'etirage pour mötier
ä filer. — J o s i. Mateu Termens, rue Aragon 482, Barcelona (Espagne).
Mandataires: Kirchliofer, Ryffel & Co., Zurich. — « Priority Espagne,
9 septembre 1946.»

Cl. 19 c, N° 269144. 8 novembre 1947, 12% h. — Disposilif pour la detection
de eontacts dc frottement. — Ferrantl Limited, Hollinwood (Grande-Bre-
tagne). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. — « Priorite: Grande-Brctagne,
9 novembre 1946.»

Kl. 19 c, Nr. 269145. 13. November 1948, 20 Uhr. — Anlage zur Absaugung
gebrochener Fäden an Spinnmaschinen. — Gebrüder Suizer, Aktiengesell-,
schalt, Winterthur (Schweiz).

Kl. 19 c, Nr. 269146. 13. November 1948, 20 Uhr. — Anlage zur Absaugung
gebrochener Fäden. — Gebrüder Suizer, Aktiengesellschaft, Winterthur.
(Sehweiz).

K]t ig c. — Siehe aueh — Voir aussi — Vedi pure: 269149 (19 d).
Kl. 19 d, Nr. 269147. 22. Februar 1947, 12% Uhr. — Verfahren zum

Aufspulen von Garn und Spulmaschine zur Ausführung des Verfahrens. —
Universal Winding Company, Elmwood Avenue 1605, Cranston (Ver. St.

v. A.). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Ver. St. v. A.,
16. Juni 1941.»

Cl. 19 d, N° 269148. 20 mars 1947, 18% h. — Appareil pour tendre des fils.
— Raymond Dewas, boulevard de Saint-Quentin 120, Amiens (Somme,
France). Mandataires: Naegcli & Co., Berne. — «Priorite: France, 26 mars
1946.»

Cl. 19 d, N° 269149. 2 aoüt 1947, 12 h. — Dispositif pour regier la tension
d'un fil deroule d'une bobinc. — Duniop Rubber Company Limited, Albany
Street 1, Londres N.W. 1 (Grande-Bretagne). Mandataires: Dcriaz, Kirker
Sc Cie, Geneve. — «Priorites: Grande-Bretagne, 3 aoüt 1946, 18 juillet 1947.»!

Kl. 19 d. — Siehe auch—Voir aussi — Vedi pure: 269144 (19 c) 269161 (24 f).

Kl. 21 b, Nr. 269150. 26. November 1948, 11% Uhr. — Einrichtung zum
\ Umschalten der Laufrichtung von Dessinkarten an Handwebstühlen. —

Walter Arm, Wcbereiartikel, Biglen (Bern, Schweiz). Vertreterin: «Peruhag

», Pa ten t-Erwirk ungs- und Handels-Gesellschaft m.b.H., Bern.
Cl. 23 a, N° 269151. 5 aoüt 1947, 17% h. — Metier ä tricoter rectiligne. —

Dexdaie Hosiery Mills, Lansdale (Pa., E.-U. d'Am.). Mandatairc: Dr Sehoen-

berg, Bäle. — «Prioritc: E.-U. d'Am., 19 aoüt 1942.»

Kl. 23 a, Nr. 269152. 22. September 1948, 18 Uhr. — Einkopfwirkmasehine
für reguläre Ware. — Wiidt& Company Limited; Edward Samuel Barsby;'
und Alfred Percy Saunders, Adelaide Works, Aylestone Road, Leicester
(Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. — « Prioritäten:
Grossbritannien, 22. September 1947, 30. August 1948.»

Cl. 23 b, N° 269153. 6 fevrier 1948, 18% h. — Fuseau pour metier ä tresser.:
— Filature & Tressage Vanham S.A., Wauthier-Braine (Belgique). Manda-
taire: Edmond Lauber, Ing. dipl., Geneve. — « Priorite: Belgique, 26 fevrier ;

1947.»
Cl. 24 a, N° 269154. 7 juillet 1947, 18% h. — Machine pour la teinture des

tissus au large et ä la continue. — Julien Dungier, Lange Gasse 5, Bäle
(Suisse). Mandataires: Naegeli & Co., Berne.— «Prioritds: France, 23 et
25 juillet 1946.

Cl. 24 a, N° 269155. 29 septembre 1947, 18% h. — Foulard. — Julien Dungier, j
Lange Gasse 5, Bäle (Suisse). Mandataires: Naegeli & Co., Berne. —« Priorite:
France, 9 octobre 1946. 1

Cl. 24 b, N° 269156. 8 oetobre 1946, 18% h. — Installation pour fabriquer une
matiere ayant du poil d'un cötc.— Behr-Manning Corporation,Troy (New-
York, E.-U. d'Am.). Mandataires: Bovard & Cie, Berne. — «Priorite:
E.-U. d'Am., 8 octobre 1945.

Cl. 24 b, N° 269157. 5 döeembre 1947, 18 h. — Procedö d'impression d'un
article textile au moins partiellement confeetionnö, et article obtenu par ee

procede. — Andre Vuignler, Lausanne (Suisse). Mandataire: A. Bugnion,
Geneve.

Kl. 24 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269192 (48 d).

Cl. 24 d, N° 269158. 6 aoüt 1947, 19 h. — Söchoir ä vetements. — Bendix
Home Appliances, Inc., West Sample Street 3300, South Bend (Indiana,
E.-U. d'Am.). Mandataires: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich. — «Priorite:
E.-U. d'Am., 20 fevrier 1946.»

Kl. 24 d, Nr. 269159. 5. November 1948, 11 Uhr. — Elektrisch beheizte
Waschmaschine mit Bandage zum Andrücken der Glieder der Heizkörperselilangen
an die Bottichwaud. — Bono-Apparate Aktiengesellschaft, Wiesenstrasse,
Schlieren (Zürich, Schweiz). Vertreter: Walder & Co., Zürich.

Kl. 24 e, Nr. 269160. 16. November 1948, 19 Uhr. — Elektrische Haushaltungs-
maschinc. Aktieboiaget Elektrolux, S:t Eriksgatan 63, Stockholm (Schweden).
Vertreter: Fritz lsler, Zürich.

Kl. 24 f, Nr. 269161. 25. November 1948, 18 Uhr. — Wiekelmasehine. —
Na um Diamant, Stadthausgasse 19, Basel (Schweiz). Vertreter: A. Braun,
Basel.

Kl. 25 a, Nr. 269162. 3. Februar 1949, 19 Uhr. — Herren-Unterhose. —
Albert Zürcher, via Livio 8, Chiasso (Tessin, Schweiz). Vertreter: Kireh-
hofer, Ryffel Sc Co., Zürich.

Kl. 25 a, Nr. 269163. 20. September 1949, 18% Uhr. — Zu einer Hose formbares

Stoffstück. — Fräulein Louise Brühimann, Nelkenstrasse 6, Kriens
(Luzern, Sehweiz). Vertreter: F. A. von Moos, Luzern.

Kl. 25 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269156 (24 b).

Kl. 27 a, Nr. 269164. 13. Juli 1948, 18 Uhr. — Vorrichtung an einem zum
Skirennen geeigneten Skischuh. — Joakim Lehmkuhl, Ing., Woodruff Avenue,
Watertown (Connecticut, Ver. St. v. A.). Vertreter: Naegeli & Co., Bern. —
« Priorität: Norwegen, 18. Juli 1947.»

Kl. 27 a, Nr. 269165. 22. November 1948, 20 Uhr. — Mit einer Profilierung
versehene Platte zur Gewinnung von Schuhlaufteilen.— Freddric Jufer,
Fleurier (Neuenburg, Schweiz). Vertreter: Fritz lsler, Zürich.

Kl. 27 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269257 (81).
Cl. 27 b, N° 269166. 24 novembre 1948, ore 20. — Gancio per calzature ed

altre applieazioni. — Societä per Azlonl « ZEDAPA», via Gaspare Gozzi 3,
Padova (Italia). Mandatari: Ddriaz, Kirker & Cie, Ginevra.

Kl. 27 b, Nr. 269167. 3. Dezember 1948, 18 Uhr. — Aus einem Blechwinkel
gebildeter Skischuhschoner. — Franz Weber, Bederstrasse 103, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 27 b, Nr. 269168. 24. Mai 1949, 19 Uhr. — Schuhsohlenschoner. — Max
Hübscher, Ems (Graubünden, Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co.,
Zürich.

Kl. 27 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269258 (82).

Kl. 28 b, Nr. 269169. 29. August 1949, 20 Uhr. — Lagergestell, insbesondere
für Käse. — Franz Eigenmann, Feinzementwaren, Wolfertswil (St.Gallen,
Schweiz). Vertreter: Walter F. Moser, Genf.

Kl. 29 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269173 (36 e).
Kl. 33 a, Nr. 269170. 23. Februar 1948, 18 Uhr. — Verfahren zur Herstellung

von Presshefe aus Melasse nach dem Lufthefeverfahren. — Vereinigte
Mautner Markhof'sche Presshefe Fabriken, Simmeringer Hauptstrasse 101,
Wien XI (Oesterreich). Vertreter: Fritz lsler, Zürieh. — «Priorität: Oesterreich,

16. Mai 1947.»

Kl. 36 d, Nr. 269171. 18. September 1948, 12% Uhr. — Flüssigkeitsfilter. —
Ford Motor Company Limited, Regent Street 88, London W 1 (Grossbritannien).

Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. — «Priorität: Ver.
St. v. A., 19. September 1947.»

Kl. 36 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269183 (43).
Kl. 36 e, Nr. 269172. 16. September 1947, 17% Uhr. — Elektrisch isolierte

Durchführung an einem elektrischen Gasreiniger. — Etablissements Skoda
Entreprise Nationale, Plzeü (Tschechoslowakei). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich. — «Priorität: Tschechoslowakei, 4. Oktober 1946.»

Cl. 36 e, N° 269173. 23 septembre 1947, 18 h. — Procede pour melanger des
matieres, notamment des matieres granuleuses ou pulverisees, et installation

pour la mise en oeuvre de ce procede. — The Safety Car Heating and
Lighting Company, Inc., Park Avenue 230, New-York (E.-U. d'Am.).
Mandataires: E.Blum & Co., Zurich. — «Prioritc: E.-U. d'Am., 26 deeembre
1946.

Kl. 36 e, N° 269174. 26. Juli 1948, 18% Uhr. — Verfahren und Vorrichtung
zur Erzeugung und Versprühung von Schaum. — Seifenfabrik Hochdorf AG.,
Hoehdorf (Luzern, Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürieh.

Kl. 36 f, Nr. 269175. 6. August 1948, 18% Uhr. — Vorrichtung zur Aufteilung
eines Flüssigkeitsstromes. — J. R. Geigy A.-G., Basel (Schweiz).

Kl. 36 q. — Siehe aueh — Voir aussi — Vedi pure: 269198 (49 b).
Kl. 37 a, Nr. 269176. 16. November 1945, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung

eines Disazofarbstoffes. — CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Sehweiz).
Kl. 37 a, Nr. 269177. 3. September 1948, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung

eines Farbstoffes der Stilbenreihe. — CIBA Aktiengesellschaft, Basel
(Schweiz).

Kl. 37 f, Nr. 269178. 16. September 1946, 19% Uhr. — Verfahren zur
Herstellung eines fluoreszierenden Erdalkalimetallfluoridphosphates. —
International Generai Electric Company, Inc., Lexington Avenue 570, New York
(Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel. — «Priorität: Ver. St. v. A:,
5. Mai 1945.»

Kl. 38 c, Nr. 269179. 26. Februar 1948, 17% Uhr. — Sehmiermittel. — C. C.

Wakefield & Company Limited, Grosvenor Street 46, London W 1

(Grossbritannien). Vertreter: E.Blum Sc Co., Zürich. — «Prioritäten: Gross-
britannien, 27. Februar, 20. Mai, 26. August 1947, 19. Februar 1948.

Kl. 41, Nr. 269180. 25. Januar 1946, 18% Uhr. — Verfahren zur Herstellung
eines Werkstoffes zur Herstellung von Formkörpern. — Max Haefeif,
Kandcrerstrasse 32, Basel (Sehweiz). Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel.

Cl. 41, N° 269181. 13 fövrier 1946, 18 h. — Procöde de fabrication de produits
fa^onnes tels que fibres, pellicules, ete. — The Caiico Printers' Association
Limited, St. James Building, Oxford Street, Manchester (Grande-Bretagne).
Mandataire: A. Bugnion, Geneve. — «Priorites: Grande-Bretagne: 23 aoüt
1943, 19 juillet 1944.»

Cl. 41, N° 269182. 27 mai 1946, 17% h. — Procäde pour la polymerisation de
chlorure de vinyle en emulsion aqueuse. — N. V. De Bataafsche Petroleum
Maatschappij, Carel van Bylandtlaan 30, La Haye (Pays-Bas). Mandataires:

E.Blum & Co., Zurich. — «Priorite: Pays-Ba 4 novembre 1944.»

Kl. 41. — Siehe auch — Voir aussi —Vedi pure: 269141 (18b); 269184(45 c).

Kl. 43, Nr. 269183. 22. November 1948, 20 Uhr. — Als Trenn- oder Verteil-
vorriehtung benutzbare Vorrichtung. — Algemeene Kunstzijde Unie N. V.,
Velperweg 76, Arnhem (Niederlande). Vertreter: Dr. Rudolf A. Rebmann,
Zürich. — Priorität: Niederlande, 19. Januar 1948.

Kl. 44 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269174 (36 e).

Cl. 45 c, N° 269184. 10 juillet 1946, 18% h. — Procede pour l'imprögnation
de fibres cellulosiques. — American Cyanamid Company, Rockefeller Plaza 30,
New-York (E.-U. d'Am.). Mandatairc: A.Braun, Bäle. — «Prioritö: E.-U.
d'Am., 13 juillet 1945.»

Kl. 46 d, Nr. 269185. 29. Oktober 1948, 18 Uhr. — Maschine zum Auftragen
von Ueberzügen auf Papier, Pappe und dergleichen Material. — Karel
Wiitsch, Widmerstrasse 98, Zürieh (Schweiz). Vertreter: Fritz lsler, Zürich.

Kl. 46 e. — Siehe aueh — Voir aussi — Vedi pure: 269184 (45 c).

Kl. 47 e, Nr. 269186. 20. Februar 1948, 18 Uhr. — Ringmechanik zum Halten
von losen Blättern. — Axel Gustaf Emil Lundgren, Storsvängen 52,
Norrköping (Sehweden). Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 47 e, Nr. 269187. 19. November 1948, 20 Uhr. — Kartei mit seitlich
gestaffelten Karten und hängenden Scheidekörpern. — Marius Den Outer,
Nieuwe Binnenweg 52, Rotterdam (Niederlande). Vertreter: Fritz. lsler,
Zürich. — «Priorität Niederlande, 2. Dezember 1947.»

Kl. 47 e, Nr. 269188. 30. November 1948, 20 Uhr. — Ringbuch. — Eduard
Zuriinden, route de Divonne 7, Nyon (Sehweiz). Vertreter: Bovard & Cie.,
Bern.

Kl. 47 e, Nr. 269189. 31. Januar 1949, 19 Uhr. — Staffelkartei. — Arthur
Hediger, Freihofstrasse, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz lsler, Zürieh.

Cl. 48 a, N° 269190. 19 septembre 1947, 18% h. — Machine ä composer typo-
graphique. — Linotype and Machinery Limited, John Street 21, Londres
(Grande-Bretagne). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite: Grande-

Bretagne, 28 septembre 1946.»

Cl. 48 c, N° 269191. 4 decembre 1947, 18% h. — Procede de refroidissement
d'un clichö d'impression störeotypique de forme courbe, et installation pour
la mise en ceuvre de ce proeöde, — Linotype and Machinery Limited, John
Street 21, Theobalds Road, Londres (Grande-Bretagne). Mandataire:
A.Braun, Bäle. — «Priorite: Grande-Bretagne, 4 decembre 1946.»

Kl. 48 d, Nr. 269192. 19. September 1949, 18% Uhr. — Verfahren zum
Beobachten von durch Rotationsdruckmaschinen laufenden, bedruckten Stoff-,
Papier- und dergleichen Bändern, und Anlage zur Ausführung des Ver-
fahrens. — Maschinenfabrik Winkler, Faiiert & Co. AG., Bern (Schweiz).
Vertreter: Naegeli Sc Co„ Bern.



1994 — N° 176 31. VII. 1950

Cl. 48 e, N° 269193. 22 decembre 1947, 18 h. — Dispositif ä aspiration, destine
notamment aux machines ä imprimer et aux machines analogues. — Kenneth

Warner Jones, Queen Anne's Gardens 12, Bush Hill Park, Enfield
(Middlesex, Grande-Bretagne). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Genfeve.

— «Priorites: Grande-Bretagne, 31 aoüt 1945, 30 aoüt 1946.»

Kl. 48 e, Nr. 269194. 3. Februar 1948, 17% Uhr. — Einrichtung an Bogen
verarbeitenden Maschinen zum Ausrichten der eingeführten Bogen. —
Headlev Townsend Backhouse, « Seven Pines», Lake Road, Wentworth
(Surrey, Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —« Prioritäten:
Grossbritannien, 23. Februar, 27. Dezember 1945.»

Kl. 48 g, Nr. 269195. 2. November 1948, 20 Uhr. — Buchhaltungsmaschine.
— Paul Ed. Engier, Hübelistrasse 3, Ölten (Schweiz). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich.

Kl. 48 1. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269276 (96 e).
Cl. 49 a, N° 269196. 13 novembre 1947, 19 h. — Installation comprenant un

appareil eomportant un objectif photographique. — 'Andre-Clement
Coutant, avenue Parmentier 105; et Jacques Mathot, rue Gaillon 12,
Paris (France). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. —«Priorite: Franee, 16
novembre 1946.»

Cl. 49 b, N° 269197. 16 juillet 1946, 20 h. — Emulsion photographique sensible
et proeede pour sa preparation. — Kodak Socl£t6 Anonyme, avenue Jean-
Jacques-Mercier 13, Lausanne (Suisse). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie,
Geneve. — « Priorite: E.-U. d'Am., 16 juillet 1945.»

Kl. 49 b, Nr. 269198. 20. Juli 1948, 17% Uhr. — Verfahren zur Herstellung
einer Sehwefeldioxydverbindung des p-Amino-diäthylanilins. — May &
Baker Limited, Dagenham (Essex, Grossbritannien). Vertreter: E. Blum &
Co., Zürieh. — « Prioritäten: Grossbritannien, 30. September 1947, 13. April
1948.

Kl. 49 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269157 (24 b).
Kl. 49 c, Nr. 269199. 4. Juli 1949, 18 Uhr. — Vorrichtung zum Entwickeln

von Reproduktionen. — Dr. Walter Eisbein, Argonnenstrasse 22,
Stuttgart-Bad Cannstatt (Deutschland). Vertreter: Fritz Isler, Zürich. —
«Prioritäten: Deutschland, 13. Mai, 13. Juni 1949.»

Cl. 50 a, N° 269200. 30 decembre 1947, 20 h. — Proeede de fabrication des
mines de crayons. — So riete Anonyme Franfaise pour ia Separation, l'Emul-
slon et ie Melange (ProcedSs S.E.M.), rue Mathurin Regnier 19—21, Paris
(France). Mandataire: L. Flesch, Ing. dipl., Lausanne. — « Priorite: France,
1er aoüt 1946.»

Kl. 50 b, Nr. 269201. 26. August 1948, 19 Uhr. — Ellipsenzirkel. — Louis
Käiin,Hönggerstrasse 27; und Melehior Steudier,Sehöneggstrasse 1, Zürich
(Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 50 c, N° 269202. 20 agosto 1948, ore 19. — Dispositivo regolatore dell
useita dell'inehiostro nelle penne stilografiche. — Antonio Lorenzoni;
e Angelo Perl, via Farini 18, Parma (Italia). Mandataria: A. Racheli,
Bellinzona. — «Prioritä: Italia, 22 novembre 1947.»

CL 50 f, N° 269203. 31 decembre 1947, 18% h. — Appareil pour dessiner. —
La Cellophane S.A., avenue Percier 5 et 7, Paris (France). Mandataire:
A. Braun, Bäle. — « Priorite: France, 17 mai 1943.»

Kl. 50 f, Nr. 269204. 23. Oktober 1948, 11 Uhr. — Reissnagel, der sieh zum
Magazinieren in einem Stapel in einem Gerät zum Eindrücken und Herausziehen

der Reissnägel eignet. — Color Metal AG., Uetlibergstrasse 113,
Zürich (Schweiz). Vertreter: Ernst Hablützel, Zürich.

KL 51, Nr. 269205. 21. Juli 1948, 19 Uhr. — Dekorationsgegenstand,
insbesondere Christbaumschmuck. — Josef Waidvogel, Oberarth (Schwyz,
Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 52. — Siehe aueh — Voir aussi — Vedi pure: 269212 (65).
Kl. 54 a, Nr. 269206. 20. Oktober 1949, 20 Uhr. — Apparat zum Ausführen

von Beinübungen, insbesondere für Sportsleute und Beinpatienten. —
Franz Melon), Bubenbergstrasse 2, Zürieh (Schweiz). Vertreter: Ernst
Hablützel, Zürich.

CL 54 b, N° 269207. 18 gennaio 1949, ore 17%. — Attaeeo per sei. — Pirelli
Societä per Azioni, viale Abruzzi 94, Milano (Italia). Mandatario: A. Bugnion,
Ginevra. — « Prioritä: Italia, 13 febbraio 1948.»

KL 54 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269164 (27 a).
Kl. 56 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269375 (126 b).
CL 58, N° 269208. 8 aoüt 1947, 17 h. — Dispositif de jauge continue. — Niies-

Bement-Pond Company, Charter Oak Boulevard, West Hartford (Connecticut,
E.-U. d'Am.). Mandataire: Fritz Isler, Zurich. — «Priorite: E.-U.

d'Am., 21 novembre 1945.»
KL 59, Nr. 269209. 4. November 1947, 17% Uhr. — Radiobake mit mehreren

Antennen und mindestens zwei Signalquellen. — Standard Telephon und
Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürieh 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard
Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern, Bern. — Priorität:
Ver. St. v. A., 1. Juli 1942.»

KL 60. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269175 (36 f).
Kl. 62, Nr. 269210. 13. Dezember 1948, 18% Uhr. — Verfahren für die

Durchführung von Biegeproben zur Beurteilung des Erhärtungsgrades in
Betonkonstruktionen und Apparat zur Ausführung dieser Proben. — Walter
Wirth, dipl. Ing., Brünigstrasse 3, Emmenbrücke (Schweiz). Vertreter:
F. A. von Moos, Luzern.

KL 63, Nr. 269211. 3. November 1948, 8% Uhr. — Antriebseinrichtung an
Handtachometern für verschiedene Messbereiche. — Hasier A.G. Werke für
Teiephonie & Präzisionsmechanik, Bern (Schweiz).

Kl. 65, Nr. 269212. 21. November 1949, 10 Uhr. — Briefwaage. — Max
Nopper, Pre-Vert, Avenches (Schweiz).

Kl. 66 c, Nr. 269213. 15. Dezember 1947, 18 Uhr. — Stromwandler für
Höchstspannungen.— Etablissements Skoda, Entreprlse Nationale, Plzeü (Tschechoslowakei).

Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —« Priorität: Tschechoslowakei,
14. Dezember 1946.»

Kl. 67, Nr. 269214. 12. Juni 1948, 13% Uhr. — Einrichtung zum Nachweis
von Gasen oder Dämpfen von Halogenen und Halogenverbindungen. —
International Generai Electric Company, Inc., Lexington Avenue 570, New
York (Ver. St. v. A.). Vertreter: A. Braun, Basel. —« Priorität: Ver. St. v. A.,
14. Juni 1947.»

Cl. 68, N° 269215. 24 dicembre 1946, ore 17. — Regolo calcolatore. — Francesco

Baggio, via Pezzotti 16, Milano (Italia). Mandatario: A. Braun,
Basilea. — «Prioritä: Italia, 27 aprile 1946.»

Cl. 68, N° 269216. 29 decembre 1947, 17 h. — Dispositif permettant la
localisation rapide d'une interversion de deux chiffres consecutifs d'un nombre
dans un report de nombres. — Leon-Marcel Peurozet, rue Leonville 5,
Asnieres (Seine, France). Mandataire: Andre Schott, Genfeve. — «Priorite:
France, 12 juillet 1946.»

K1. 68, Nr. 269217. 14. August 1948, 10% Uhr. — Rechenschieber. — Ernsb
Hafner, Bahnhofstrasse 72, Zürich; und Rudolf Egli, Ste-Croix (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 68, Nr. 269218. 19. Oktober 1948, 23 Uhr. — Vorrichtung zur Ermittlung
von Grössen rechtwinkliger Dreieeke, von denen zwei Grössen bekannt sind.
— Josef Henkel, Bellikon (Aargau, Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer
& Co., Zürich.

Kl. 69, Nr. 269219. 12. November 1948, 18 Uhr. — Triebwerk zum Transport
bandförmiger Tonträger, insbesondere für Magnettongeräte. — Dr. Karl
Alexander Egerer, Kimping-Neumarkt am Hausruck bei Linz (Oesterreich);

und Andre Dewaid & Sohn AG., Seestrasse 561, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 69, Nr. 269220. 12. November 1948, 18 Uhr. — Transportvorriehtung für
bandförmige Tonträger ohne Perforation. — Dr. Karl Alexander Egerer,
Kimping-Neumarkt am Hausruck bei Linz (Oesterreich); und Andr6 Dewaid
& Sohn AG., Seestrasse 561, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 69, Nr. 269221. 12. November 1948, 18 Uhr. — Transportvorrichtung für
Tonbänder. — Dr. Karl Alexander Egerer, Kimping-Neumarkt am
Hausruek bei Linz (Oesterreich); und Andr£ Dewaid & Sohn AG.,
Seestrasse 561, Zürich (Sehweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 69, Nr. 269222. 12. November 1948, 18 Uhr. — Triebwerk für bandförmige
Tonträger. — Dr. Karl Alexander Egerer, Kimping-Neumarkt am Hausruck

bei Linz (Oesterreich); und Andr6 Dewaid & Sohn AG., Seestrasse 561,
Zürieh (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 69, Nr. 269223. 12. November 1948, 18 Uhr. — Transportvorrichtung für
Tonbänder. — Dr. Karl Alexander Egerer, Kimping-Neumarkt am Hausruck

bei Linz (Oesterreich); und Andre Dewaid & Sohn AG., Seestrasse 561,
Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 70, Nr. 269224. 1. September 1917, 19 Uhr. — Photographisehes
Teleobjektiv. — MEOPTA Fabriques Reunis d'.Optique et de M6canique de
Precision Entreprlse Nationale, PFerov (Tschechoslowakei). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. — «Priorität: Tschechoslowakei, 2. September 1946.»

Cl. 70, N° 269225. 26 decembre 1947, 23 h. — Outillage pour la fabrication
de lentilles de eontaet ophtalmiques en matiere plastique comprenant un
appareil et des jeux de piöees interehangeables pour la formation des deux
parties d'un moule. — James Mitchell Anderson, Hove; et Raymond
Lark, Brighton (Sussex, Grande-Bretagne). Mandataire: Dr J.-D. Pahud,
Lausanne. — «Priorite: Grande-Bretagne, 26 avril 1946.»

Cl. 70, N° 269226. 9 fevrier 1948, 18% h. — Monture pour lunettes. — Charles
L. Curtet, chemin des Recluses, Saint-Georges- Genäve (Suisse).

Cl. 70, N° 269227. 31 maggio 1948, ore 19. — Montatura ripiegabile per occhiali.
— Istituto Ottico Gianni Vigano, via Tommaso Grossi 7, Milano (Italia).
Mandatario: Andre Schott, Ginevra.

Kl. 70, Nr. 269228. 18. Juni 1948, 19 Uhr. — Teleskop-System. — Erik
Lennart Lane, Drottninggatan 73, Stockholm (Schweden). Vertreter:
Rebmann-Kupfer & Co., Zürich. — «Priorität: Schweden, 18. Juni 1947.»

Kl. 70, Nr. 269229. 7. Dezember 1948, 8% Uhr. — Mit einer Lichtreflexe
erzeugenden Fläche versehener Gegenstand und Verfahren zur Herstellung
dieser Fläehe. — Hilde Huber-Gioor, Diegten (Basel-Land, Schweiz).
Vertreter: Ernst Hablützel, Zürieh.

Cl. 71 c, N° 269230. 13 agosto 1948, ore 17. — Quadrante per orologi da polso
e da tasca. — Osvaldo Benagiio, piazza Bernini 4, Milano (Italia).
Mandatario : Fritz Isler, Zurigo.

Kl. 71 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269232 (71 f).
Cl. 71 f, N° 269231. 22 juillet 1943, 18% h. — Dispositif de fixation elastique

dans son support d'un eorps de palier pour pivot de mobile d'horlogerie.
— Henri Coiomb, avenue Bethusy 74, Lausanne (Suisse). — Mandataires:
Bovard & Cie, Berne.

Cl. 71 f, N° 269232. 5 juin 1947, 18% h. — Protecteur de balancier. — Socllte
Anonyme de ia Fabrique d'Horiogerie Le Couitre & Cie, Le Sentier (Suisse).
Mandataire: Edmond Lauber, Ing. dipl., Genäve.

Kl. 71 i. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269212 (65).
Kl. 72 a, Nr. 269233. 16. April 1948, 13 Uhr. — Elektrisch angetriebene Uhr.

— Karl Rödhammer, Ing., Mozartplatz 4, Salzburg (Oesterreich). Vertreter:
Dr. Pierre Em. Atteslander, Geneve. — «Priorität: Oesterreich, 24. April
1947.»

KL 75 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269235 (76).

KL 75 b, Nr. 269234. 19. Dezember 1947, 17% Uhr. — Metallgegenstand aus
einer Sinterlegierung. — Davide Primavesi, via Pessina 10, Lugano
(Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 76, Nr. 269235. 9. Januar 1947, 20 Uhr. — Einrichtung zum dichten
Abschlüssen der Austrittsöffnung eines drehbaren Trommelofens mit
kontinuierlichem Betrieb, zum Reduzieren von Erzen. — Ateliers des Charmiiies
S.A., route de Lyon 109, Genf (Schweiz). Vertreter: Andre Schott, Genf.

Kl. 76. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269254 (79 m).
KL 79 b, Nr. 269236. 30. September 1942, 20 Uhr. — Verfahren zum Zusammen-

schweissen von Körpern aus Metallen, insbesondere aus Leichtmetallen. —
Aiuminium-Industrie-Aktien-Geseiischaft, Chippis (Schweiz).

Kl. 79 c, Nr. 269237. 8. Oktober 1947, 17% Uhr. — Verfahren zur elektrischen
Widerstands-Nahtschweissung. — British Insulated Caiiender's Cables

Limited, Mount Street 103, London W 1 (Grossbritannien). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Grossbritannien, 10. Oktober 1946.»

Kl. 79 c, Nr. 269238. 11. Juni 1948, 20 Uhr. — Vorrichtung zum Umhüllen
von Schweisselektroden. — Karl Lange, Mainzerstrasse 117, Saarbrücken
(Saar). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

CL 79 f, N° 269239. 17 deeembre 1947, 19 h. — Dispositif pour former un
filet de vis. — Acton Boit Limited, Chase Road et Corst Road, Londres
(Grande-Bretagne). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite: Grande-
Bretagne, 25 mai 1939.»

Cl. 79 h, No 269240. 29 decembre 1947, 15% h. — Proeede de fabrication
d'un recipient metallique muni d'un dispositif verseur et recipient metallique
obtenu par ee proeede. — Charles Hirschfeid, boulevard du President
Wilson 13 a, Strasbourg (France). Mandataire: Bernhard & Cie, Berne. —
«Priorite: France, 22 juin 1946.»

Kl. 79 h, Nr. 269241. 12. November 1948, 18 Uhr. — Rundbiegemaschine.
— Joseph Zurschmitten, mech. Konstruktionwerkstätte, Brig (Schweiz).
Vertreter: Fritz Fricker, Zürich.

Cl. 79 k, N° 269242. 8 avril 1942, 18% h. — Tour automatique. — Andre
Bechier, ing., Moutier (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie, Berne.
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Cl. 79 k, N° 269243. 14 mars 1944, 18% h. — Fraiseuse ä täte pivotante et
coulissante. — Schäublin S.A., Bevilard (Suisse). Mandataires: Bovard & Cie,
Berne.

Cl. 79 k, N° 269244. 18 aoüt 1947, 18% h. — Taraud ä peignes escamotables.
— Landis Machine Company, Waynesboro (Pa., E.-U. d'Am.). Mandataires:
Bovard & Cie, Berne. — « Priorite: E.-U. d'Am., 3 avril 1940.»

Cl. 79 k, N° 269245. 4 septembre 1947, 19 h. — Dispositif permettant de

bloquer deux organes de macliines-outils ä I'aide d'un organe de commandc
unique. — Society d'Etudes et de Realisations Industrielies, rue Charles
Giron 13, Geneve (Suisse). Mandataire: Andre Schott, Geneve.

Cl. 79 k, N° 269246. Ier mars 1948, 20 h. — Machine-outil. — Etablissements
A. Cazeneuve, rue des Fruitiers 7, La Plaine-Saint-Denis; et Henri-Rene
Bruet, ing., avenue de Neuilly 54, Neuilly-sur-Seine (France). Mandataire:

Dr Pierre Em. Atteslander, Geneve. — «Priorite: France, 9 mai 1947.»

Kl. 79 k, Nr. 269247. 29. Juli 1948, 17% Uhr. — Präzisionsbohrmaschine. —
Walter Machines Limited, King's College Mews 1—3, London N W 3 (Gross-
britannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 79 k, Nr. 269248. 27. August 1948, 17 Uhr. — Spannvorrichtung an
Werkzeugmaschinen. — Georg Fischer Aktiengesellschaft, Schaffhausen (Schweiz).

Kl. 79 k, Nr. 269249. 1. Oktober 1948, 18% Uhr. — Spannfutter für Werkzeuge
mit Einspannschaft. — Eric Vilhelm Torsten Jahrl, Idrottsvägen 25,
örebro (Schweden). Vertreter: Bovard & Cie., Bern.

KI. 79 k, Nr. 269250. 20. November 1948, 16 Uhr. — Vorrichtung für
Spitzenlagerung, mit Zentrierspitze und Anschlag. — Emil Köng, Mechaniker,
« Lenz », Hinwil (Zürich, Schweiz).

KI. 79 k, Nr. 269251. 29. November 1948, 20 Uhr. — Gewindeschneidkluppe.
— Albert Roller, Waiblingen bei Stuttgart (Deutschland). Vertreter:
Fritz Isler, Zürich. — «Priorität: Frankreich, 11. Oktober 1948.»

Kl. 79 k. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure. 269260 (85 a).
Cl. 79 1, N° 269252. 20 fevrier 1945, 18% h. — Machine ä travailler les profils

de cames. — Andre Bechler, ing., Moutier (Suisse). Mandataires: Bovard
& Cie, Berne.

Kl. 79 m, Nr. 269253. 16. Dezember 1947, 18 Uhr. — Verfahren zur Gewinnung

von Metallpulver für pulvermetallurgische Zwecke. — Davide Prima-
vesi, via Pessina 10, Lugano (Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich.

KI. 79 m, Nr. 269254. 16. Januar 1948, 18% Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von spanabhebend bearbeitbaren Werkstücken aus Molybdän und nach
diesem Verfahren erhaltenes Werkstück. — Westinghouse Eiectric
Corporation, Braddock Avenue, East Pittsburgh (Ver. St. v. A.). Vertreter:
A. Braun, Basel. — « Priorität: Ver. St. v. A., 16. Januar 1947.»

Kl. 79 n, Nr. 269255. 3. September 1948, 20 Uhr. — Verfahren und Vorrichtung

zur konzentrierten Heizung eines beschränkten Werkstückteiles durch
Induktionsströme. — Jirl Stivfn, Balbinova 21, Prag XII (Tschechoslowakei).

Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich. — «Priorität: Tschechoslowakei,

5. September 1947.»
KI. 79 n. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269254 (79 m).
Kl. 80 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269249 (79 k).
Kl. 80 k, Nr. 269256. 23. März 1948, 20 Uhr. — Maschine zur Herstellung

von Rundstangen aus Holz. — Robert Alexander Nielsen, Ing., Tagens-
vej 97, Kopenhagen (Dänemark). Vertreter: Gebr. A. Rebmann, Zürich.

Kl. 81, Nr. 269257. 30. Mai 1948, 12 Uhr. — Verfahren zur Herstellung von
Erzeugnissen, bei denen eine Schicht aus vulkanisiertem Material und eine
Lederschicht untrennbar miteinander verbunden sind, sowie nach diesem
Verfahren hergestelltes Erzeugnis. — Gottfried Baer, Am Krayenrain 4,
Basel (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 81. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269180 (41); 269225 (70).
Kl. 82, Nr. 269258. 17. Juli 1947, 19 Uhr. — Aufrauhmaschine für Leder. —

Aktiebolaget ALONA, Örebro (Schweden). Vertreter: Gebr. A. Rebmann,
Zürich.

Cl. 84, N° 269259. 11 novembre 1947, 18% h. — Moulin ü marteaux. — Fra-
telii Tortorelli, viale Rosselli, Sienne (Italie). Mandataire: Edmond Lauber,
Ing. dipl., Genäve. — «Prioritd: Italie, 3 aoüt 1943.»

Kl. 84. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269173 (36 e).
KI. 85 a, Nr. 269260. 1. Juni 1948, 17% Uhr. —• Schlitten-Versteileinrichtung

an Werkzeugmaschinen. — Aktiebolaget Svenska Kullagerfabriken, Göteborg

(Schweden). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. — « Priorität: Schweden,
10. Juni 1947.»

Kl. 85 a, Nr. 269261. 3. November 1948, 16 Uhr. — Schleifwalze zum
Abrichten von Flächen. — Ernst Haerry, mech. Werkstätte, Waldegg 79,
Münchenbuchsee (Bern, Schweiz). Vertreter: Graf-Schachenmann & Cie.,
Bern.

Cl. 85 b, N° 269262.15 novembre 1946,18% h. — Article abrasif. — Micromatic
Hone Corporation, Schoolcraft Avenue 8100, Detroit (Michigan, E.-U. d'Am.).
Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite: E.-U. d'Am., 21 aoüt 1943.

Cl. 85 b, N° 269263. 4 juillet 1947, 18 h. — Composition abrasive et procede
pour sa preparation. — Engls Equipment Company, S. Dearborn Street 431,
Chicago (Illinois, E.-U. d'Am.). Mandataires: Däriaz, Kirker & Cie, Geneve.
— «Priorite: E.-U. d'Am., 8 aoüt 1946.»

Kl. 85 b, Nr. 269264 3. Juni 1948, 19 Uhr. — Verfahren und Vorrichtung
zum Polieren von Flächen. — Arthur Herman Eppler, South 16th
Street 333, Milwaukee (Wisconsin, Ver. St. v. A.). Vertreter: Kirchhofer,
Ryffel & Co., Zürich.

KI. 86, Nr. 269265. 26. September 1947, 19 Uhr. — Scherkopf für
Rasierapparate. — The Fairey Aviation Company Limited, Hayes (Middlesex,
Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich. — «Priorität:
Grossbritannien, 26. September 1946.»

Cl. 86, N° 269266. 22 janvier 1949, 12 h. — Cisailles. — Francis Perrln,
rue Caroline 35, Genäve (Suisse).

Kl. 87 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269266 (86).
Kl. 89. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269276 (96 c).
Kl. 91. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269156 (24 b).
Kl. 92, Nr. 269267. 28. April 1948, 17% Uhr. — Farbauftragmaschine. —

Howard V. Schweitzer, Cleveland 14 (Ohio, Ver. St. v. A.). Vertreter:
E.Blum & Co., Zürich. — «Priorität: Ver. St. v. A., 7. September 1939.»

Kl. 92, Nr. 269268. 28. April 1948, 17% Uhr. —Verfahren und Maschine zum
Auftragen von flüssiger Masse auf Gegenstände. — Howard V. Schweitzer,
Cleveland 14 (Ohio, Ver. St. v. A.). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —
«Priorität: Ver. St. v. A., 1. Oktober 1941.»

Kl. 92, Nr. 269269. 3. Juni 1948, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
festhaftender homogener Ueberzüge aus hochmolekularen Stoffen auf Metallen,
Mauerwerk, Papier und anderen Unterlagen. — Dr. Andrä Schaerer,
Bühlstrasse 45, Zürich (Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

KI. 92, Nr. 269270. 18. August 1948, 19 Uhr. — Farbspritzapparat. — Ernst
Dübendorfer, Branzi 74, Bassersdorf (Zürich, Schweiz). Vertreter: Gebr.
A. Rebmann, Zürich.

Cl. 91, N° 269271. 5 avril 1950, 12 h. — Bracelet. — Jacques Goy, chemin
de la Mousse 5, Chene-Bourg (Geneve, Suisse). Mandataires: Däriaz, Kirker
& Cie, Geneve.

Cl. 94, N° 269272. 5 avril 1950, 9% h. — Bouton. — Joseph Bonvallat, polis-
sage et chromage, Porrentruy (Suisse).

Kl. 96 a, Nr. 269273. 23. September 1948, 17 Uhr. — Federnde Abstützeinrichtung.

— Hermann Neidhart, rue de Lausanne 16, Genf (Schweiz).
Cl. 96 b, N° 269274. 7 janvier 1948, 9 h. — Roulement ä rouleaux. — Roule-

ments ä Bilies Miniatures S.A., rue du Faucon 19, Bienne (Suisse).
Kl. 96 c, Nr. 269275. 14. Juni 1948, 17% Uhr. — Reibungskupplung. —

Compression Ignition Limited, The Green 104, Twickenham (Middlesex,
Grossbritannien). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich.

Kl. 96 c, Nr. 269276. 27. Oktober 1948, 18% Uhr. — Antrieb, insbesondere
für Schleudern. — Gebr. Lüscher, Obstalden (Glarus, Schweiz). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich.

Kl. 96 e, Nr. 269277. 24. Dezember 1947, 17 Uhr. — Einrichtung zum
gegenseitigen Abdichten von zueinander bewegten Maschinenteilen gegen Ueber-
druck. — Georg Jendrassik, dipl. Ing., Kelenhegyi ut 43, Budapest XI
(Ungarn). Vertreter: Andrä Schott, Genf. — «Priorität: Ungarn, 29. August
1944.

Cl. 96 e, N° 269278. 13 janvier 1948, 19% h. — Joint d'etancheitä. — Sociätä
Continentale et Coioniaie de Construction Sociätä Anonyme, place de Lou-
vain 18—20, Bruxelles (Belgique). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite:

France, 1er fevrier 1947.»

Cl. 96 f, N° 269279. 26 octobre 1946, 12 h. —• Vanne, notamment pour liquides
corrosifs. — Jean Caporossi; et Albert Caporossi, rue des Lions 12, Paris
(France). Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. — «Priorite: France, 13
novembre 1945.»

Cl. % f, N° 269280. 25 juillet 1947, 17% h. — Rägulateur de pression pour
installations ä fluide sous pression. — Vickers, Incorporated, Oakman Boulevard

1400, Detroit (Michigan, E.-U. d'Am.). Mandataires: E. Blum & Co.,
Zurich. — «Prioritä: E.-U. d'Am., 14 aoüt 1946.»

Kl. 96 f, Nr. 269281. 19. Juli 1948, 17% Uhr. — Ventileinrichtung mit einer
Sicherheitseinrichtung mit Zerreissmembran für Druckbehälter. — AG.
für Technische Neuheiten, Binningen (Basel-Land, Schweiz). Vertreter:
Dr. Schoenberg, Basel.

Kl. 96 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269386 (127 f).

C1.96g, N° 269282. 30 däcembre 1947, 18% h. — Variateur de vitesse. —
Sociltä d'Etudes et d'Application des Techniques Nouveiles, rue du Bois de
Boulogne 11, Paris (France). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priorite:
France, 18 novembre 1946.»

C1.96g, N° 269283. 12 janvier 1948, 17% h. — Dispositif de changement
de vitesses progressif ä frictions multiples. — Socidtä ALGOL, Agnetz (Oise,
France). Mandataire: A. Bugnion, Genäve. — «Priorites: France, 15 janvier,

[ 4 ddeembre 1947.»

Kl. 96 g, Nr. 269284. 19. August 1948, 16 Uhr. — Mechanisches Gleichrich-
tungsgetriebe. — Fritz Anderwert, Champ Fleuri, route de Chailly, La
Tour-de-Peilz (Schweiz).

Kl. 96 g, Nr. 269285. 16. April 1950, 12 Uhr. — Mehrgruppen-Schaltgetriebe.
— Fritz Anderwert, Champ Fleuri, route de Chailly, La Tour-de-Peilz
(Schweiz).

Kl. 96 g. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269276 (96 c).
Kl. 97. — Siehe auqh — Voir aussi — Vedi pure: 269171 (36 d).

Kl. 99 a, Nr. 269286. 20. März 1948, 13 Uhr. — An eine hydraulische Maschine
angeschlossene Entlastungseinrichtung für eine die Druckflüssigkeit för-

_

dernde Pumpe. — Frank Hathorn Towler, Dob Park, Otley; und John
Maurice Towler, Old Strands, Netherwasdale (Grossbritannien). Vertreter-
Fritz Isler, Zürich. — «Prioritäten: Grossbritannien, 24. April, 11. Juli 1947.»

Kl. 100 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269297 (104 c).

Kl. 100 b, Nr. 269287. 24. März 1947, 17% Uhr. — Kompressor, besonders für
Gasturbinenanlagen. — Roils-Royce Limited, Nightingale Road, Derby
(Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. — «Priorität:
Grossbritannien, 8. Januar 1946.»

Kl. 100 b. — Siehe auch — Voir aussi —• Vedi pure: 269292 (104 a); 269300
(104 d).

Kl. 101 a, Nr. 269288. 31. Dezember 1948, 20 Uhr. — Axialkolbenpumpe mit
variabler Fördermenge. — Schweizerische Lokomotlv- & Maschinenfabrik,
Winterthur (Schweiz).

Cl. 101 d, N° 269289. 8 novembre 1947, 16 h. — Pompe rotative. — Safag S.A.,
Bienne (Suisse). Mandataire: Walter F. Moser, Genäve.

CL 103 c, N° 269290. 5 mars 1947, 18% h. — Turbine. — Westinghouse Eiectric
Corporation, Braddock Avenue, East Pittsburgh (Ver. St. v. A.). Mandataire:

A. Braun, Bäle. — «Prioritä: E.-U. d'Am., 18 mars 1941.

Kl. 103 c, Nr. 269291. 4. März 1948, 17% Uhr. — Einrichtung zum Kühlen
der Turbinenschaufelung und der Dichtungen von mit elastischen Fluiden
betriebenen Turbinen bei Phasenschieberbetrieb. — Svenska Turbinfabriks
Aktiebolaget Ljungström, Finspong (Schweden). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich. — «Priorität: Schweden: 10. März 1947.»

Kl. 104 a, Nr. 269292. 21. Januar 1946, 5 Uhr. — Gasturbinengetriebenes
Gebläse. — Alfred Büchi, Salstrasse 20, Winterthur (Schweiz).

Kl. 104 a, Nr. 269293. 29. April 1947, 17% Uhr. — Verbrennungsmaschine
von Kompressionszündungs-Bauart. — Charles Wallace Chapman,
Briar Cottage, Burstow, Horley (Surrey, Grossbritannien). Vertreter:
E. Blum & Co., Zürich. — Prioritäten: Grossbritannien, 29. April 1946,
28. März 1947.

Kl. 104 a, Nr. 269294. 9. Dezember 1948, 19 Uhr. — Mit elektrischer Zündung
arbeitende Verbrennungskraftmaschine. — Smitsvonk U.V., Laan van
Meerdervoort 14, Den Haag; und Reinier Snel, Laan van Nieuw Oost-
einde 20, Voorburg (Niederlande). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Cl. 104 c, N° 269295. 4 aoüt 1947, 18 h. — Carburateur. — Jacques-Marie-
Jean-Frädäric Meynier, Saint-Julien-en-Genevois(Haute-Savoie, France).
Mandataires: Deriaz, Kirker& Cie, Genöve.— « Priorite: France, 7 aoüt 1939.»

x

Kl. 104 c, Nr. 269296. 2. März 1948, 17% Uhr. — Brennstoffzufuhr-Einrichtung
für Verbrennungsmaschinen. — Rolis-Royce Limited, Nightingale

Road, Derby (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. — «

Priorität: Grossbritannien, 3. März 1947.»
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Kl. 104 c, Nr. 269297. 12. Juli 1948, 11 Uhr. — Einrichtung zum Kühlen
von mit Kühlrippen versehenen Körpern. — Gebr. Böhler & Co.
Aktlengeseilschaft, Opernring 15, Wien I (Oesterreich). Vertreter: Naegeli & Co.,
Bern. — «Priorität: Oesterreich, 11. Juli 1947.»

Kl. 104 c, Nr. 269298. 17. September 1948, 18% Uhr. — Brennstoffeinspritz-
vcntil. — Aktiebolaget Atlas Diesel, Stockholm (Schweden). Vertreter:
Bovard & Cie., Bern. — «Priorität: Schweden, 22. September 1947.»

Kl. 104 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269171 (36 d); 269294
(104 a); 269366 (125 b).

Kl. 104 d, Nr. 269299. 22. Januar 1946, 17% Uhr. — Gasturbinen-Strahltriebwerk.

— Power Jets (Research & Development) Limited, Green Street 25,
London W 1 (Grossbritaunien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —
«Prioritäten: Grossbritannien, 14. September, 15. Dezember 1944, 15. Oktober
1945.»

Kl. 104 d, Nr. 269300. 7. Mai 1946, 5 Uhr. — Aggregat aus Gasturbine und
Gebläse. — Alfred Büchl, Salstrasse 20, Winterthur (Schweiz).

Cl. 104 d, N° 269301. 27 juillct 1946, 14 h. — Machine thermique ä piston. —
N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken, Eindhoven (Pays-Bas). Mandataire:
Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich. — «PrioritE: Pays-Bas, 30 juillet 1945.»

Kl. 104 d, Nr. 269302. 6. Juli 1948, 17% Uhr. — Brennstoffzuführeinrichtung
in Turbotriebwerken. — Dowty Equipment Limited, Arle Court, Cheltenham
(Gloucester, Grossbritannien). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich. —
«Prioritäten: Grossbritannien, 9. Juli 1947, 24. Juni 1948.»

Kl. 104 d, Nr. 269303. 6. November 1948, 14 Uhr. — Verfahren zur Zerstäubung

von flüssigem Brennstoff mittels Luft in Brennkammern, insbesondere
solchen von Gasturbinenanlagen. — Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-
Oerlikon (Schweiz).

Kl. 104 d, Nr. 269304. 27. November 1948, 15 Uhr. — Flüssigkeitsgekühlter
Gasturbinenläufer. — Aktiengesellschaft Brown, Boverl & Cie., Baden
(Schweiz).

Kl. 104 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269287 (100 b);"269290
(103 c); 269307 (108 e).

Cl. 106, N° 269305. 27 dEcembre 1947, 12 h. — REgulateur de machine muni
d'un dispositif de reglage de statisme. — Ateliers Neyret-Beyller & Plccard-
Plctet, avenue de Bcauvert, Grenoble (IsEre, France). Mandataire: A.Bugnion,
Geneve. — «Priorite: France, 15 novembre 1940.»

Kl. 108 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269301 (104 d).
Kl. 108 c, Nr. 269306. 6. September 1947, 13 Uhr. — Verfahren und

Vorrichtung zum Ventilieren von Kühlraumwandungen. — Isolerlngsaktle-
bolaget WMB, Stora Nygatan 5, Göteborg (Schweden). Vertreter: Fritz
Isler, Zürich. — «Priorität: Schweden, 6. September 1946.»

Kl. 108 c, Nr. 269307. 16. August 1948, 18% Uhr. — Wärmeaustauschvorrichtung.

— Power Jets (Research & Development) Limited, Green Street 25,
London W 1 (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. —
«Prioritäten: Grossbritannien, 29. August 1947, 15. Juli 1948.»

Kl. 108 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269297 (104 c).
Cl. 110 c, N° 269308. 14 juillet 1947, 19 h. — Moteur Electrique. — JosE

Jäckle, chemin des Pleiades 10, Geneve (Suisse).
Kl. 110 c, Nr. 269309. 29. Oktober 1948, 19 Uhr. — Gleichstrommaschine mit

lainellierten Wendepolen. — Aktiengesellschaft Brown, Boverl & Cie.,
Baden (Schweiz). "

j

Kl. 110 c, Nr. 269310. 8. November 1948, 10% Uhr. — Gehäuse für elektrisch^'
Kleinmotoren, insbesondere Sprechmaschinenmotoren. — Emil Knechtj

• Ing., Bergstrasse 6, St. Georgen (Schwarzwald, Deutschland). Vertreter;
G. Knecht, Luzern. '

Kl. 110 c, Nr. 269311. 19. November 1948, 19 Uhr. — Wechselstrom-Generator.
— Aktiengesellschaft Brown, Boverl & Cie., Baden (Schweiz).

CI. 111 a, N° 269312. 1er octobre 1947, 17% h. — ProcEdE de fabrication
d'une terminaison de cable electrique. — Standard TEIEphone et Radio S.A.,:
Seestrasse 395, Zurich 2 (Suisse). Mandataire: Standard Telephone et
Radio S.A., Succursale de Berne, Berne. — «Prioritc: Grande-Bretagne,
17 novembre 1944.»

Kl. 111a, Nr. 269313. 4. November 1947, 17% Uhr. — Elektrische Einrichtung.

— Standard Telephon und Radio Ä.-G., Seestrasse 395, Zürich 2

(Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung

Bern, Bern. — «Priorität: Grossbritannien, 13. Juni 1939.»
Cl. 111 a, N° 269314. 23 decembre 1947, 19 h. — ProcEdE d'installation d'un

cable ä onde porteuse equilibre, et cäble ainsi installE. Staatsbedrljf
der Posterijen, Telegrafie en Telefonle (Administration des Postes, TE1E-

graphes et Telephones des Pays-Bas), Kortenaerkade 11, La Ilaye (Pays-
Bas). Mandataire: Fritz Isler, Zurich.— «Priorite: Pays-Bas, 26 septembre
1910.»

Cl. Ill a, N° 269315. 27 decembre 1947, 17 h. — Fiche pour prise de courant
electrique. — Maurice Sertlllange, Impasse Desjoyaux, Saint-Etienne
(Loire, France). Mandataire: A. Rossel, Zurich. — « Prioritc: France, 29 jan-
vier 1942.»

Kl. lila, Nr. 269316. 4. November 1948, 20 Uhr. — Haltevorrichtung an
einer im Erdboden stehenden Holzstange. — Fritz Wyler, Grüngenstrasse

674, Biberist (Schweiz). Vertreter: Walter F. Moser, Genf.
Cl. Ill a, N° 269317. 24 dicembre 1948, ore 14. — Presa di corrente elettrica.

— Socletä per Azlonl Tlclno, piazza Grandi 19, Milano (Italia). Mandatario:
Fritz Isler, Zurigo.

Kl. Ill a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269237 (79 c).
Kl. Ill b, Nr. 269318. 24. Oktober 1946, 18 Uhr. — Elektrische Schalteinrichtung

für veränderlichen Speisestrom. — FKG Fritz Kesselring Gerätebau
Aktiengesellschaft, Bachtobel-Weinfelden (Schweiz). Vertreter: Max Kieser,
Zürich.

Kl. 111b, Nr. 269319. 17. Februar 1948, 18 Uhr. — Elektrischer Drehschalter
für Rechts- und Linksdrehung. — Weber AG., Emmenbrücke (Luzern,
Schweiz). Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. Ill b, Nr. 269320. 4. November 1948, 19 Uhr. — Kippschalter mit
Momentschaltung für elektrische Stromkreise. — Weber AG., Emmenbrücke
(Luzern, Schweiz). Vertreter Fritz Isler, Zürich.

Cl. 111 c, N° 269321. 9 avril 1947, 18 h. — Dispositif Electrique ä impEdance
variable pour courants alternatifs. — Marconi's Wireless Telegraph Com-:
pany Limited, Electra House, Victoria Embankment, Londres (Grande-
Bretagne). Mandataires: DEriaz, Kirker & Cie, GenEve. — «PrioritEs:
Grande-Bretagne, 10 mai 1946, 28 janvier 1947.»

Kl. 111 c. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269109 (7 g). |

KL 111 d, Nr. 269322. 12. August 1948, 19 Uhr. — Einrichtung zur
Feststellung von Rückstrom in den Anoden eines Quecksilberdampf-Gleichrichters.

— Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-Oerlikon (Schweiz).

KI. Ill d, Nr. 269323. 4. Oktober 1948, 19% Uhr. — Ueberspannungsab-
leiter. — Westlnghouse Electric Corporation, Braddock Avenue, East
Pittsburgh (Ver. St. v. A.). Vertreter: A.Braun, Basel. — «Priorität: Ver.
St. v. A., 28. November 1947.»

Cl. 112, N° 269324. 15 novembre 1946, 17% h. — Element ä conductibilitE
electrique asymetrique. — Standard TEIEphone et Radio S.A., Seestrasse 395,
Zürich 2 (Suisse). Mandataire: Standard TEIEphone et Radio S.A., Succursale

de Berne, Berne. — «PrioritE: Grande-Bretagne, 7 avril 1945.»

KI. 112, Nr. 269325. 25. März 1947, 21% Uhr. — Magnetkern, insbesondere
für Selbstinduktionsspulen. — N.V. Philips' Gloeilampenfabrieken,
Eindhoven (Niederlande). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Coi, Zürich. — «Priorität:

Niederlande, 27. März 1946.»
Cl. 112, N° 269326. 16 septembre 1947, 17% h. — Dispositif amplificateur

comportant un tube ä onde progressive. — Compagnle GEnErale d'Electricity,
rue la Boetie 54, Paris (France). Mandataires: Ei Blum & Co., Zurich. —
Priorite: France, 11 janvier 1947.»

Cl. 112, N° 269327. 29 dEcembre 1947, 17% h. — Dispositif piEzoElectrique.
— Marconi's Wireless Telegraph Company Limited, Electra House Victoria
Embankment, Londres W.C. 2 (Grande-Bretagne). Mandataires: DEriaz
Kirker & Cie, GenEve. — «PrioritEs: Grande-Bretagne, 5 dEcembre 1946,
3 septembre 1947.»

Kl. 112, Nr. 269328. 3. Februar 1948, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Dauermagneton. — William Jessop & Sons Limited, Brightside Lane,
Sheffield (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zurich.
— « Priorität: Grossbritannien, 7. Februar 1947.»

Kl. 112. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269144 (i9 c); 269322 (111 d).
Kl. 114 b, Nr. 269329. 29. Juni 1948, 17% Uhr. — Beleuchtungsvorrichtung

an Maschinen. — Dr. Ir. M 6 r J o s i f Singer, Goirleseweg 7, Tilburg (Niederlande).

Vertreter: Dr. Schoenberg, Basel. — «Priorität: Niederlande, 13.
Oktober 1947.»

Cl. 114 f, N° 269330. 24 avril 1947, 18% h. — Brüleur ä huile. — Eureka
Williams Corporation, Hamilton Avenue 6060, Detroit (Michigan, E.-U.
d'Am.). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «PrioritE: E.-U. d'Am., 27 avril
1946.»

Kl. 114 f, Nr. 269331. 24. Januar 1948, 12% Uhr. — Brennereinrichtung für
flüssige Brennstoffe. — Power Jets (Research & Development) Limited,
Green Street 25, London W 1 (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich. — «Prioritäten: Grossbritannien, 14. Mai 1942, 11. Juni 1943.»

Kl. 114 f, Nr. 269332. 9. Dezember 1948, 18 Uhr. — Brenner für flüssige
Brennstoffe. — Charles Rudolph, alte Landstrasse 10, Küsnacht (Zürich,
Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co., Zürich. — « Priorität: Italien, 15. März
1948.»

Kl. 114 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269121 (15 a); 269303
(104 d).

KI. 115 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269329 (114 b); 269364
(121 d).

Kl. 116 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269336 (116 c).

Kl. 116 b, Nr. 269333. 7. Januar 1948, 20 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
von Zahnfüllungen, Kronen, Brücken, Zahnkronen-Aufbauten usw. aus
Kunststoffen. — Heinrich Metzler, Grenzsträsse 2, St..Gallen (Schweiz).
Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 116 b, Nr. 269334. 19. November 1948, 20 Uhr. — Aufbewahrungsbehälter
für staubförmige, mit sterilem Material ausgerüstete, für medizinische
Behandlung dienende Gebrauchsgegenstände.— Richard Sandhofer, Bäckerstrasse

15, Zürich (Schweiz). Vertreter: Paul Metzler, Zürich.
Kl. 116 b, Nr. 269335. 18. Dezember 1948, 17 Uhr. — Haltevorrichtung für

Artikulatoren. — Hans Jucker, Wannenholzstrasse 16, Zürich 46 (Schweiz).
Cl. 116 c, N° 269336. 9 agosto 1948, ore 20. — Forbice per l'apertura di ben-

daggi gessati utilizzati per cure ortopediche. — Vincenzo Montoii, via
Fume 4, Malnate (Varese, Italia). Mandatario: Fritz Isler, Zurigo.

Cl. 116 g, N° 269337. 23 Iuglio 1947, ore 14. — Goccimetro pneumatico. —
Carlo Maccanl, via Cusani 1, Milano (Italia). Mandatario: M. Montanaro,
Lugano.

Kl. 116 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269206 (54 a).

Kl. 116 h, Nr. 269338. 19. Januar 1944, 19 Uhr. — Verfahren zur Herstellung
einer neuen Piperidinverbindung. — CIBA Aktiengesellschaft, Basel (Schweiz).

Cl. 116 h, N° 269339. 10 septembre 1946, 18% h. — ProcEdE pour la prE-
paration d'un vinyl-Ethynyl-carbinol. — Ortho Pharmaceutical Corporation,
Linden Avenue 1900, Linden (New Jersey, E.-U. d'Am.). Mandataire:
A.Braun, Bäle. — «PrioritEs: E.-U. d'Am., 11, 20 septembre, 8 dEcembre
1945, 19, 22, 28 mars 1946.»

Kl. 116 h, Nr. 269340. 11. August 1943, 19 Uhr. — Verfahren zur Darstellung
eines basischen Aethers. — J. R. Gelgy A.-G., Basel (Schweiz).

Cl. 116 h, N° 269341. 17 octobre 1947, 17% h. — ProcEdE de preparation d'un
dErivE hEmostatique stable de 1'adrEnochrome. — SoclEtE Beige de l'Azote
et des Prodults Chlmlques du Marly, Renory-OugrEe (Belgique). Mandataires:
E.Blum & Co..Zurich. — «PrioritE: Belgique, 29 novembre 1943.»

Kl. 116 k, Nr. 269342. 26. November 1948, 21 Uhr. — Zerstäuber. — Rein-
hold Simon, Wendl-Dietrich-Strasse 44, München 19 (Deutschland); und
Hans Weidmann, Inwilerstrasse, Baar (Schweiz). Vertreter: Dr. H. Schei-
degger, Zürich.

Kl. 117 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269174 (36 e).

Cl. 118 a, N° 269343. 18 octobre 1947, 18 h. — Machine enregistreuse. —
The National Cash Register Company, Dayton (Ohio, E.-U. d'Am.).
Mandataire: «National» Registrierkassen AG., Zurich. — «PrioritE: E.-U.
d'Am., 15 fEvrier 1947.»

Kl. 118 b, Nr. 269344. 14. Oktober 1948, 17% Uhr. .— Apparat zur Kontrolle
von ausgegebenen Karten, insbesondere Fahrkarten. — Rolf Hofer,
Schiedhaldensteig 35, Küsnacht (Zürich, Schweiz). Vertreter: E. Blum & Co.,
Zürich.

Cl. 118 d, N° 269345. 17 juillet 1947, 19 h. — Installation pour le tri et fe

classement de documents ou d'objets. — Centre d'Etudes M.B.A. (ME-
canlque, Ballstlque, Armement), boulevard Murat 101, Paris (France).
Mandataire: AndrE Schott, Geneve. — «PrioritE: France, 3 aoüt 1946.»

Kl. 120a, Nr. 269346. 25. Januar 1947, 11 Uhr. — Vorrichtung zur Aufzeichnung

einer Nachricht für Faksimile-Uebertragung. — Creed and Company
Limited, Telegraph House, Croydon (Grossbritannien). Vertreterin: Standard
Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern, Bern. — «Prioritäti
Grossbritannien, 14. Januar 1941.» :
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CI. 120 a, N° 269347. 9 septembre 1947, 17% h- — Emetteur tdldgraphique
de precision.— Pierre Pelld, avenue Jeanne-d'Arc 1, Arcueil (Seine, France).
Mandataires: E. Blum & Co., Zurich. — «Prioritd: France, 16 fevrier 1945.»

KI. 120 a, Nr. 269348. 25. September 1947, 18 Uhr. — Fernschreiberamtsanlage.

— Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürich 2
(Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung

Bern, Bern. — «Priorität: Grossbritannien, 30. Juni 1939.»
Kl. 120 b, Nr. 269349. 14. Juni 1947, 11 Uhr. — Telephontcilnehmerstation

mit Rückhördämpfung für ZB-Betrieb. — Alblswerk Zürich A.-G., Albis-
riederstrasse 245, Zürich 9 (Schweiz).

Kl. 120 b, Nr. 269350. 6. August 1947, 18 Uhr. — Mikrophon mit
Kohleelektroden. — Alblswerk Zürich A.-G., Albisriederstrasse 245, Zürich 9

(Schweiz).
Kl. 120 b, Nr. 269351. 8. Oktober 1948, 17 Uhr. — Schaltungsanordnung in

einem OB-Verbindungsnetz. — Alblswerk Zürlch-A.-G., Albisriederstrasse245,
Zürich 9 (Schweiz).

Kl. 120 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269360 (120 f).

Kl. 120 e, Nr. 269352. 14. Januar 1947, 16% Uhr. — Fernmeldeanlage. —
Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern,
Bern. — «Priorität: Grossbritannien, 16. Januar 1946.»

Kl. 120 e, Nr. 269353. 26. September 1947, 17% Uhr. — Elektrische
Empfangseinrichtung für Signale. — Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395,
Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G.,
Zweigniederlassung Bern, Bern. — «Priorität: Niederlande, 1. Juni 1943.»

Kl. 120 e, Nr. 269354. 13. Oktober 1947, 17% Uhr. — Automatische Telephonanlage

mit ferngesteuerten Schaltern. — Standard Telephon und Radio A.-G.,
Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz). Vertreterin: Standard Telephon und
Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern, Bern. — «Priorität: Frankreich,
6. November 1945.»

Kl. 120 e, Nr. 269355. 31. Dezember 1947, 16% Uhr. — Schaltungsanordnung
zur automatischen Einstellung eines Lichtbogens in eine Ruhelage und zur
Beeinflussung der Lage des Bogens in bezug auf diese Ruhelage, in einem
Lichtbogenwähler. — Telefonaktlebolaget L.M. Ericsson, Döbelnsgatan,
Stockholm (Schweden). Vertreter: Naegeli & Co., Bern. — «Priorität:
Schweden, 3. Januar 1947.»

Kl. 120 e, Nr. 269356. 12. Januar 1948, 19 Uhr. — Signalsendeeinrichtung. —
Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern,
Bern. — « Priorität: Ver. St. v. A., 21. Januar 1947.»

Kl. 120 e, Nr. 269357. 29. Juni 1948, 18 Uhr. — Schaltungsanordnung zur
Einzelschrittsteuerung eines Motorwählers mittels Impulsen. — Alblswerk
Zürich A.-G., Albisricderstrasse 245, Zürich 9 (Schweiz).

Kl. 120 e. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269349 (120 b).

Kl. 120 f, Nr. 269358. 17. April 1946, 16 Uhr. — Verfahren und Anordnung
zur Veränderung der Zeitverschiebung von zeitmodulierten Signalimpulsen.
— Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern,
Bern. — «Priorität: Ver. St. v. A., 17. April 1945.»

Cl. 120 f, N° 269359. 9 avril 1947, 18 h. — Emetteur de signaux radio-elec-
triques modules en amplitude par dephasage. — Marconi's Wireless
Telegraph Company Limited, Elcctra House, Victoria Embankment, Londres
(Grande-Bretagne). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Genfeve. — «Prio-
rites: Grande-Bretagne, 17 avril 1946, 27 fevrier 1947.»

Cl. 120 f, N° 269360. 27 septembre 1947, 11% !' — Procede de signalisation
sur un chemin de telecommunication. — Standard Telephone et Radio S.A.,
Scestrasse 395, Zurich 2 (Suisse). Mandataire: Standard Telephone et
Radio S.A., Succursale de Berne, Berne. — «Priorite: France, 26 decembre
1914.»

Cl. 120 f, N° 269361. 26 janvier 1948, 18 h. — Discriminateur de frequence
ä tres grande largeur relative de bände. — Socl£t£ Fran;alse Radio-Electrique,
boulevard Haussmann 79, Paris (France). Mandataire: A. Bugnion, Geneve.
«Priority France, 15 avril 1947. »

Kl. 120 f. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269321 (111 c); 269327
(112).

Kl. 120 g. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269196 (49 a).

Kl. 121 a, Nr. 269362. 12. Januar 1950, 18 Uhr. — An einer Türe angebrachte,
mit einer Beschriftung versehene Signalanlage. — Josef Vonarburg,
Vertreter, Bahnhofstrasse 3, Horw (Luzern, Schweiz). Vertreter: F. A. von
Moos, Luzern.

Kl. 121 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269364 (121 d).
Kl. 121 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269353 (120 e).

Cl. 121 c, N°269363. 15 novembre 1946, 17% h. — Appareil avertisseur. —
Standard Telephone et Radio S.A., Seestrasse 395, Zurich 2 (Suisse).
Mandataire: Standard Telephone et Radio S.A., Succursale de Berne, Berne. —
«Priorite.- Grande-Bretagne, 12 septembre 1942.»

Kl. 121 d, Nr. 269364. 10. November 1948, 20 Uhr. — Signallampe. — Hofrela
AG., Jurastrasse 95, Grenchen (Schweiz). Vertreter: Dr. Arnold R. Egli,
Zürich.

Kl. 121 d. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269229 (70).
Kl. 122 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269229 (70); 269362

(121 a).
Kl. 123 a, Nr. 269365. 14. September 1948, 19 Uhr. — Sperrvorrichtung

für ausziehbare Schirmstockrohre. — Paul Stelger, Münzgasse 3, Basel 1

(Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.
Cl. 125 b, N° 269366. 17 janvier 1948, 14 h. — Etui de protection pour bougie

d'allumage. — Marcel Bourquln, Diesse (Berne, Suisse). Mandataire: Dr.
W. Schmid, Neuchätel.

Kl. 125 b, Nr. 269367. 6. Dezember 1948, 18% Uhr. — Schachtel für Ampullen.
— CAFAG Cartonnagenfabrlk Freiburg AG., Freiburg (Schweiz). Vertreter:
Naegeli & Co., Bern.

Kl. 125 b, Nr. 269368. 5. Januar 1949, 18% Uhr. — Schraubkappe an Tuben.
— Grönlnger Aktlengeseilschaft, Binningen (Schweiz). Vertreter: A. Braun,
Basel.

Kl. 125 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269240 (79 h).
Cl. 125 c, N° 269369. 18 novembre 1947, 17% h. — Dispositif pour guider un

cäble sans fin d'un transporteur ä un angle de sa course. — Teleflex
Products Limited; et Sidney Pile, Cavendish Square 9, Londres W 1 (Grande-
Bretagne). Mandataires: E.Blum Sc Co., Zurich. — «Priorit6s: Grande-
Bretagne, 31 aoüt 1946, 25 aoüt 1947.»

Kl. 125 c, Nr. 269370. 15. Dezember 1947, 20 Uhr. — Verfahren und
Vorrichtung zum Versetzen von Gut in Bewegung durch Schwingung. — Lara-
bertus Hendrik de Langen, Rotterdamscheweg 99, Delft (Niederlande).
Vertreter: Dr. Arnold R. Egli, Zürich. — «Priorität: Niederlande, 15. Märt
1943.»

Kl. 125 c, Nr. 269371. 16. November 1948, 19 Uhr. — Transportanlage. —
Heinrich Senn, Fahrgasse 9, Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann-
Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 126 a, Nr. 269372. 18. August 1948, 9 Uhr. — Speisetransportwagen. —
M. Schaerer AG., Quellenweg 4—6, Wabern bei Bern (Schweiz).

Kl. 126 a, Nr. 269373. 24. August 1948, 11 % Uhr. — Achsschenkellenkung an
Deichselfahrzeugen. — Ametra GmbH., Stockerstrasse 11, Zürich 2
(Schweiz). Vertreter: Dr. Pierre Em. Atteslander, Gen6ve.

Cl. 126 a, N°269374. 25 novembre 1949, 20 h. — Dispositif pour faciliter le
braquage d'un char. — Jean Vlenne, maitre-charron, Granges (Veveyse,
Fribourg, Suisse).

Kl. 126 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269131 (15 i); 269174
(36 e); 269273 (96 a); 269384 (127 b).

Kl. 126 b, Nr. 269375. 29. September 1948, 11 Uhr. — Strassenfahrzug. —
Eldg. Konstruktionswerkstätte, Thun (Schweiz).

Kl. 126 b. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269117 (10 a); 269273
(96 a); 269275 (96 c); 269377 (126 c).

Kl. 126 c, Nr. 269376. 23. September 1947, 19 Uhr. — Abfederungseinrichtung
für Fahrzeugräder. — Joseph Ganz, Witikonerstrasse 275, Zürich (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich.

Kl. 126 c, Nr. 269377. 22. Oktober 1948, 18% Uhr. — Einrichtung zur
verstellbaren Befestigung eines Rades auf der Achse. — Ford Motor Company
Limited, Regent Street 88, London W 1 (Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer,

Ryffel Sc Co., Zürich. — «Priorität: Grossbritannien, 23. Oktober
1947.»

Kl. 126 c, Nr. 269378. 26. November 1948, 21 Uhr. — Rad mit Luftreifen. —
Anton Jos. Carnlelo, Kohlhalde 614, Speicher (Appenzell); und Nikiaus
Leeser, rue Pierre-Pertuis 17, Tavannes (Bern, Schweiz). Vertreter:
Rebmann-Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 126 d, Nr. 269379. 28. Januar 1946, 18% Uhr. — Rohrförmiger Beutel
zur Erzeugung eines Innendruckes bei Reifen während der Reparatur
derselben und Verfahren zur Herstellung desselben. — The Firestone Tire &
Rubber Company, Firestone Parkway 1200, Akron (Ohio, Ver. St. v. A.).
Vertreter: A. Braun, Basel. — «Priorität: Ver. St. v. A., 1. Februar 1945.»

Cl. 126 d, N° 269380. 12 decembre 1947, 19 h. — Bandage pour roues de vehi-
cuies. — The Firestone Tire & Rubber Company, Firestone Parkway 1200,
Akron (Ohio, E.-U. d'Am.). Mandataire: A. Braun, Bäle. — «Priority
E.-U. d'Am., 24 decembre 1946.»

Kl. 126 d, Nr. 269381. 25. Februar 1948, 20 Uhr. — Einrichtung zur Kontrolle
von pneumatischen Reifen, insbesondere an Autos. — Dr. Ing. Alexis
Argamakoff, rue de Parme 41, Brüssel (Belgien). Vertreter: Rebmann-
Kupfer & Co., Zürich.

Kl. 126 f, Nr. 269382. 28. April 1948, 18% Uhr. — Fahrrad mit im Steuerrohr
eingebautem elektrischem, reifenbetriebenem Generator. — The Birmingham
Small Arms Company Limited, Armoury Road, Small Heath, Birmingham 11

(Grossbritannien). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel Sc Co., Zürich. — «Prio-
> i ritäten: Grossbritannien, 3. Mai, 29. Oktober 1947.»
)K1. 126 f, Nr. 269383. 10. Dezember 1948, 9 Uhr. — Vorrichtung zum

Befestigen von Gepäck an Gepäckträgern von Fahrrädern. — Fritz Thum-
Nenner, Zollikerstrasse 6, Zürich (Schweiz). Vertreter: Rebmann-Kupfer
& Co., Zürich.

Cl. 127 b, N° 269384. 20 octobre 1947, 18 h. — Dispositif de protection destine
ä empöcher l'introduction de corps etrangers dans un vehicule, par une ouver-
ture de celui-ci. — Andre Huet, avenue du President Wilson 48, Paris
(France). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Geneve. — «Priority France,
9 janvier 1947.»

Cl. 127 d, N° 269385. 22 decembre 1947, 18 h. — Dispositif de suspension
pour vehicule. — Jean-Marcel Archambault, rue Benoit Malon 12, Asmdres
(Seine, France). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie, Geneve. — «Priorite:
France, 19 aoüt 1943.»

Cl. 127 f, N° 269386. 18 decembre 1947, 21 h. — Dispositif de sürete pour
appareillage ä fluide sous pression. — Compagnie des Freins et Signaux
Westlnghouse, rue d'Athfenes 23, Paris (France). Mandataire: A. Braun,
Bäle. — « Priority: Italie, 25 avril 1944.»

Kl. 129 c, Nr. 269387. 2. Februar 1948, 17% Uhr. — Einrichtung zur Lagerung
von Gasturbinentriebwerken in Luftfahrzeugen. — Rolls-Royce Limited,
Nightingale Road, Derby (Grossbritannien). Vertreter: E. Blum Sc Co.,
Zürich. — «Prioritäten: Grossbritannien, 11. Februar 1947, 28. Januar
1948.»

{Zusatzpatente
j

Brevets addilionnels 1 Nrn. 269388 — £69434
Bnvetti addizionali

(Die eingeklammerte Zahl hinter der Nummer eines jeden Zusatzpatentes bedeutet
die Nummer des Hauptpatentes. — Le Chiffre entre parentheses, apr&s ie nuraSro de

chaque brevet additionnel, lndique le numSro du brevet principal. — II numero In pareniesl.
dopo 11 numero dl ognl brevetto addlztonale, indica 11 numero del brevetto prinzipale.)

Kl. 9 b, Nr. 269388 (255660). 1. Juni 1948, 19 Uhr. — Abwasserkanal. —
Paul Welker, Güterstrasse 108, Basel (Schweiz). Vertreter: Dr. Paul
Doppler, Basel.

Cl. 11 a, N° 269389 (251841). 4 juin 1947, 18 h. — Procede pour ia fabrication
de fibres, par etirage d'une matiere thermoplastique. — Societe Anonyme
des Manufactures des Giaces et Prodults Chlmlques de Saint-Gobaln, Chauny
et Clrey, place des Saussaies 1 bis, Paris 8 (France). Mandataires: Deriaz,
Kirker Sc Cie, Genäve. — « Priorite: France, 4 juin 1946.»

Cl. 34 d, N° 269390 (262262). 25 janvier 1945, 20 h. — Procede de fabrication
d'extraits vegdtaux aromatiques entterement solubles dans l'eau chaude.

— Germinal S.A., chemin de Mornex 5, Lausanne (Suisse). Mandataire:
Andre Schott, Geneve.

Kl. 36 o. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269427 bis 269433 (116 h).
Kl. 37 a, Nr. 269391 (248210). 16. November 1945, 19 Uhr. — Verfahren zur

Herstellung eines Disazofarbstoffes. — CIBA Aktiengesellschaft, Basel

(Schweiz).
Kl. 37 b, Nr. 269392 (255969). 12. November 1946, 18 Uhr. — Verfahren zur

Herstellung eines lebhaften sauren Farbstoffes der Anthrachinonreihe. —
Sandoz AG., Basel (Schweiz).
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Kl. 37 b, Nr. 269393 (255969). 12. November 1946, 18 Uhr. — Verfahren zur
Herstellung eines lebhaften sauren Farbstoffes der Anthrachinonreihe. —
Sandoz AG., Basel (Schweiz).

Kl. 37 b, Nr. 269394 (266102). 24. November 1947, 18 % Uhr. — Verfahren
zur Herstellung eines neuen Farbstoffes. — Imperial Chemical Industries
Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel. — «Prio-
rirät: Grossbritannien, 25. November 1946.»

Kl. 37 b, Nr. 269395 (266102). 24. November 1947, 18 % Uhr. — Verfahren zur
Herstellung eines neuen Farbstoffes. — Imperial Chemical Industries Limited,
London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel. — «Priorität:
Grossbritannien, 25. November 1946.»

Kl. 69, Nr. 269396 (262013). 21. Mai 1948, 18 Uhr. — Magnettongerät mit
bei Brueh des Tonträgers automatisch wirkender Abstellvorriehtung. —
Autophon Aktiengesellschaft, Ziegelmattstrasse 3—7, Solothurn (Schweiz).

Kl. 80 c, Nr. 269397 (259530). 16. Dezember 1947, 18% Uhr. — Leimofen mit
Wärmeplatte und einem Wasserschiff für mindestens einen Leimtopf. —
Hans Häfiiger, Dulliken; und Eduard Hoffmann-Schmid, Weizenstrasse 5,
Zürich 10 (Sehweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co., Zürich.

Kl. 81. — Siehe aueh — Voir aussi — Vedi pure: 269389 (11 a).

Kl. 97, Nr. 269398 (262640). 21. August 1948, 14 Uhr. — Oeler zur Abgabe
kleiner Oelmengen. — Edwin Tagmann, Seestrasse 125, Thalwil; und
Dr. Giuseppe Candoiini, Terreaux 7, Lausanne (Sehweiz). Vertreter:
Dr. Arnold R. Egli, Zürich.

Kl. 112, Nr. 269399 (260427). 25. August 1948, 19 Uhr. — Entladungsvorrichtung

mit einer das Vakuumgefäss bildenden Anode, einer Kathode und
mindestens einem Gitter. — Jiri Stivln, Balbinova 21, Prag XII (Tschechoslowakei).

Vertreter: Fritz Isler, Zürich. — «Priorität: Tschechoslowakei,
26. August 1947.»

Kl. 116 a. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269400 (116 c).

Kl. 116 c, Nr. 269400 (253117). 2. April 1948, 173,4 Uhr. — Vorrichtung zum
Einführen von hygienischen und arzneilichen Gegenständen in Körperhöhlen.

— Julius Hodecker, Zahnarzt, Hof, Thal-St. Gallen (Schweiz).
Vertreter: E. Blum & Co., Zürieh.

Kl. 116 h, Nrn. 269401 bis 269413 (233685). 11. August 1943, 19 Uhr. —
Verfahren zur Darstellung eines basischen Aethers. — J. R. Gelgy A.-G., Basel
(Sehweiz).

Kl. 116 h, Nrn. 269414 bis 269425 (245220). 4. August 1943, 18 Uhr. —
Verfahren zur Herstellung eines basischen Esters. — J. R. Gelgy A.-G., Basel
(Schweiz).

Kl. 116 h, Nr. 269426 (252921). 30. April 1943, 19 Uhr. — Verfahren zur
Darstellung von d-Lysergsäurediaethylamid. — Sandoz AG., Basel (Schweiz).

Kl. 116 h, Nrn. 269427 bis 269433 (256511). 24. Januar 1947, 18% Uhr. —
Verfahren zur Herstellung eines Biguanid-Derivates. — Imperial Chemical
Industries Limited, London (Grossbritannien). Vertreter: A. Braun, Basel.
— «Priorität: Grossbritannien, 25. Januar 1946.»

Kl. 116 k. — Siehe auch — Voir aussi — Vedi pure: 269400 (116 c).

Kl. 120 f, Nr. 269434 (260212). 2. August 1947, 11% h. — Rahmenantenne.
— Standard Telephon und Radio A.-G., Seestrasse 395, Zürich 2 (Schweiz).
Vertreterin: Standard Telephon und Radio A.-G., Zweigniederlassung Bern,
Bern. — «Prioritäten: Grossbritannien; 21. März 1940, 10. Januar 1941.»

II. Abteilung lle Partie — lla Parte

Aenderungen — Modifications — Modificazionl

Kl. 7 a, Nr. 267896. 30. Mai 1949, 12 Uhr. — Ofenaufsatz. — Heinrich
Albert Meili, Trogen (Appenzell A.Rh., Sehweiz). Vertreter: A. Sahli,
Zürich. — Verpfändung zugunsten von: Frau Martha Troll, Wattwil
(St. Gallen, Schweiz); registriert am 17. Juni 1950.

Kl. 15 g, Nr. 217184. 10. Februar 1941, 20 Uhr. — Verfahren zur maschinellen
Herstellung von Federnetzen für Matratzen, Sitzkissen oder dergl. —
Genossenschaft Agrum, Zug (Schweiz). Vertreter: Kirchhofer, Ryffel & Co.,
Zürich. — Uebertragung zugunsten von: Ressort AG. für Patentverwertung,

Bahnhofstrasse 23, Zug (Schweiz); registriert am 24. Juni 1950.

Kl. 21 c, Nr. 268140. 22. Juni 1948, 15 Uhr. — Vorrichtung an automatischen,
mit einem Walzenbreithalter versehenen Webstühlen zum Abschneiden des
beim Spulenwechsel entstehenden vorstehenden Schussfadenendes. —
Hans Bosshard, Obermeister, Triesen (Liechtenstein). Vertreter: Dr. G.

Sehoenberg, Basel. — Generallizenz zugunsten von: Bubal AG., Gartenstrasse

128, Basel (Schweiz); registriert am 21. Juni 1950.

Kl. 25 a, Nr. 254783. 24. Februar 1947, 16 Uhr. — Stoff-Umlegkragen mit
Versteifungseinlage. — Karl Eugen Hiidenbrand, Kreuzlingcn (Schweiz).
Vertreter: Rebmann-Kupfer & Co., Zürich. — Uebertragung zugunsten
von: Aktiengesellschaft Fehimann Söhne, Schottland (Aargau, Schweiz);
registriert am 30. Juni 1950.

Kl. 27 a, Nr. 255943. 6. Dezember 1945, 18% Uhr. — Absatz mit auswechselbarem

Laufteil. — Branko Laiitch, Buchs bei Aarau (Aargau, Sehweiz).
Vertreter: Naegeli & Co., Bern. — Alleinlizenz für das ganze Gebiet
der Schweiz zugunsten von: Alfred E. Köbeli, Generalvertretungen,
Aarau (Schweiz); registriert am 17. Juni 1950.

Kl. 46 f, Nr. 215668; Kl. 125 b, Nr. 235170. — M. Weingartner, Cham (Schweiz).
Vertreter: Fritz Isler, Zürich. — Uebertragung zugunsten von: Va'orlt
AG., Cham (Schweiz); registriert am 30.'Juni 1950.

Kl. 71 e, Nrn. 254000 und 254001. — W. A. Büchler, Thun (Schweiz).
Vertreter: Bovard & Cie., Bern. — Uebertragung zugunsten von: A. Schild
S.A., Grenchen (Schweiz). Vertreter: Bovard & Cie., Bern; registriert am
30. Juni 1950.

Cl. 85 a, N08 256907 et 258376. — Gaston Jornod, Geneve (Suisse). Manda-
taire: Edmond Lauber, ing. dipl., Geneve. — Transmission en faveur
de: Mme Germaine Jornod nee Maleroff, rue de la Scie 2, Genöve
(Suisse). Mandataire: Edmond Lauber, ing. dipl., Geneve; enregistrement
du 30 juin 1950.

Cl. 114 f, N° 268676. 28 janvier 1948, 18 h. — Injecteur de brüleur ä combustible

liquide.— Oswald B. Huwyler, Geneve (Suisse). Mandataires: Ddriaz,
Kirker & Cie, Genöve. — Licence exclusive d'exploitation en
faveur de: Combura S.A., rue Massot 4, Genöve (Suisse); enregistrement
du 28 juin 1950.

Cl. 125 a, N° 261789. 25 novembre 1946, 16% h. — Appareil pour compter
les pierres d'horlogerie. — Berthold Baudin, Cressier (Neuchätel); et
Jean Tanner flls S.A., Le Landeron (Suisse). Mandataires pour Baudin:
Naegeli & Co., Berne. — Transmission en faveur de: Henri Julllerat,
mecanicien, Böle (Suisse); enregistrement du 22 juin 1950.

Neuer Vertreter — Nouveau mandataire — Nuovo mandatarlo
Kl. 4 a, Nr. 242111. Dr. Arnold R. Egli, Zürich.
Kl. 4 a, Nr. 243276. Dr. Arnold R. Egli, Zürich.
Kl. 4 a, Nr. 254475. Dr. Arnold R. Egli, Zürich.
Kl. 4 a, Nr. 259049. Dr. Arnold R. Egli, Zürich.
Kl. 7 e, Nr. 261921. Ernst F. Zbinden, Luzern.
Kl. 115 c, Nr. 265659. E. Blum & Co., Zürich.

Kl.
Kl.

Kl.
Kl.

Cl.
Kl.
Kl.

Kl.
Cl.

Löschungen — Radiations — Radlazloni
(371 Hauptpatente — 371 brevets prineipaux — 371 brevetti principal!)

Kl. 2 a, Nr. 182630.

2 c,
2d,

3 a,
3 c,

4 a,
4 a,
4 b,

4 d,
4 d,

Nr. 265761.
Nr. 221858.

Nr. 240946.

Nr. 246204.

N° 249305.
Nr. 262495.
Nr. 183133.

Nr. 179710.
N° 186478.

Kl. 4 d, Nr. 208904.

Kl. 4 d, Nr. 252677.

Cl. 6 a, N° 185079.
Cl. 6 c, N° 237744.

Kl. 7 c, Nr. 180335.

Kl. 7 e, Nr. 265781.
Kl. 7 c, Nr. 265782.
Kl. 7 d, Nr. 179715.
Kl. 7 d, Nr. 235970.
Kl. 7 g. Nr. 249076.
Kl. 8 b, Nr. 228872.

Kl. OO tr Nr. 231452.

IÜ! 8 c, Nr. 181755.

Kl. 9 d, Nr. 243815.
Cl. 10 a, N° 255045.
Kl. 10 a, Nr. 265789.

Kl. 10 d, Nr. 181486.

Cl. 11 a, N° 181988.
Kl. 11 a, Nr. 182661.

Cl. 11 a, N° 260521.

Cl. 13 f, No 182665.
Kl. 15 a, Nr. 183957.
Kl. 15 d, Nr. 260261.
Kl. 15 f, Nr. 254509.

Kl. 15 g, Nr. 179400.
Cl. 15 g, No 255920.

Cl. 15 g, N° 256456.
Cl. 15 i, N° 187072.
Kl. 15 i, Nr. 257983.
Kl. 151, Nr. 181498.
KI. 16, Nr. 178182.

Kl. 16, Nr. 178183.
Cl. 16, No 264558.
Kl. 17 a, Nr. 178199.
Kl. 17 a, Nr. 178798.
Kl. 17 a, Nr. 180929.
Kl. 17 a, Nr. 253238.

KI. 17 c, Nr. 182688.

Kl. 18 a, Nr. 178187.

Kl. 18 a, Nr. 183164.

Cl. 19 b, No 256468.
Kl. 19 d, Nr. 240770.

Kl. 21 c, Nr. 178507.
Kl. 21 f, Nr. 178804.

Kl. 22 a, Nr. 179409.

Kl. 22 a, Nr. 180656.

Kl. 23 a, Nr. 256477.

Vorrichtung zum Anhängen eines Pfluges an einen
Traktor.
Mähmaschine.
Einrichtung in von luftdurchlässigem Trockengut
durchlaufenden Trockenräumen.
Striegel.
Angelschnur-Wenderolle mit dureh Federbelastung
wirkender Lagcsieherung.
Revetement pour constructions.
Wandbekleidung.
Balken, insbesondere für Konstruktionen aus armiertem

Beton.
Selbsttätige Ausstellvorrichtung für Stoffstoren.
Planche composite pour planehers et proeödö pour sa
fabrication.
Metallschiebefenster mit mindestens zwei horizontal
verschiebbaren Flügeln.
Verfahren zur Herstellung von Bodenbelägen auf
Holzbalken.
Dispositif pour la fixation de rails de voies ferries.
Procöde de fillcrisation des linats hydroearbones.

Heizkörper und Verfahren zur Herstellung
desselben.

Heizkessel.
Heizkessel.
Luftkonditionierungsanlage.
Klima-Anlage.
Elektrischer Ofen für die Raumbeheizung.
Verfahren zur Herstellung einer zelligen, durch
Abbinden erhärtenden Masse.
Verfahren zur Herstellung eines insbesondere als
Anstrich verwendbaren plastischen Mörtels.

Elektrisch beheizter Brennofen für keramische
Produkte.

Sehwimmerventil.
Serrure de süretö.
Sehloss an einer Türe.
Rückhalter für Fenster und Fensterladen mit
Anpassungsmöglichkeit an deren Dicke.
Four de fusion pour le verre.
Verfahren und Vorrichtung ziiV Herstellung von Glas-
gefässen.
Proeede de moulage et appareil pour la mise en
ceuvre de ee proeöde.
Grille möcanique pour petits foyers.
Elektrisches Küchengerät.
Schlagstoek.
Mittel zur Befestigung von Spannrahmen an
Bilderrahmen.

Stuhl.
Dispositif pour la fixation de rembourrage sur un
cadre.
Meuble transformable.
Gueridon transformable.
Verfahren zur Herstellung von Gestellen.
Heizgefäss.
Deckenstreiehbürste.
Verfahren zur Herstellung von Deckenstreiehbürsten.
Brosse ä manehe amovible.
Verschluss an Konservenbüchsen.
Konservenbehälter.
Blechdose.
Büchse mit Oeffner.
An einem Behälter, insbesondere an einem Fass
angebrachter Entnahme- und Einfüllspund mit einem
Spundhahn.
Antriebsvorrichtung für eine Zentrifuge, insbesondere
einen Kunstseidespinntopf.
Verfahren zurHerstellunggleichmässig ausgesehrumpf-
ter Kunstseide von hoher Festigkeit.
Machine ä carder.
Einrichtung zur maschinellen Herstellung von
Fadenwieklungen auf Scheibenspulen.
Webstuhl.
Webschützen.
Nähmaschine zur Herstellung einer geradegerichteten
Naht oder einer Zickzacknaht.
Nadelstangen-Steuervorrichtung für Zickzacknähmaschinen.

Verfahren zur Herstellung von aneinandergereihten
gesäumten Wirkwaren.
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Cl. 24 a, N° 240207.

KI. 24 d,
Kl. 25 b,
KI. 25 b,
Cl. 25 b,
Kl. 27 a,

Kl. 27 a,

Nr. 183435.
Nr. 243325.
Nr. 253003.
N° 265821.
Nr. 181517.

Nr. 244587.

Kl. 27 a, Nr. 245650.

Kl. 27 a, Nr. 260840.

Kl. 27 a, Nr. 265822.
Kl. 27 b, Nr. 181518.
Kl. 27 b, Nr. 205878.
Cl. 27 b, N° 260071.

Kl. 27 c, Nr. 188307.

Kl. 28 b, Nr. 206419.

Kl. 29 b, Nr. 180391.
Kl. 29 b, Nr. 180392.

Cl. 30 b, N° 182949.

Kl. 31 b, Nr. 182033.
Kl. 34 d, Nr. 229179.

Kl. 34 d, Nr. 240986.

Cl. 36 a, N° 232356.
Cl. 36 e, N° 181240.
Kl. 36 e, Nr. 182036.

Kl. 36 e, Nr. 190713.

Kl. 36 e, Nr. 233555.

Kl. 36 e, Nr. 260850.

Cl. 36 h,
Cl. 36 i,

Cl. 36 n,
Kl. 36 p,
Kl. 36 p,

Kl. 36 p,

Kl. 37 a,

Kl. 37 a,
Kl. 37 a,

N° 184292.

N° 228643.

N° 265836.
Nr. 182715.

Nr. 211490.

Nr. 258296.

Nr. 180690.

Nr. 183204.
Nr. 200368.

Kl. 37 a, Nr. 235770.

Kl. 37 b,
Kl. 37 b,

Kl. 37 b,

Kl. 37 b,

Kl. 37 b,

Kl. 37 b,

Kl. 37 b,

Kl. 37 f,
Kl. 37 f,
Kl. 39 a,

Nr. 181250.
Nr. 181533.

Nr. 181535.

Nr. 182402.

Nr. 184016.

Nr. 186553.

Nr. 187124.

Nr. 196354.
Nr. 263038.

Nr. 180968.

Cl 41, N° 263289.

Kl. 42, Nr. 225566.

Kl. 43, Nr. 265854.

Kl. 44 a, Nr. 182415.

Kl. 44 a, Nr. 182966.

Kl. 44 a, Nr. 182967.

Cl. 44 a, No 231074.

Kl. 47 e, Nr. 182074.
Kl. 47 e, Nr. 183471.
Kl. 47 e, Nr. 238849.
Kl. 48 b, Nr. 183475.

Dispositlf d'entrafnement des dcheveaux dans une
machine ä traiter des dcheveaux.
Bügelvorrichtung.
Schweissblatt.
Schwcissblatt.
Pantalon.
Rahmenschuh.
Verfahren zur Herstellung von Brandsohlen für
Schuhwerk.
Verfahren zur Herstellung von Brandsohlen aus
breiigen, faserhaltigen Massen.

Verfahren zur Herstellung von Schuhwerk mit Sohlen
aus Gummi.
Verfahren zur Herstellung von Schuhen.
Schnürverschluss für Schuhe und dergl.
Sportschuh, insbesondere für Skifahrer.
Dispositif servant ä empöcher une chaussure de glisser
sur le sol.
Absatznagelmaschine.
Maschine zum Formen und Abmessen von weichen
Massen, wie Butter, Margarine und dergleichen.
Automatische Klein-Mühle.
Automatische Klein-Mühle.
Procdde de preparation d'articles de boulangerie ou
pätisserie ä base de päte.
Maschine mit Kraftantrieb.
Verfahren zur Auflockerung der Zellen von gärbaren
Stoffen.
Gewürz mit Senfgeschmack und Verfahren zur
Herstellung desselben.
Procdde de resolution de melanges azeotropiques.
Appareil pour degazeifier les liquides..
Einrichtung zur Verteilung von Gasen und Dämpfen
in Flüssigkeiten.
Boden zum In-Berührung-Bringen von Gasen und
Flüssigkeiten für Rektifizier-, Wasch- und Reaktionskolonnen.

Flüssigkeitsentgaser.
Verfahren zum Ausscheiden von gasförmigen
Komponenten aus einem gasförmigen Gemisch mittels
Ultraschall.
Element dlectrolytique pour la production de gaz.
Procddd pour l'obtention du gaz sulfureux ä partir de
melanges gazeux.
Procddd pour la preparation de sulfate de chrome.
Verfahren zur Darstellung von Dihydromorphinon.
Verfahren zur Herstellung eines Kondensationsproduktes.

Verfahren zur Isolierung von Basen aus Gemischen
von Chinolin mit chinolinähnlichen Basen.
Verfahren zur Herstellung eines kupferhaltigen Azor
farbstoffes.
Verfahren zur Herstellung eines Azofarbstoffes.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Farbstoffderivates.

Verfahren zur Darstellung eines grünen Chromie-
rungsfarbstoffes.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Farbstoffs.
Verfahren zur Darstellung eines neuen Farbstoffes
der Anthrachinonreihe.
Verfahren zur Darstellung eines Farbstoffes der
Anthrachinonreihe.
Verfahren zur Herstellung des N.N'-Dimethoxy-
aethyl-2,2'-dipyrazolanthrons.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Anthrachinon-
farbstoffes.
Verfahren zur Darstellung eines neuen Farbstoffes der
Anthrachinonreihe.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Anthrachinon-
farbstoffes.
Verfahren zur Herstellung eines Pigmentes.
Verfahren zur Herstellung eines Pigmentes.
Vorrichtung zum Sammeln der von den Tragmitteln
einer Zündholzkomplettmaschine periodisch entfernten

Zündhölzchen.
Procedd de preparation d'un poly-ethyl-siloxane
thermodurcissable et stable au stockage.
Verfahren und Einrichtung zur Verarbeitung von
Dungmaterial jeder Konsistenz mit Gülle oder Wasser
zu einem flüssigen Dünger.
An einer Wasserleitung anschliessbarer Heisswasser-
apparat.
Verfahren zur Herstellung opaker Schutzschichten
auf Aluminium und seinen Legierungen.
Verfahren zur Herstellung einer glänzenden,
hochreflektierenden Oberfläche eines Gegenstandes aus
Aluminium oder dessen Legierungen.
Verfahren zur Herstellung einer glänzenden,
hochreflektierenden Oberfläche eines Gegenstandes aus
Aluminium oder dessen Legierungen.
Procddd pour l'oxydation dlectrolytique des surfaces
d'aluminium et d'alliages d'aluminium.
Merkplättchen für Karteiblätter, mit Einsteckzungen.
Nachschubvorrichtung für Staffelkarteien.
Reiterschiene mit Reiter für Einhängemappen.
Flachdruckform, insbesondere Offsetdruckform, und
Verfahren zur Herstellung einer derartigen Druckform.

Kl. 48 b, Nr. 184325.

Kl. 49 a, Nr. 248006.
Cl. 49 a, N° 259462.
Cl. 49 a, N° 263049.

Kl. 49 b, Nr. 183481.

Kl. 49 c, Nr. 236782.
Kl. 50 c, Nr. 215680.
Cl. 50 c, N° 247460.
Kl. 50 f, Nr. 248010.
Kl. 50 f, Nr. 253029.

Kl. 50 f, Nr. 265866.
Kl. 50 f, Nr. 265867.

Kl. 53 e, Nr. 262821.

Kl. 54 a, Nr. 263307.
KL 54 b, Nr. 240478.

Kl. 54 b, Nr. 250091.

Kl. 54 f, Nr. 265872.
Kl. 54 f, Nr. 265874.
Cl. 56 g, N» 185452.
Cl. 56 g, N° 216984.
Cl. 58, N° 182102.
Kl. 59, Nr. 180995.

Cl. 59, N° 193663.
Kl. 59, Nr. 229876.
KL 59, Nr. 256871.

Kl. 61, Nr. 256265.
Cl. 61, N° 265882.
Cl. 62, N° 179798.
Kl. 66 a, Nr. 243628.

Kl. 66 b, Nr. 221980.

Kl. 68, Nr. 180727.
Kl. 68, Nr. 182113.
Kl. 68, Nr. 182114.
Kl. 68, Nr. 182765.
KL 68, Nr. 183723.

Kl, 68, Nr. 184044.
Kl. 69, Nr. 265887.
Kl. 70, Nr. 242654.

Cl. 70, N° 257777.
Cl. 71 e, No 208577.
Cl. 71 e, No 234157.
Cl. 71 f, N° 180459.
Kl. 71 f, Nr. 181586.
Cl. 71 f, No 181865.

Cl. 71 f, N° 182124.
Cl. 71 f, No 182767.
Cl. 71 f, N° 201995.

Cl. 71 f, N° 239049.
Cl. 71 f, No 243387.
Kl. 71 f, Nr. 248868.
Kl. 71 k, Nr. 182127.
Cl. 73, N° 256022.

Kl. 76, Nr. 181590.
Cl; 76, N° 182457.
Cl. 76, No 239995.
Cl. 76, No 265896.

Cl. 78 c, N° 184672.

Kl. 79 b, Nr. 182771.

Kl. 79 c, Nr. 183506.
Kl. 79 h, Nr. 180119.

Kl. 79 h, Nr. 180736.

Kl. 79 h, Nr. 180737.

Kl. 79 h, Nr. 181018.

Kl. 79 h, Nr. 184355.

Cl. 79 k, N° 183740.

Cl. 79 k, No 258909.
Kl. 79 k, Nr. 262606.

Flachdruckform, insbesondere Offsetdruckform, und
Verfahren zu ihrer Herstellung.
Doppelkamera.
Appareil photographique.
Appareil photographique pour la reproduction de
documents.
Verfahren zur Herstellung von werfbaren Texten oder
Zeichnungen auf fertigen Filmen.
Presse, insbesondere für photographische Zwecke.
Stylographe.
Plume ä reservoir.
Minenspitzer.
Vorrichtung zum Einstellen der Maßstäbe des Zeichenkopfes

von mechanischen Zeichengeräten, auf eine
beliebige schräge Grundlinie.
Zeichenmaschine.
Zeichenkopf für eine Zeichenmaschine mit Parallel-
führungsmechanismus.
Verfahren und Einrichtung zum selbsttätigen
Aufschreiben von Noten beim Spielen von Tasteninstrumenten.

Zusammenlegbares Steigeisen.
Schutzpolster mit Befestigungsmitteln zum Tragen
von Skiern. >

Einrichtung zur Herstellung eines Schlittens mit Hilfe
von Skiern.
Baukasten.
Bauspiel- und Bastelkasten.
Pistolet automatique perfectionnd.
Dispositif de commande pneumatique ä soupapes.
Dispositif de mesure optique appliqud ä une machine.
Sendeanordnung zur Erzielung von Kurslinien
mittelst zweier verschieden gerichteter, abwechselnd
ausgesandter Hochfrequenzstrahlungen.
Gyroscope.
Peiler für Ultrakurzwellen.
Radio-Peilverfahren, bei dem eine Kathodenstrahlröhre

als Anzeigeorgan benützt wird, und
Peilanordnung zur Durchführung des Verfahrens.
Verfahren zur selbsttätigen Temperaturregelung.
Appareil pour mesurer l'dtat physique d'un materiel.
Appareil ä mesurer la duretd des mdtaux.
Fahrdrahtspannungsanzeigevorrichtung auf einem aus
dem Fahrdraht gespiesenen Bahnfahrzeug.
Mittelwert-Anzeigeapparat mit Ueberschreitungszähl-
werk.
Wiederholungsvorrichtung an Rechenmaschinen.
Regulierbremse für Rechenmaschinen.
Führung für Schiebestangen.
Saldiervorrichtung an Rechenmaschinen.
Schaltvorrichtung für die Steuerung des Zeichendruckes

an Rechenmaschinen.
Rechenmaschine.
Tonabnehmer.
Vorrichtung zur gleichzeitigen Beleuchtung und
indirekten Beobachtung von in Hohlräumen befindlichen

Stellen.
Monture de lunettes.
Tige de remontoir.
Poussoir dtanche.
Montre-dtanche.
Armbanduhr.
Dispositif d'emboitage d'un mouvement de montre
dans sa boite.
Calibre de montre.
Boite de montre.
Boite de montre etanche ä verre incassable et procedd
pour sa fabrication.
Boite etanche pour montres et appareils de mesure.
Raquetterie de mouvement d'horlogerie.
Stossdämpfendes Lager für Uhrwerke.
Chronographe.
Outillage pour le decoupage de petits dldments plats,
notamment de signes tels que des chiffres pour cadrans
de pidees d'horlogerie.
Verfahren zur Herstellung eines Hartmetalls.
Alliage pour resistances electriques.
Alliage ä base de cuivre.
Procddd de production d'un alliage radioactif et alliage
obtenu par ce procddd.
Procedd pour la coulde directe d'alliages metalliques
antifriction sur des metaux ferreux, et dispositif pour
la mise en ceuvre de ce procedd.
Verfahren zum Schweissen von nichtaustenitischen
Eisen- und Stahllegierungen.
Schweisstransformator.
Verfahren und Vorrichtung zum Kaltziehen von
einseitig offenen Behältern.
Maschine zum Schliessen der Endöffnungen der
einzelnen Vertikalkanäle von Wellenheizkörpern.
Verfahren zur Herstellung von aus mehreren Teilen
zusammengesetzten Wellenheizkörpern.
Apparat zum Bördeln von Rohren.
Maschine zur kontinuierlichen Herstellung der Wellen
von zu einem Heizkörper zusammenzuschweissenden
Wellenplatten in einem einzigen Arbeitsgang.
Appareil ä fileter par vitesses diffdrentielles pour
tours automatiques.
Töte porte-outil.
Vorrichtung zur Förderung von Schraubenbolzen aus
einem Behälter, an Maschinen zur Herstellung von
Holzschrauben.
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Kl. 79 1, Nr. 265905.

CI. 79 m, N° 262036.

Kl. 79 n, Nr. 250963.
CI. 80 b, N° 262350.

Kl. 80 e, Nr. 252841.

Kl. 80 h, Nr. 249440.

Kl. 81, Nr. 180476.

Kl. 81, Nr. 182783.

Kl. 81,

Kl. 81,

Nr.
Nr.

Kl.. 85 a, Nr.

Kl. 85 b, Nr.

Kl. 87 b, Nr.

Kl. 91, Nr.

Kl. 95, Nr.
Kl. 95, Nr.
Kl. 96 b, Nr.
CI. 96 b, N«
CI. 96 b, N°

226984.
241724.

181314.

265919.

206994.

264390.

179183.
217835.
250157.
257814.
257815.

Kl. 96 e, Nr. 179833.
Kl. 96 e, Nr. 180482.

Kl. 96 e, Nr. 181608.

Kl. 96 e, Nr. 182792.
CI. 96 e, N° 183285.

Kl. 96 e, Nr. 193147.
Kl. 96 e, Nr. 202300.
Kl. 96 e, Nr. 225023.

Kl. 96 e, Nr. 232423.
Kl. 96 e, Nr. 238896.
CI. 96 e, N° 257505.
Kl. 96 e, Nr. 265929.
Kl. 96 e, Nr. 265930.
Kl. 96 e, Nr. 265931.

Kl. 96 f, Nr. 180145.

Kl. 96 f, Nr. 185491.
CI. 96 f, No 237839.
Kl. 96 g, Nr. 221678.
CI. 97, No 247309.
CI. 97, No 247310.

Kl. 98 b, Nr. 181611.
Kl.'lOl b, Nr. 181042.

Kl. 101 d, Nr. 181336.

Kl. 103 c, Nr. 191922.

Kl. 103 c, Nr. 218178.
Kl. 103 c, Nr. 238026.
Kl. 104 a, Nr. 183023.

Kl. 104 a, Nr. 183024.

Kl. 104 a, Nr. 183293.

CI. 104 c, N° 194539.

CI. 104 c, No 261726.

Kl. 104 d, Nr. 183028.

Kl. 104 d, Nr. 224738.

Kl. 104 d, Nr. 232990.

PCI. 104 d,
Kl. 104 d,
PCI. 106,
PCI. 106,
PCI. 107 d,

Nr. 243911.
Nr. 245790.
Nr. 184083.
Nr. 265949.
Nr. 180164.

Verfahren zum Fertigbearbeiten von zylindrischen
und konischen Bohrungen, und Werkzeug zur
Ausübung des Verfahrens.
Procddd pour la preparation par electrolyse de fer
mat poreux et fer electrolytique obtenu par ce pro-
c£de.
I nduktionsheizgerät.
Machine destinde notamment ä travailler des matd-
riaux en feuilles de grande superficie au moyen d'un
outil tournant.
Als Handsehutz ausgebildete Späneabführvorrichtung
für hochtourige Fräsmaschinen.
Verfahren und Vorrichtung zum Trocknen von
Stückgütern.

Verfahren zur Herstellung von mit Sehrift oder Bild
versehenen Gummischläuchen, Gummischnüren oder
-bändern.
Verfahren zur Herstellung von blattförmigen
Polymerisationsprodukten.
Verfahren zur Herstellung von Badehandsehuhen.
Verfahren zur Herstellung von Preßstüeken unter
Verwendung flächigen Materials und nach diesem
Verfahren erhaltenes Preßstück.
Schleifmaschine mit einer durch ein Gehäuse
abgedeckten Schleifscheibe.

Vorrichtung zum Schärfen und Schleifen von
Schlittschuhen.

Rohhauthammer und Verfahren zur Herstellung
desselben.

von Glas, Kristall und

Cl. 107 e, N° 184703.

Verfahren zum Gravieren
ähnliehen Materialien.
Feuerzeug.
Tabakpfeife.
Rollkörperlager.
Palier ä roulement.
Dispositif comprenant un rotor supportd par au
moins un palier ä roulement et tournant ä vitesse
dlevde.
Rohr-Formstüek.
Isolierkörper für Wärme- und Kältesehutz.
Ueberwurfmutter-Versehraubung zwischen einem
gebördelten Rohr, insbesondere aus Kupfer und einem
Rohrformstüek.
Wärmeisolierungselement.
Manehon pour joint de tuyaux.
Rohrleitung für Heissgase, Dampf und dergl.
Schweissverbindung aus Rohren.
Mit Sperrdampf arbeitende Wellendichtung für Rota-
tionsmasehinen.
Schlauchklemme.

f f

Schweiss-Fitting. '''
Bague d'ätancheitA
Kupplung für Rohr- und Sehlauchleitungen.
Vorrichtung zur Verbindung von Bohren.
Vorrichtung zur Herstellung einer Andrehung an
Hohlzylindern. '

Absperrventil mit aufgestecktem, gegen achsiale
Verschiebung gesichertem Handgriff, insbesondere für
Waschbeckenarmaturen.
Drehklappe.
Dispositif de eommande d'6eoulement de fluide.
Einrichtung zur Uebertragung von Bewegungen.
Distributeur-doseur de fluide.

Dispositif de decompression automatique, notamment

pour installations de graissage central.
Auslegerdrehkran.
Lagerung für Pumpen.
Zahnradpumpe, besonders für die Kunstseidenspinnerei.

Läbyrinthdichtung für sich drehende Maschinenteile
und Betriebstemperaturen von über 400° C,
insbesondere an Dampf- und Gasturbinen.
Entnahmesteuerung an Dampf- oder Gasturbinen.
Verfahren zum Kühlen der Sehaufeln einer Turbine.
Brennkraftmasehine.
Brennkraftmaschine mit Abgasmasehinenaufladung
und mindestens zwei voneinander getrennten Abgas-
Ieitungen.
Brennkraftmaschine mit Kompressionszündung und
Einspritzung flüssigen Brennstoffes.

Dispositif de refroidissement par liquide d'un moteur
d'avion.
Appareil de depannage, de mesure et de contröle
notamment pour v6hieule automobile.
Arbeitsverfahren für Verbrennungsturbinenanlagen
und Verbrennungsturbinenanlage zu seiner
Durchführung mittels Wärmespeichern.
Wärmekraftanlage, in welcher mindestens der grössere
Teil eines gasförmigen Arbeitsmittels unter Ueber-
druck einen Kreislauf beschreibt.
Gaserhitzer mit Kohlenstaubfeuerung und flüssigem
Abzug der Asche.
Gaserhitzer, insbesondere für Wärmekraftanlagen.
Wärmekraftanlage.
Drehzahlregler für grossen Drehzahlverstellbereich.
Fliehkraftmuffenregler.
Verfahren und Einrichtung für die Schlammverschiebung

in Dampfkesseln.
Chaudiöre ä vapeur ä chauffage dlectrique.

Kl. 108 a,

Kl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Cl. 1

Cl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Cl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Cl. 1

Kl. 1

Kl. 1

Kl. 1

0 b,

0 b,

0 c,

0 c,

0 e,
0 c,

1 a,
1 a,

1 a,
1 a,
1 a,

Nr. 246533.

Nr. 210895.

Nr. 236288.

N° 201087.

Nr. 234214.

N° 244923.
Nr. 260180.

Nr. 178338.
Nr. 178874.

Nr. 180171.
N° 182508.

N° 183038.

1 a, No 184092.

1 a,
1 a,
1 a,

1 a,
1 a,
1 b,
1 b,

1 b,
1 b,

No 196768.
Nr. 214480.

Nr. 223624.

Nr. 258683.
Nr. 265959.
No 181904.
No 182184.

N° 186066.

Nr. 202339.

1 b, No 262088.
1 e, Nr. 202342.
1 e, Nr. 265964.

1 d, N° 181636.
1 d, Nr. 225651.

1 d, No 235134.
2, Nr. 181907.
2, Nr. 222380.
2, Nr. 243726.

Kl. 112, Nr. 244706.

Kl. 112,

Kl. 112,

Kl. 112,

Kl. 112,

Kl. 112,

Cl. 112,
Cl. 112,
Kl. 112,

Cl. 112,

Kl. 114 f,

Kl. 115 b,
Kl. 115 b,
Kl. 115 b,
Kl. 115 b,

Cl. 115 b,

Nr. 246373.

Nr. 246544.

Nr. 218948.

Nr. 252632.

Nr. 254388.

No 180517.
No 180518.
Nr. 183789.

N° 261764.

Nr. 180186.

Nr. 177398.
Nr. 189254.
Nr. 205355.
Nr. 264124.

No 265974.

Kl. 115 e, Nr. 185268.

Kl. 115 e,

Kl. 115 e,

Kl. 115 c,
Kl. 115 c,
Kl. 116 b,

Kl. 116 b,
Cl. 116 c,

Nr. 185269.

Nr. 187533.

Nr. 249968.
Nr. 252016.
Nr. 196071.

Nr. 258446.

N° 180806.

Kl. 116 c, No 187535.

Kl. 116 c, Nr. 206544,

Kl. 116 c, Nr. 218760.
Kl. 116 c, Nr. 245536.
Kl. 116 f, Nr. 184985.

Kl. 116 h, Nr. 189260.

Verdampfer mit Kühlkopf für Absorptionskälteapparat.

Dreisehenkliger Transformator für Spannungsregelung.

Verfahren zum Bremsen eines Synchronmotors und
Synehronmotor zur Durchführung des Verfahrens!
Aimant inducteur mobile pour gdndratrice magndto-
61eetrique.
Aus Ringelementen bestehender, mehrteiliger Polradkranz

einer elektrischen Masehine.
Moteur dlectrique.
Einrichtung zur Kühlung eigenbelüfteter, elektrischer
Maschinen.
Isolierklemme für elektrische Starkstromleitungen.
Kondensatorenwickel und Verfahren zu dessen
Herstellung.

Ansehlussklemme für Schienenmontage.
Cäble ä condueteurs multiples et ä isolant mindral.
Proc6d£ de fabrication de fils ou cäbles 61ectriques ä

isolant mineral.
Procddä de fabrication de eäbles dlectriques ä isolant
de poudre minerale.
Cäble pour la transmission de courants alternates.
Dielektrische Wellenführung.
Durchgangsklemme mit einem aus Blech bestehenden
Klemmenkörper.
Symmetrierungsglied.
Verfahren Zur Herstellung eines elektrischen Kabels.
Interrupteur electrique ä liquide.
Horloge destineeä eommander des operations selon un
programme variable.
Interrupteur electrique.
Verfahren und Einrichtung zur selektiven Fernsteuerung

von Arbeitsvorgängen unter Verwendung von
synehron laufenden Kontaktwählern.
Commutateur electrique.
Elektrische Schnellregeleinrichtung.
Anordnung zur Drehzalilkonstanthaltung elektrischer
Maschinen.
Coupe-eircuit eleetrique.
Liehtbogensehutzvorrichtung an Hochspannungsisolatoren.

Dispositif de protection de rcseaux £leetriques.
Elektrische Entladungsröhre.
Abstimmvariometer mit Massekern.
Vorrichtung zur Halterung von piezoelektrischen
Schwingkristallen.
Elektrische Variometeranordnung mit mindestens zwei
in ihrer Induktivität veränderbaren Variometerspulen,
die zwecks Steuerung ihrer Induktivitäten zwischen
den Polen eines gemeinsamen regelbaren Erregersystems

angeordnet sind.
Abstimmbarer Sehwingungskreis für ultrakurze Wellen.

Laufzeitrohre zur Erzeugung oder Verstärkung
kurzwelliger elektrischer Schwingungen.
Verfahren und Einrichtung zur Herstellung von
Kondensatoren.

Trinimerkondensator mit Luftdielektrikum und
konzentrischen, zylindrischen Elektroden.
Verfahren und Vorrichtung zur Herstellung von Piezo-
kristallplättehen.
Four pour l'electrometallurgie.
Installation pour l'etirage de verre plat.
Vorrichtung zum Schutz von kontinuierlichen
Elektroden gegen Korrosion.
Apparecchio da illuminazione un ambiente.

Brenner für flüssige, staub- oder pulverförmige Brennstoffe.

Einrichtung zum Befestigen von Leuchtkörpern.
Haltevorrichtung.
Elektrische Lampe für Flächenbeleuchtung.
Taschenlampe mit Zubehörteil.
Proeede de fabrication d'un fil carbure et fil obtenu

par ee proeede.
Künstlich gekühlte Quecksilberdampfentladungs-
röhre.
Elektrische Entladungsröhre.
Künstlich gekühlte Quecksilberdampfentladungs-
röhre.
Träger mit Leuehtröhre.
Beleuchtungskörper mit Leuchtstoffröhren.
Verfahren und Einrichtung zum Pressen von
Zahnkronen.

Zahnprothese.
Ceinture ventriere comportant un plastron permettant
de maintenir en position normale les organes atteints
de ptose.
Zum Warmbefeuchten und Auspressen von
Kompressen, zum Auskochen von ärztliehen Instrumenten
und zum Inhalieren verwendbare Einrichtung.
Hilfsmittel für die Anwendung von Schwefel oder

schwefelhaltigen Stoffen zu therapeutischen Zwecken.
Automat zur Herstellung von Damenbinden.
Schweiss-Schutzschild mit Befestigungseinrichtung. •

Einrichtung zur Intensitätsbestimmung elektrischer
Kurz- und Ultrakurzwellen bei medizinischen Be-'
Strahlungsapparaten.
Verfahren zur Herstellung von Kataplasmen.
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Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,

Kl. 116 h,
CI. 116 h,

Nr. 215778.

Nr. 221458.

Nr. 223160.

Nr. 236130.

Nr. 245837.

Nr. 251247.

Nr. 258711.

Nr. 265978.
N° 239118.

CI. 116 i, N° 223433.

CI. 116 k,
Kl. 116 k,
CI. 118 a,
Kl. 118 a,
Kl. 118 a,
Kl. 118 a,

Kl. 119 a,

N° 255255.
Nr. 265347.
N° 187257.
Nr. 187545.
Nr. 192708.
Nr. 213506.

Nr. 179601.

Kl. 120 a,

Kl. 120 a,

Kl. 120 a,

Kl. 120 b,

Kl. 120 b,

Kl. 120 b,
Kl. 120 b,
CI. 120 d,
Kl. 120 d,

CI. 120 d,
CI. 120 e,

Kl. 120 f,

Nr. 185293.

Nr. 256125.

Nr. 260445.

Nr. 186680.

Nr. 225893.

Nr. 240688.
Nr. 243483.
N° 198010.
Nr. 215016.

N° 216071.
No 198279.

Nr. 180827.

Kl. 120 f, Nr. 180828.

CI. 120 f,
Kl. 120. f,
CI. 120 f,

KL 120 f,

Kl. 120 f,

No 182217.
Nr. 183824.
No 185298.

Nr. 208101.

Nr. 216278.

Kl. 120 f, Nr. 223441.

Kl". 120 f, Nr. 230166.
Kl. 120 f, Nr. 244208.

Kl. 120 f, Nr. 245847.
Kl. 120 f, Nr. 254686.

Kl. 120 f, Nr. 255267.

Kl. 120 f, Nr. 261009.

Kl. 120 g, Nr. 182549.

Kl. 123 c, Nr. 261013.
CI. 125 a, N° 251044.

Kl. 125 b, Nr. 179291.

Kl. 125 b, Nr. 229762.
CI. 125 c, N° 183837.

Kl. 126 a, Nr. 180555.

Kl. 126 a, Nr. 186988.

Kl. 126 a, Nr. 251268.
Kl. 126 b, Nr. 190866.
CI. 126 b, N° 251787.
Kl. 126 b, Nr. 253152.

CI. 126 b, No 259285.
CI. 126 b, No 261794.

CI. 126 b, N° 262458.
Kl. 126 b, Nr. 266004.
Kl. 126 c, Nr. 179302.
CI. 126 c, N° 242266.

Kl. 126 d, Nr. 187872.

Verfahren zur Darstellung von 3,5-Dimethyl-isoxazol-
carbonsäure-(4)-diäthylamid.
Verfahren zur Herstellung einer neuen festen
Verbindung des Pyridin-ß-karbonsäurediaethylamids.
Verfahren zur Herstellung eines Umsetzungsproduktes
aus Dijodtyrosin-natrium und Gelatine.
Verfahren zur Herstellung von p-Aminobenzolsulfonyl-
guanidin.
Verfahren zur Darstellung von p-[2,4-Diamino-l,3,5-
triazinyl-(6)]-amino-phenyl-arsenoxyd.
Verfahren zur Herstellung von Salben auf Glycerin-
basis.
Verfahren zur Herstellung eines neuen Sulfanilamid-
Derivates.
Verfahren zur Herstellung von flüssigem Lippenrot.
Procedc de preparation de la N-ethyl-N-dimethyl-
aminopropylaniline.
Proccde pour la preparation de produits detersifs et
disinfectants.
Ampoule.
Injektionsspritze.
Appareil enregistreur autographique.
Münzenbehälter.
Münzkasse.
Druckwerk von Registrierkassen.
Elektrizitätsselbstverkäufer mit einer einstellbaren
Zahngetriebanordnung zur Veränderung des Einheitspreises.

Einrichtung zur Nummernstromstossgabe in
Fernschreibanlagen.

Empfangseinrichtung für Anlagen der Phasenumkehr-
Wechselstromtelegraphie.
Einrichtung zur Prüfung der Geschwindigkeit von
Drucktelegraphenapparaten.
Vermittlungseinrichtung für Fernsprechanlagen mit
tragbaren Fernsprechstationen.
Taste für Fernmelde-, insbesondere Fernsprechanlagen.

Zweidrahtverstärker mit Tiefpassfilter.
Kurbelinduktor, insbesondere für Fernsprechstationen.
Installation tdlephonique ä batterie centrale.
Kombinierte dielektrische Wellenführungs- und
Stromleiter-Uebertragungsanlage.
Dispositif ä lampes thermoioniques.
Eqnipement de selecteurs.

Hochfrequenzempfangsanordnung, insbesondere zum
Empfang von Funkbakensignalen.
Lichtsignal-Stationsmeldeeinrichtung an Radioapparaten.

Dispositif de reeepteur pour telecommunication.
Hochfrequenzkopplungssystem.
Appareil ä tubes thermioniques pour ondes tres
courles.
Verfahren und Einrichtung zur Kontrolle von Ueber-
tragungssystemen.
Schaltungsanordnung zur selbsttätigen Einregelung
eines Pendelrückkopplungsempfängers auf einen
bestimmten Arbeitsbereich.
Abstimmeinrichtung für Hochfrequenzgeräte mit
Drehspulenvariometer.
Richtantennenanordnung.
Anordnung zur Frequeuzvervielfachung für
Dezimeterwellen.

Filter für Dezimeterwellen.
Schaltung zur Frequenzwandlung nach dem Ueber-
lagerungsprinzip.
Sendeantennenanlage mit automatischer
Abstimmeinrichtung.

Schaltung zur elektrischen Beeinflussung der
Fortpflanzungskonstante eines Netzwerks in der Form
eines Kunstkabels, insbesondere zur Phasenmodulation

einer elektrischen Schwingung.
Anlage für den Empfang von stillstehenden oder
beweglichen Bildern.
Zusammenklappbarer Sitz.
Dispositif pour la distribution une ä une de lames ä
raser formant une pile.
Würfelzucker-Kleinpackung.
Packung, insbesondere für tiefgekühlte Lebensmittel.
Proc£d6 pour le transport pneumatique de grains et
substances similaires et installation pour la mise en
oeuvre de ce proeödö.
Lösbare Verbindung zwischen der oberen Kugel an
hydraulischen Kippvorrichtungen von- Fahrzeugen
und der zu kippenden Fahrzeugbrücke.
Aufstelladen aus Metall für Fahrzeugbrücken,
insbesondere solche für Motorfahrzeuge.
Zusammenlegbarer Kinderwagen.
Bremseinrichtung für Kraftfahrzeuge.
Dispositif de basculement d'un pont de vöhicule.
Einrichtung zur Sicherung von Kraftfahrzeugen gegen
Diebstahl.
Chassis de vöhicule.

Dispositif amortisseur pour suspension ölastique de
vöhicules.
Chassis, notaniment pour vöhicules automobiles.
Motorhaubenschloss an Motorfahrzeugen.
Fahrzeugrad mit abnehmbarer Tiefbettfelge.
Appareil pour monter et centrer les roues ä rayons
mdtalliques, notamment les roues de bicyclettes,
Reifen.

Kl. 126 i, Nr. 186716.

Kl. 127 a,
Kl. 127 d,

Kl. 127 k,

Kl. 127 1,

Kl. 128 c,
Kl. 129 b,

Nr. 194327.
Nr. 194631.

Nr. 254990.

Nr. 224341.

Nr. 216577.
Nr. 207297.

Kl. 129 c, Nr. 251279.

Anbaubares Kettenübersetzungs-Wechselgetriebe für
Fahrräder.
Rollanlage.
Schienenfahrzeuguntergestell mit mehreren gelenkig
miteinander verbundenen Untergestellteilen.
Vorrichtung an elektrischen Fahrleitungen zum
Nachspannen des Fahrdrahtes.
Elektrische Lokomotive mit einzeln angetriebenen
Achsen.
Wech selstromanlage.
Rohrfachwerk, insbesondere für Flugzeugkörper und
dergleichen, und Verfahren zu dessen Herstellung.
Antriebsanlage an Flugzeugen.

(55 Zosatspatenta — 55 brerets additionnels — 55 breretti addlzionali)

Kl. 15 a, Nr. 186142 (183957). Elektrisches Küchengerät.
Kl. 25 b, Nr. 250566 (243325). Schweissblatt. '

Kl. 27 b, Nr. 214531 (205878). Sportschuh, insbesondere für Skifahrer.
Kl. 36 p, Nr. 186447 (182715). Verfahren zur Darstellung von Dihydrocodei¬

nen.
Kl. 36 p, Nr. 213703 (211490). Verfahren zur Herstellung eines Kondensa¬

tionsproduktes.
Kl. 37 a, Nr. 185840—185845 (183204). Verfahren zur Herstellung eines

"" Azofarbstoffes.
Kl. 37 a, Nr. 204436—204440 (200368). Verfahren zur Herstellung eines

neuen Azofarbstoffes.
Kl. 37 a, Nr. 239161 (235770). Verfahren zur Darstellung eines grünen

Chromierungsfarbstoffes.
Kl. 37 b, Nr. 183898—183900 (181533). Verfahren zur Darstellung eines

neuen Farbstoffes der Anthrachinonreihe.
Kl. 37 b, Nr. 186742—186743 (181535). Verfahren zur Darstellung eines

Farbstoffes der Anthrachinonreihe.
Kl. 37 b, Nr. 186744 (184016). Verfahren zur Herstellung eines neuen An-

thrachinonfarbstoffes.
KL 37 b, Nr. 187926 (182402). Verfahren zur Herstellung des N.N'.-Diaetho-

xyaethyl-2.2'-dipyrazolanthrons.
Kl. 37 b, Nr. 187927—187928 (182402). Verfahren zur Herstellung desN.N'-

Monomethoxyaethylmonoaethoxyaethyl
-2.2'-dipyrazolanthrons.

Kl. 37 b, Nr. 189315 (187124). Verfahren zur Herstellung eines neuen An-
thrachinonfarbstoffes.

Kl. 37 b, Nr. 194958 (182402). Verfahren zur Herstellung des N.N'-Diiso-
propyl-2,2'-dipyrazolanthrons.

Kl. 37 b, Nr. 199656 (182402). Verfahren zur Herstellung des N,N'-Di-sek-
butyl-2,2'-dipyrazolanthrons.

Kl. 37 b, Nr. 199657—199658 (182402). Verfahren zur Herstellung des N-
Monoisopropyl-N'-monomethyl-2,2'-dipyra-
zolanthrons.

Kl. 37 b, Nr. 199659 (182402). Verfahren zur Herstellung des N-Monoiso-
propyl-N'-monoaethoxyaethyl-2,2'-dipyrazo-
lanthrons.

Kl. 37 b, Nr. 204451 (200368). Verfahren zur Herstellung eines neuen Farb¬
stoffes.

Kl. 44 a, Nr. 188228—188229 (182415). Verfahren zur Herstellung opaker
Schutzschichten auf Aluminium und seinen
Legierungen.

CL 71 f, N° 205428 (181865). Dispositif d'emboftage d'un mouvement de
montre dans sa boite.

Cl. 71 f, N° 207664 (201995). Boite de montre etanche ä verre incassable.
CI. Ill a, N° 203350 (196768). Cable pour la transmission de courants alter¬

nates de hautes frequences.
Kl. Ill c, Nr. 207172 (202342). Elektrische Schnellregeleinrichtung.
Kl. Ill d, Nr. 245583 (225651). Lichtbogenschutzvorrichtung an Hochspan¬

nungsisolatoren.
Kl. 116 c, Nr. 197210 (187535). Zum Warmbefeuchten und Auspressen von

Kompressen, zum Auskochen von ärztlichen
Instrumenten und zum Inhalieren verwendbare

Einrichtung.
Kl. 116 h, Nr. 221220 (215778). Verfahren zur Darstellung von 3,5-Dimethyl-

isoxazol-carbonsäure(4)-di-n-propylamid.
Kl. 116 h, Nr. 221221 (215778). Verfahren zur Darstellung von 3,5-Dimethyl-

isoxazol-carbonsäure-(4)-(N-methylanilid).
Kl. 116 h, Nr. 221222 (215778). Verfahren zur Darstellung von 3,5-Dimethyl-

isoxazol-carbonsäure-(4)-[a-methylpiperidid].
Kl. 116 h, Nr. 230428—230429 (221458). Verfahren zur Herstellung einer

neuen festen Verbindung des Pyridin-ß-kar-
bonsäurediaethylamids.

Kl. 116 h, Nr. 238282 (223160). Verfahren zur Herstellung eines Umsetzungs¬
produktes aus Dijodtyrosin und lysalbin-
saurem Natrium.

Kl. 116 h, Nr. 238283 (223160). Verfahren zur Herstellung eines Umsetzungs¬
produktes aus Dijodtyrosin unel protalbin-
saurem Natrium.

Cl. 116 h, N° 239704 (239118). Procödö de preparation de la N-butyl-N-di-
methylaminopropylaniline.

Kl. 116 h, Nr. 240580—240581 (236130). Verfahren zur Herstellung von p-
Amino-benzolsulfonylguanidin.

Kl. 116 h, Nr. 254164 (245837). Verfahren zur Darstellung von p-[2,4-Dia-
mino-l,315-triazinyl-(6)]-aminophenyl-arsen-
oxyd.

Kl. 119 a, Nr. 211864 (179601). Elektrizitäts-Selbstverkäufer mit einer ein¬
stellbaren Zahngetriebe Anordnung zur Ver-

k änderung des Einheitspreises.
Kl. 119 a, Nr. 185609 (179601). Elektrizitäts-Selbstverkäufer mit einer ein¬

stellbaren Stufengetriebe-Anordnung.
Cl. 120 f, N° 212815 (185298). Appareil ä tubes thermioniques pour ondes

trts courtes.
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Verzeichnis der am t. Juli 1950 veröffentlichten 300 Patentschriften

Liste des 300 exposes d'inventation publies le 1er juillet 1950

Lisia dei 300 esposti d'invenzione pubblicali il 1° luglio 1950

238573 267393 267608 267658 267704 267755 267807 267874
264016 267424 267609 267659 267705 267757 267808 267875
266123 267435 267610 267660 267706 267758 267810 267876
266365 267437 267611 267661 267708 267759 267812 267877
266367 267444 267612 267662 267709 267760 267814 267878
266448 267448 267619 267664 267711 267762 267815 267879
266507 267449 267620 267665. 267713 267763 267817 267880
266510 267459 267621 267666 267714 ' 267764 267818 267882
266522 267463 267622 267667 267716 267765 267819 267883
266545 267468 267623 267668 267717 267766 267822 267884
266613 267470 267624 267669 267718 267767 267823 267885
266636 267500 267625 267670 267719 267768 267826 267886
266772 267504 267626 267671 267722 267769 267827 267887
266773 267513. 267628 267672 267723 267770 267829 267889
266783 267521 267629 • 267673 267724 267771 267830 267890
266890 267525 267630 267674 267726 267772 267831 267892
266891 267527 267631 267676 267727 267773 267833 267893
267046 267533 267632 267677 267728 267774 267835 267895
267047 267534 267633 267678 267729 267775 267836 267897
267048 267535 267636 267679 267730 267777 267838 267898
267049 267537 267637 267680 267732 267778 267839 267899
267116 267538 267638 267681 267733 267779 267840 267901
267222 267539 267639 267682 267734 267780 267843 267905
267237 267552 267640 267684 267735 267782 267844 267907
267268 267559 267641 267685 267736 267785 267846 267908
267278 267560 267642 267687 267738 267786 267847 267911
267290 267580 267643 267689 267740 267787 267848 267912
267291 267582 267645 267690 267743 267788 267849 267913
267292 267583 267646 267691 267744 267791 267850 267914
267293 267585 267647 267692 267745 267793 267851 267915
267294 267587 267649 267693 267746 267795 267852 267917
267307 267600 267650 267694 267747 267796 267853 267920
267310 267601 267651 267696 267748 267799 267854 267921
267311 267603 267652 267697 267749 267800 267855 267924
267312 267604 267654 267699 267750 267801 267857
267375 267605 267655 267700 267752 267803 267858
267385 267606 267656 267701 267753 267804 267859
267391 267607 267657 267703 267754 267805 267860

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Verfügung Nr. 496 der Eidgenössischen Preiskontrollstelle
Uber die böchstznlässlgen Preise fflr Nahrungsmittel

(Vom 28. Juli 1950)

Die Eidgenössische Preiskontrollstelle, gestützt auf die Verfügung 1 des Eidgenössischen
Volkswirtschaftsdepartements, vom 2. September 1939, betreffend die Kosten der Lebehs-!
haltuug und den Schutz der regulären Marktversorgung, in teilweiser Abänderung ihrer
Verfügung Nr. 496 vom 30. April 1950, verfügt:

I. Filr naehgenannte Waren gelten bis auf weiteres folgende Höchstpreise i

Pos. Artikel

Kaffee (reiner Bohnenkaffee)
Abgabe- und Führnnyspflleht

23 Rohkaffee guter Qualität für
Kurantmischungen

24 Gute Kurantmischungen, geröstet,
offen oder in Paketen (mindestens
30 % des Ausstosses)

Höchstxuliislger
Abgabepreis an

Detailllsten
(ohne Umsatzsteuer)

Fr. je 100 kg netto

520—

Detail-Höchstpreis
(inkL eventualis Umaeueteuerl

brutto mit;Mtu> mindesten. S%

Fr. Fr.

630— 7.40/kg 7.80/kg

II. Eryänzungsbestlmmungen: Die übrigen Bestimmungen der Verfügung Nr. 496, vom
30. April 1950, bleiben unverändert in Kraft.

Montreux-Tcrritet, den 28. Juli 1950.

Eidgenössisches Volkswlrtsehaftsdepartement,
Eidgenössische Preiskontrollstelle i

F. H. Campiche.

Prescriptions N°496 de i'Offlce födörai dn contröle des prix
concernant les prlx maximums des denröes alimentäres

(Du 28 juillet 1950)

L'Office fädöral du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Döpartement födöral de
l'öconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt de la vle et les mesures destinies

ä protäger le marchi, pour modifier ses prescriptions N° 496 du 30 avrll 1950, prescrit *

I. Les prlx des marcliandlses cl-apris inumiris ne pourront diposser les taux
maximums sulvonts:

Itubrl-
ques

Marcliandlses

Cafi (fives):
Offre et vente obllgatolreg

23 Cafi vert de bonne qnaliti pour mi-
langes

24 Bons milanges courants de cafis tor-
rifiis • ouverts» ou en paquets (au
moins 30 % des ventes totales)

Prix de vente
maximums

aux detaillants
(impdi cm le

ebiffre d'affeiree
noa oomprii)

Fr. par 100 kg. net

520

Prix de ditail maximums
(imudi eventoei cor te
chiffre d'affeire« inolos)

brute avee no
neu rebele minimum»

de S0/0

Fr. Fr.

630— 7.40/kg. 7.80/kg.

II. Dispositions eomplimentalres. Les autres dispositions des prescriptions N° 496 du
80 avril 1950 demeurent lncbangies.

Montreux-Territet, le 29 juillet 1950.

Departement lidiral de l'ieonomle publique,
Olllco lidiral du contröle des prixt -

F. H. Campichc.

Prescrizionl N° 496 dell'dfflclo föderale dl controilo del prezzl
concernentl I prezzl masslmi delle derrate alimentarl

(Del 28 luglio 1950)

L'Ufficlo federate dl controilo dei prezzi, vista l'ordinanza 1 del Dlpartlmento federale
deH'cconomia pubblica, del 2 settembre 1939, concernente il costo della vita e i provvedi-
mentl per proteggere l'approvvigionamento regolare del mcrcato, a modifica parziale delle
sue prescrizioni N° 496 del 30 aprile 1950, prescrive:

I. Per le mcrel Indicate qui appresso valyono I prezzl masslmi seyuentl:
Prezzl masslmi al mlnato

Voel Merel

Prezzl masslmi
al mluuto

(non oompreee
rimpnite enlle
oifre d'erferi)

Fr. per 100 kg. nettl

(oompreee eventuate Impoite
aalte oifre d'efferil

lordi
netti oon eoonto minimo

del 5%

Fr. Fr.
Cnffi (in chicchi):

Oltbllgo dl olfcrtn e dl vcndlta

23 Caffi crudo di buona qualitä per
miscele correnti

24 Buone miscele correnti di caffi tor-
refatto vendute sclolte o in pac-
chettl (almeno il 30 % dclla ven-
dita complessiva)

II. Dlsposlzlonl eomplementarl: Le altre disposizionl delle prescrizioni N° 496 del
30 aprile 1950 rlmangono immutate.

Montreux-Territet, 28 luglio 1950.

Dlpartlmento federale dell'eeouomla pubblica,
L'fllelo dl controilo del prezzl:

F. H. Campiche.

520—

630— 7.40/kg. 7.80/kg.

Ververtnng der inländischen Kartoffelernte 1950

Ausführungsbestimmungen der Eidgenössischen Alkoholverwaltung
für die Ausrichtung von Frachtbeiträgen auf Kartoffelsendungen

(Vom 29. Juli 1950)

In Ausführung des Bundesratsbeschlusses vom 11. Juli 1950 über die
Verwertung der Kartoffelernte 1950 erlässt die Alkoholverwaltung folgende
Bestimmungen über die Ausrichtung von Frachtbeiträgen auf Kartoffelsendungen:

A. Spelsekartoffeln
1. Umfang der Beitragsleistung. Die Alkoholverwaltung leistet

Frachtbeiträge auf Sendungen von inländischen Speisekartoffeln, die in ganzen
Wagenladungen und in egalisierten Säcken zu 50 kg. als gewöhnliches Frachtgut
(Ausnahmetarif 50/10) ab schweizerischen Stationen zum Versand gelangen, wenn
die reinen Frachtkosten mehr als 75 Rp. je 100 kg betragen. Für Sendungen
in halben Wagenladungen werden bis auf weiteres keine Frachtbeiträge gewährt.

Es werden vergütet:
a) die über 75 Rp. je 100 kg hinausgehenden reinen Frachtbeträge für das

tatsächlich spedierte Gewicht, höchstens aber
Fr. 2.— je 100 kg für Sendungen nach Stationen der Kantone Grau¬

bünden und Tessin,
Fr. 1.50 je 100 kg für Sendungen nach Stationen der übrigen Schweiz;

b) die Rollschemel-, Umlade- und Ueberfuhrgebühren.

Es gehen zu Lasten des Handels:
die Frachtkosten bis zu 75 Rp. je 100 kg sowie die Fr. 2.75 bzw. Fr. 2.25

je 100 kg übersteigenden Frachtkosten, allfällige Leerfrachten und die
liievor nicht genannten Nebenspesen.

2. Berechtigung zur Beitragsleistung. Eine Beitragsleistung erfolgt nur
an Gesuchsteller, welche alle behördlichen Vorschriften über die Verwertung
der Kartoffelernte befolgen. Die Gesuchsteller müssen für sämtliche von ihnen
angekauften und vermittelten Kartoffeln die periodisch festgesetzten und in
der « Schweizerischen landwirtschaftlichen Marktzeitung » und der « Schweizer
Handelsbörse » veröffentlichten Produzentenpreise eingehalten haben. Sie müssen

sich darüber ausweisen können, dass sie die Produzentenpreise weder
überschritten noch unterschritten haben.

Bis auf weiteres werden für Sendungen nach den Kantonen Tessin und
Genf und für Sendungen in loser Schüttung Frachtbeiträge nur gewährt, wenn
der Gesuchsteller hierfür im Besitz einer besonderen Versandbewilligung der

Alkoholverwaltung ist.
Hinsichtlich der Vcrmittlungszuschläge des Handels wird auf die von der

Eidgenössischen Preiskontrollstelle erlassenen Verfügungen Nr. 380 A/47 vom
24. Juni 1947, Nr. 380 B/47 vom 29. August 1947 und allfällige weitere
Vorschriften verwiesen.

3. Herabsetzung oder Verweigerung der Frachtbeiträge. Werden vom
Gesuchsteller die unter Ziffer 2 genannten Vorschriften und Bedingungen nicht
eingehalten, so werden die Frachtbeiträge herabgesetzt oder ganz verweigert.
Bereits gewährte Beiträge können zurückgefordert werden. Eine
Herabsetzung oder Verweigerung der Frachtbeiträge wird auch in den Fällen
vorgenommen, da Speisekartoffeln zum Versand gelangen, welche schlecht erlesen,
krank oder nicht sortenrein sind.

4. Durchführung der Frachtvergütung. Die Frachtbeitragsgesuche sind

grundsätzlich vom Versender einzureichen. Verlader, die auf Frachtbeiträge
Anspruch erheben, haben unter Benützung der dafür abgegebenen Formulare
spätestens Innert drei Monaten nach Versand der Kartoffeln bei der
Alkoholverwaltung ein Gesuch einzureichen. Später eingereichte Gesuche können nicht
berücksichtigt werden. Dem Gesuche sind beizulegen:

a) der Origlnalfrachtbrlef für jede Sendung; andere Frachtausweise werden
nicht angenommen;

b) eine Produzentenquittungsliste für jeden Wagen. Diese
Produzentenquittungsliste ist vollständig und wahrheitsgetreu auszufüllen. Neben dem
Gewicht und dem Preis sind genaue Angaben über Sorten, Datum der

Anlieferung und die Verwendung der Ware zu machen. In der Kolonne
«Preis je 100 kg» ist der dem Produzenten tatsächlich ausbezahlte Preis,
als «Verkaufspreis» der Preis franko Empfangsstation ohne Säcke
einzusetzen.



31. VII. 1950 N° 176 — 2003

5. Allgemeine Bestimmungen:
a) Die Konsumplätze sind nach Möglichkeit aus den zunächst gelegenen

Produktionsgebieten zu versorgen. Die Ware soll auf dem kürzesten Weg
an ihren Bestimmungsort verschickt werden.

b) Bei Weitersendungen (Reexpeditionen) wird die Fracht rückerstattet,
welche bei direktem Versand erhoben worden wäre. Rücksendungen haben
weder für die Hinfuhr noch für die Rückfuhr Anspruch auf einen
Frachtbeitrag.

c) Bei Mitversand anderer landwirtschaftlicher Erzeugnisse ist die Fracht
getrennt zu verrechnen. In einem solchen Fall wird ein Frachtbeitrag nur
ausgerichtet, wenn der Anteil der Kartoffeln an der gemischten Sendung
mindestens 2500 kg beträgt und wenn für die Abfertigung der umstehend
genannte Tarif zur Anwendung kommt.

d) Für Lastwagentransporle werden Frachtbeiträge nur in Ausnahmefällen
und nur für schriftlich bewilligte Sendungen nach bahnentlegenen
Gebieten gewährt.

e) Die Alkoholverwaltung übernimmt keine Haftung bei Anständen zwischen
Produzenten, Vermittlern und Abnehmern.

f) Die Gcsuchsteller haften der Alkoholverwaltung für richtige Angaben auf
den Frachtbriefen, den Produzentenquittungslisten und andern
Dokumenten.

B. Feldbesichtigte und anerkannte Saatkartoffeln

Feldbesichtigte, anerkannte und beim Verlad vom Schweizerischen
Saatzuchtverband kontrollierte Saatkartoffeln inländischer Herkunft können wie
bisher frachtfrei aufgegeben werden, da die Bahnverwaltungen eine
Frachtermässigung von 50% gewähren und die restlichen 50% der reinen Frachtkosten

den Bahnen von der Alkoholverwaltung vergütet werden. Für Einzelheiten

wird auf die besondere Mitteilung der Oberzolldirektion, der Abteilung
für Landwirtschaft und der Alkoholverwaltung verwiesen.

C. Futterkartoffeln
Die Alkoholverwaltung übernimmt für die von ihr bewilligten

Futterkartoffelsendungen in ganzen und halben Wagenladungen die reinen
Bahnfrachtkosten. Im übrigen gelten hierfür die Bestimmungen von Abschnitt A
hiervor.

D. Widerhandlungen
Wer sich durch falsche Angaben über die Herkunft, die Qualität, die Sorte,

den Preis oder die Verwendung der Kartoffeln sowie durch andere unerlaubte
Handlungen eine unberechtigte Vergütung im Sinne dieser Bestimmungen
verschärft, «ird gemäss Artikel 52 bis 64 des Alkoholgesetzes vom 21. Juni 1932
bestraft. Fciilbare können vom weiteren Bezug der vorgesehenen Vergütungen
vorübergehend oder dauernd ausgeschlossen und zur Rückzahlung bereits
gewährter Vergütungen verpflichtet werden.

E. Inkrafttreten
Die vorstehenden Ausführungsbestimmungen treten am 1. August 1950

In Kraft.

frachtbeiträge für Speisekartoffein

Zu. obigen Ausführungsbestimmungen teilt die Eidgenössische
Alkoholverwaltung noch folgendes mit:

Für Sendungen von Speisekartoffeln, die vor der Festsetzung der Herbst-
preise zum Versand gelangen, werden Frachtbeiträge im Sinne der
Ausführungsbestimmungen vom 29. Juli 1950 nur gewährt, wenn sich der Gesuchsteller
darüber ausweist, dass er den Produzenten für Speisekartoffeln der
Frühsorten und der Sorte Bintje einen Preis von mindestens Fr. 20 je 100 kg ohne
Sack, franko nächste Abgangsstation, bezahlt hat.

Utilisation de la ricolte indigtae de pommes de terre de 1950

Prescriptions d'exöcution de ia Rögle föderale des alcools concernant l'allocatlon
de subsides pour ie transport de pommes de terre

(Du 29 juillet 1950)

En execution de Tarrötd du Conseil federal du 11 juillet 1950 sur l'ulili-
sation de la recolte de pommes de terre de 1950, la Regie föderale des alcools
ddicte les prescriptions suivantes concernant l'alloeatiou de subsides pour le

transport de pommes de terre:

A. Pommes de terre de table
1. Taux du subside. La regie aeeorde un subside pour le transport par

wagons complets de pommes de terre de table ehargöes en sacs egaliscs de
50 kg. et consigncs aux gares suisses en petite vitesse (tarif exceptionnel 50/10)
lorsque les frais de transport depassent 75 ct. par 100 kg. Jusqu'ä nouvel avis
aucun subside ne sera accorde pour le transport par demi-wagon.

Sont rembourses:

a) les frais de transport röcls qui depassent 75 ct. par 100 kg. pour le poids
effectivement expedie, mais au plus
2 francs par 100 kg. pour les envois ä destination des gares des Grisons

ou du Tcssin;
1 fr. 50 par 100 kg. pour le reste de la Suisse;

b) les frais de transbordement et de location de trucs-transbordeurs.

Sont ä la charge du commergaut:
les frais de transport jusqu'ä 75 ct. par 100 kg., les frais depassant 2 fr. 75,
rcspcctivement 2 fr. 25 par 100 kg., la taxe pour insuffisance de poids
ainsi que les frais accessoires non mentionnös ci-dessus.

2. Droit au subside. Le subside est accorde uniquement aux requdranls
qui observent les prescriptions sur l'utilisation de la rdcolte de pommes de
terre. Le requerant doit avoir payd aux producteurs, pour toutcs les pommes
de terre achetdds par lui ou par son entremise, les prix fixes periodiquement
et publids dans la «Revue Suisse des Marchds agricoles » et la « Schweizer
Handelsbörse». II doit ötre ä möme de prouver qu'il n'a payd aucun prix
au-dessus ou au-dessous de ces taux.

Pour les expeditions ä destination des eantons de Genüve et du Tessin,
ainsi que pour les expeditions en vrac, un subside de transport ne sera accorde
Jusqu'ä nouvel ordre que si l'expöditeur est en possession d'une autorisation
de transport de la rdgie des alcools.

Pour ce qui concerne les marges du commerce, nous renvoyons aux
prescriptions du Service federal du contröle des prix N° 380 A/47 et N° 380 B/47 des
24 juin et 29 aoüt 1947, ainsi qu'aux prescriptions qui pourraient ötre edictees
ulterieurement.

3. Reduction ou refus du subside. Le subside pour frais de transport
sera refuse ou reduit si le requerant n'observe pas les prescriptions et les
conditions indiquecs sous Chiffre 2. Le requerant peut etre tenu de rembourser
les montants dejä regus. Lc subside peut aussi etre reduit ou refuse lorsque
la marchandise envoyee est mal triee, dcfectueuse ou si les varieles sont me-
langees.

4. Allocation du subside. Les demandes de subsides doivent etre en principe

faites par l'cxpcditcur. Celui-ci adresse cette deniande ä la regie, en utili-
sant les formules prevues ä cet effet, au plus tard dans les 3 mols qui suivent
l'expcdition. Les demandes regues aprös ce dölai ne sont plus prises en
consideration. A la demande doivent ötre jointes:

a) la lettre de volture originale pour chaque expedition; d'antre pieces ne
sont pas aeeeptees;

b) une liste de quittances des producteurs pour chaque wagon. Cette formule
doit etre exaetement et completement remplie; outre le poids et le prix,
doivent ötre indiquees exaetement les varietes, la date de la livraison et
l'utilisation de la marchandise. Le prix reellement verse au produeteur
doit ötre porte dans la colonne «prix par 100 kg.»; le «prix de ventc »

doit etre indique franeo gare de destiuation sans sacs.

5. Dispositions gönörales:

a) Les centres de consommation doivent Stre ravitailles autant que possible
par les regions de production les plus rapprochees. La marchandise doit
etre achcmince par la voie la plus courte ä son lieu de destiuation.

b) En cas de reexpedition, la rögie rembourse la part des frais afferente
au transport direct. Les envois retournes n'ont droit aux subsides ni pour
Taller, ni pour le retour.

c) Si, dans un wagon de pommes de terre, on transporte d'autres produits
agricoles, les frais de transport pour les pommes de terre et les autres
produits doivent ätre calcules separement sur la lettre de voiture. Dans
ce cas, le subside n'est accorde que si la quantite de pommes de terre
expedite est d'au moins 2500 kg. et si le tarif mentionnd ci-dessus est
applique.

d) Des subsides ne seront accordes pour les transports par camion qu'excep-
tionnellemcnt lorsque Tcnvoi aura etc autorise par ecrit, ä destination
de localites eloignees des lignes de chemin de fer.

e) La regie n'assume aucune responsabilite pour les differends qui peuvent
survenir entre producteurs, commergants et consommateurs.

f) Les requcrants sont responsables envers la rögie de Texactitude des

lettres de voiture, des listes de quittances des producteurs et autres
documents.

B. Semenceaux provenant de cultures visltees et reconnues
Les semenceaux indigenes contröles lors du chargement par la Föderation

suisse des selectionneurs et provenant de cultures visitees et reconnues pour-
ront, comme jusqu'ici, ötre transportes gratuitement, car une reduction de

„Jgrif de 50% est accordee par les chemins de fer ä qui la regie rembourse les
50% restants. Les dispositions de detail font Tobjet d'un'e publication
commune de la part de la Direction generale des douanes, de la Division
de Tagriculture et de la Regie des alcools.

C. Pommes de terre fourragäres

Jusqu'ä nouvel ordre, les frais de transport sont entiöremeut rembourses,

pour les expeditious de pommes de terre fourrageres par demi-wagons et wagons
entiers, autorisces par la regie. Pour le surplus, les dispositions mentionnees
sous lettre A sont applicables.

D. Contraventions
Celui qui, par de fausses indications concernant la provenance, la qualitö,

la varicte, le prix ou l'utilisation des pommes de terre ou par d'autres agisse-
ments illicites se fait allouer des subsides auxquels il n'a pas droit au sens
des presentes prescriptions, sera puni conformement aux art. 52 ä 64 de la
Loi sur Talcool du 21 juin 1932. Le contrevenant peut etre dechu pour une
duree limilee ou indeterminee du droit aux subsides et tenu de rembourser
les montants dejä obtenus.

E. Entrde en vigueur.
Les presentes prescriptions entrent en vigueur le 1er aoüt 1950.

Subsides pour frais de transport de pommes de terre de table

Faisant suite aux prescriptions d'exccution publiees ci-dessus, la Regie
des alcools communique:

Des subsides pour frais de transport ne seront accordes, jusqu'ä nouvel
ordre, dans le sens des prescriptions d'exccution du 29 juillet 1950, qu'au
requerant qui prouvera avoir payö aux producteurs pour les pommes de terre
hätives et les Bintje livrees avant la fixation officielle des prix d'automne
au moins 20 francs par 100 kg. sans sacs, franco gare d'expedition la plus
proche.

Utilizzazlone del raccolto delle patate indigene del 1950

Prescrlzlonl deila Regia federale degil alcooi relative alia concessione di sussldl

per 11 trasporto di patate

(Del 29 luglio 1950)

In esecuzione del decreto del Consiglio federale dell'l 1 luglio 1950 con-
cerncntc Tutilizzazione del raccolto delle patate dell'anno 1950, la Regia degli
alcooi emana le segucnti prescrizioni cirea la coneessione di sussidi alle spese

per il trasporto di patate:
A. Patate da tavoia

1. Allquota del sussldl. La Regia degli alcooi accorda sussidi per il
trasporto di patate da tavoia indigene spedite a piccola velocitä (tariffa cccczionale

50/10) e in sacchi eguagliati di 50 kg. dalle stazioni svizzeri in vagoni, sc le

spese effettive di trasporto superano i 75 cent, per 100 kg. Fino a nuovo avviso
non si accordano sussidi per spedizioni in mezzi vagoni.
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Si rimborsano:
a) le spese di trasporto superiori a 75 cent, i 100 kg. per il peso effettivo dei

quantitativi spedfiti, al massimo perö
Fr. 2.— i 100 kg., per spedizioni destinate a stazioni ferroviarie dei

cantoni dei Grigioni e del Ticino,
Fr. 1.50 i 100 kg., per spedizioni destinate ad altre stazioni della

Svizzera;

b) le tasse di trasbordo e il noleggio delle gru.
Vanno a carico del commerciante:
le spese di trasporto fino a 75 cent, i 100 kg., nonche le spese di trasporto
oltrepassanti Fr. 2.75, rispettivamente Fr. 2.25 i 100 kg., la tassa per
insufficienza di peso e le spese accessorie non mcnzionate qui sopra.
2. Diritto al sussldl. Un sussidio vien corrisposto solo ai richiedcnti che

osservano tutte le disposizioni delle autoritä concernenti 1'utilizzazione del
raccolto delle patate. Per tutti gli acquisti e le rivendite da loro effcttuati i
richiedenti devono pagare ai produttori i prezzi fissati periodicamcnte e pubbli-
cati nella Rivista svizzera dei mercati agricoli e nella Borsa svizzera del com-
xnercio. In ogni tempo essi devono poter provare di non aver pagato prezzi al
produttore inferiori o superiori a quelli fissati.

Fino a nuovo awiso saranno accordati sussidi di trasporto per spedizioni
a destinazione dei cantoni Ticino e Gincvra e per spedizioni alia rinfusa, se il
richiedente k debitamente in possesso di un'autorizzazione speciale della regia
degli alcool.

Per i margini del commercio si rimanda alle prescrizioni N° 380 A/47,
del 24 giugno 1947, N° 380 B/47, del 29 agosto 1947, dell'Ufficio fedcrale di
controllo dei prezzi ed a quelle che vcrrebbero eventualmente emanate piü
tardi.

3. Riduzione o rlfluto del sussidi. I sussidi possono essere ridotti o com-
pletamente rifiutati se il richiedente non osscrva le condizioni e le prescrizioni
indicate alia cifra 2. Si puö esigere ia restituzione dj sussidi giä versati. I sussidi
possono inoltre essere ridotti o rifiutati se le patate da tavola non sono sane
o sono mal scelte.

4. Procedlmento per ottenere 1 sussldl. Per principio, le domande di
sussidio vanno inoltrate dagli speditori. 1 caricatori che hanno diritto a un sussidio
devono inoltrare la domanda alia regia degli alcool, al plu tardl entro 3 mesl
dalla spedizione delle patate, utilizzando i moduli rilasciati a tale scopo.
Domande trasmesse in ritardo non sono prese in considerazione. Alle domande
va allegato:

a) la lettera originale di vettura per ogni spedizione; non si accettano altri
documenti di trasporto;

b) un elenco delle quietanze dei produttori per ogni vagone. Questo elenco
deve essere allestito in modo completo e esatto. Esso deve indicare, oltre
al peso e al prezzo, la varietä, la data della fornitura e l'uso della merce.
Nella rubrica «Prezzo per 100 kg» va specificato il prezzo realmente
pagato al produttore e, come «Prezzo di vendita», quello franco stazione
destinataria, senza sacco.

5. Prescrizioni general):
a) I centri di consumo sono da approvvigionare possibilmente dalle regioni

di produzione piü vicine. La merce deve essere spedita per la via piü breve
al luogo di destinazione.

b) Per rispedizioni vien rimborsata la spesa che sarebbe risultata inviando
direttamente la merce. Sugli invii ritornati non si ha diritto al sussidio
nfe per l'andata ne per il ritorno.

c) Se alia medesima spedizione si aggiungono altri prodotti agricoli, le spese
di trasporto sono da specificare separatamente. In tal caso si accorda il
sussidio unicamente se alia medesima spedizione mista il quantitativo
di patate 6 di almeno 2500 kg. e se per l'invio vien applicata la tariffa
qui sopra accennata.

d) Per trasporti con autocarri si accordano sussidi solo in casi eccezionali,
se autorizzati per iscritto, e unicamente per spedizioni a destinazione di
regioni discoste dalle comunicazioni ferroviarie.

e) La regia degli alcool non risponde per divergenze tra produttori, inter-
mediari e consumatori.

f) I richiedenti sono responsabili verso la Regia degli alcool per le indicazioni
figuranti sulle lettere di vettura, sulle quietanze e su altri documenti.

B. Patate da semlna controllate e rlconosclute
Patate da semina indigene, controllate, riconosciute e verificate al carico

dalla Associazione svizzera per il selezionamento sementi, possono essere spe-
dite come finora in franchigia di porto, poichö mcntre le amministrazioni
ferroviarie accordano una riduzione del 50% sulla tariffa, la Regia degli alcool

bonifica alle suddette amministrazioni il 50% restante della tassa. Per quanto
concerne i dettagli di questa regolamentazione si rimanda all'apposito comuni-
cato della Direzione generale delle dogane, della Divisione dell'agricoltura e
della Regia degli alcool.

C. Patate da foragglo
La Regia degli alcool assume le spese effettive di trasporto per spedizioni

di patate da foraggio in vagoni e mezzi vagoni da lei autorizzate. Del resto
valgono le prescrizioni menzionate alia lettera A qui sopra.

D. Contravvenzlonl
Chiunque con false indicazioni su la provenienza, la qualitä, la varietä,

il prezzo o l'uso delle patate o con altri atti illeciti si procura dei sussidi ai
quali non ha diritto, ai sensi delle presenti prescrizioni, ö punito conformemente
agli articoli 52 a 64 della legge sull'alcool, del 21 giugno 1932. I contrawentori
possono essere esclusi, tcmporaneamente o definitivamente, dalla concessione
dei sussidi previsti ed obbligati a restituire gli importi giä ricevuti.

E. Entrata In vlgore
Le presenti prescrizioni entrano in vigore il 1° agosto 1950.

Snssidi di trasporto per spedizioni di patate da tavola
Facendo seguito alle precitate prescrizioni, la Regia federale degli alCool

comunica:
Per spedizioni di patate da tavola acquistate prima delia fissazione del

prezzo autunnale, saranno accordati sussidi di trasporto in base alle
prescrizioni d'esecuzione del 29 luglio 1950, soltanto se il richiedente puö certificare
di aver pagato ai produttori per le patate primaticce e le Bintje almeno 20 f*j
i 100 kg. senza sacco, franco stazione di partenza piü vicina.

Oesterreich — Verlängerung der OBltigkeitsdaner der Kontingentsliste
Die Gültigkeitsdauer der dem Zusatzprotokoll vom 12. Dezember 1949

zum Protokoll vom 17. August 1946 über die vorläufige Regelung des Waren-

und Zahlungsverkehrs zwischen der Schweiz und Oesterreich
beigegebenen Kontingentsliste für die schweizerische Ausfuhr nach Oesterreich

ist am 31. Juli 1950 abgelaufen. Durch Notenwechsel zwischen der
schweizerischen und der österreichischen Regierung ist nunmehr beschlossen

worden, die Gültigkeitsdauer dieser Liste vom 1. August bis 31.
Dezember 1950 zu verlängern. Gleichzeitig haben einige Kontingentspositionen
im Sinne einer bessern Anpassung an die schweizerischen Exportwünsche
und die österreichischen Bezugsbedürfnisse gewisse Abänderungen
erfahren.

Als Kontingente für die Zeit vom 1. August bis 31. Dezember 1950 wurden

35% der in der Kontingentsliste angegebenen Werte festgesetzt. Die
Freigabe der verfügbaren Kontingentsbetreffnisse im Rahmen der
Vertragskontingente wird wie bisher nach Massgabe der zur Verfügung
stehenden Zahlungsmittel erfolgen.

Für weitere Auskünfte über die Kontingentsfragen stehen die
Kontingentsverwaltungsstellen den Interessenten zur Verfügung. 176. 31.7. 50.

Antriebe — Prorogation de ia validity des listes de contingents

La validity de la liste des contingents pour les exportations suisses ä
destination de l'Autriche, liste annexäe au protocole additionnel du 12 d6-
cembre 1949 au protocole du 17 aoüt 1946, concernant la röglementation
provisoire du trafic commercial et du service des paiements entre la Suisse
et l'Autriche est ächue le 31 juillet 1950. Par ächange de notes entre les
gouvernements suisse et autrichien, il a 6tö däcidä de proroger la validity
de cette liste du 1er aoüt au 31 decembre 1950. En outre, certaines
modifications ont 6te apportäes ä quelques contingents pour mieux räpondre aux
desiderata suisses et aux besoins de l'äconomie autrichienne.

Pour la päriode comprise entre le 1er aoüt et le 31 däcembre 1950, les
contingents ont äte fix£s ä 35% des valeurs figurant dans cette liste. La
liberation des contingents disponibles dans les limites des contingents
contractuels s'effectuera comme jusqu'ä ce jour selon les moyens de paie-
ment disponibles.

Les personnes desirant obtenir des renseignements complömentaires
ä ce sujet pourront s'adresser aux offices charges deja gestion des
contingents. 176.31.7. 50.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern
Administration des Blattes: Effingerstr.3, Bern - Druck: Fritz Poehon-Jent AG., Bern

Pflichtlager-Partien
Zucker, Reis, Kaffee, Fett, Oel, Futtermittel, Rohstoffe usw.

übernehmen wir zur fachgemäßen Lagerung in unseren
geeigneten Räumlichkeiten in

Zürich-HB, Zürich-Seebach, Zürich-Altstetten, Basel,
Sattel-SOB, Arth-Goldau und Bonstetten

A. WELTI -FÜHRER AG., Lagerhausverwaltung
Hardstraße £25 ZÜRICH Telefon 27 1 052

CREDIT IMMOBILIE« SUISSE E6YPTIEN

Palement de dlvldende

Les porteurs d'aetions prlvil£gi£es du Credit Immobiiier Suisse-Egyptlen sont avisös

que les fonds näeessalre ayant 6t£ transfäräs ä Genöve, le

coupon N° 5

sera mis en palement dös le 3 aoüt, en: Fr. 18.— brut, soit Fr. 10.44 net, aprös deduction
des ImpAts ägyptlen (12%) et suisses (30%) aux guichets de MM. Bordler & Cie, 16, rue de

Holiande, Genöve. X 257

Les Baumes S.A., La Tour-de-Peilz
Messieurs les actionnaircs sont convoques en assemblöe gönörale ordinaire le vendredi

11 aoüt, A 17 licurcs, Mnlson do commune, A La Tour-dc-Pellz.
Ordre du Jour: Opörations statutalres.

Le bilan, ie comptc de profits et pertes, le rapport des contröleurs et le rapport de gestion
sont ä la disposition des actlonnaires, en l'ötude du notaire Edeuard Grangier, A Vevey,
qui dölivre les cartes d'admission A l'assemblöc, sur prdsentation des actions.

L 309 Le consell (l'ndmlnlstratlon.

Kauf
eventuell Beteiligung- an Handelsgeschäft

oder Fabrikation bis mit

lOO OOO Franken
sucht Kaufmann in mittleren Jahren.

Offerten unter Chiffre ZS 1509 an
Mossc-Annoncen AG., Zürich 23.

Die Inkassofirma

A. Schultheß, Basel 1

HirschgSBIeln 9 / Aaschengraben 101

besorgt das Inkasso ausstehender
Forderungen prompt u. zuverlässig

GDnstlgi Bedingungen - Tel. 39222

V__

Demanded & la FUSO.

des

numäros-späeimens de

»LaVie äconomique».

^Patente ^
In allen Lfindern

durch
Dlpl.-Ing. J. Spälty

Limmatqual 02
Zürich, Tel. 32 95 8!y

Im Sinne einer vorsorglichen Massnahme
wird durch die Schweizerische Verrechnungsstelle,

Zürich, zum Kaufe angeboten!

Wohnhaus in Bötschwil (St.G.)

mit separat gelegenem Waschhaus u. 1703 mf
Gebäudegrundfläche, Hofraum, Garten und
Anlagen. Verkehrswertschätzung Fr. 24 50Öi

Kaulsbedingungen und Offertunteriagen können

bei der unterzeichneten Stelle elnver-
langt werden. Verbindliche Kaufsofferten
müssen bis zum 9. September 1950 elnge--

reicht werden. Z 481

Schweizerische Verrechnungsstelle,
Abteilung lür die Liquidation deutscher

Vermögenswerte.


	

